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Eðer bir gözünüzde anlýk görme
kayýplarý yaþayýp, kolunuzda ya da
yüzünüzün bir kýsmýnda kýsa süreli
uyuþmalar hissettiyseniz ve geçici
de olsa sözcükleri hatýrlamakta zor-
landýysanýz, Geçici Ýskemi Krizi
(TIA) geçirdiniz demektir , ki bu kriz,
olasý bir felcin habercisidir . Felç ise
Küba’da üçüncü en yaygýn ölüm
nedenidir .

TIA, yalnýzca birkaç dakika süren,
nörolojik bir durumdur . Belirtileri,
týkanan damar ya da arterin beynin
hangi noktasýnda olduðuna baðlý
olarak deðiþir. 

Nöroloji ve Nörolojik Cerrahi Ens -
titüsü Yoðun Terapi Birimi Baþkaný,
nörolog Dr . Javier Sánchez, kendin -
de bu belirtileri gören her insanýn,
ilk teþhis için bir uzmana ya da he -
kime danýþmasý gerektiðini söylüy-
or. Ancak bu yolla hastalýk teþhis
edilebiyor ve hasta, gereken týbbi
tedaviye eriþebiliyor .

Ýnsanlarýn, uyuþmadan ötürü elle-
rini geçici olarak kullanamaz duru -
ma gelmesi ve buna önem verme -
mesi, sýkça rastlanan bir durum.
Ama az sayýda insan, bunun nöro -
lojik bir bozukluðun belirtisi olabile -
ceðinin farkýnda. “Bir doktorun,
hastanýn TIA geçirip geçirmediðini
anlamasý için, hastayý kapsamlý bir
muayeneden geçirmesi gerekiyor ”
diyor Sánchez.

TIA, beynin belli bölgelerine za -
rar verebiliyor . Belirtiler, etkilenen
bölgenin beynin hangi kýsmýnda ol -
duðuna baðlý olarak deðiþebiliyor .
“Bu nörolojik sorunu yaþamýþ olan
bir hasta hemen evine dönmemeli,
muayene edilmeli ve gözetim altýn -
da kalmalý; çünkü bu, gelmekte
olan bir felcin ilk belirtileri olabilir ”
diye ekliyor Sánchez. 

Beyin ve damar sorunlarý konu -
sunda Avrupa çapýnda yapýlan ve
özetleri Ýspanya’da basýlan
araþtýrmalar, felç geçiren hastalarýn
yüzde 50’sinin daha önce TIA geçir -
diðini ortaya koyuyor . 

TIA’nýn angina pektoris gibi aðrý
vermemesi, hastalarýn bu belirtileri
görmezden gelmesine neden olu -
yor. Ayrýca kýsa süreli olmasý da has-
talarýn TIA karþýsýnda alarma geçme-
lerini engelliyor . TIA, þahdamar-
larýnda ortaya çýktýðý zaman, bunu
Ecodoplex testi ile görmek mümkün
oluyor . Bu test, kolesterol gibi yað
asitlerinin arterleri týkayýp týka-
madýðýný kontrol etmek ve kan

akýþýný gözlemek için, arterlerin ultra-
sonunu çekmek yoluyla yapýlýyor.

Kiþi, konuþma zorluðu, baþ
dönmesi, çift görme ya da yürüme
zorluðu yaþýyorsa, TIA beynin arka
kýsmýnda yer alan merkezi sinir sis-
temine kan taþýyan omur arterleri
ve baziler arterlerde ortaya çýkmýþ
demektir . Ýleriki yaþlarda görülen
baþ dönmeleri, kimi zaman dikkate
alýnmayabilir ya da servikal dejene -
ratif osteoartrit kaynaklý olabilir .

Bu belirtileri yaþayan herkes,
nörolojik hastalýklarý saptama konu-
sunda uzman bir hekim tarafýndan
derhal özel bir týbbi muayeneye ta -
bi tutulmalýdýr. 

Eðer TIA geçirmiþ hastalar derhal
gözetim ve tedavi altýna alýnýrlarsa,
felç riski de çok büyük oranda ber -
taraf edilmiþ olur . 

RÝSK FAKTÖRLERÝ

Yaþ, cinsiyet, ýrk ve genetik yapý
gibi müdahale alanýmýzýn dýþýnda
olan birtakým risk faktörlerinden
bahsedebiliriz. Doðurgan olduklarý
dönemlerde, östrojenden ötürü
kadýnlar erkeklere göre daha az
hassas olsalar da, menopoz evresi -
ne gelip doðurganlýðýn sona erme -
siyle birlikte, kadýnlar da felç konu -
sunda en az erkekler kadar hassas
oluyorlar .  

Afrika kökenli insanlar , TIA’nýn
risk faktörlerinden biri olan arter hi -
pertansiyonuna daha yatkýn oluyor -
lar. Arter hipertansiyonu, kan da -
marlarýný týkayýp aðýr kanamalara
neden olabilir . 

Diðer risk faktörleri arasýnda þe-
ker hastalýðý, sigara, alkollü içki ve
uyuþturucu kullanýmý gibi toksik
madde alýþkanlýklarý, hareketsizlik

ve obezite yer alýyor.
Dr. Javier Sánchez’e göre felç,

týptaki tüm madalyalarý topluyor:
Geliþmiþ dünyada ve Küba ’da ölüm
nedenleri listesinde üçüncü sýrada
olmasý ile bronz, bunama nedenleri
arasýnda ikinci sýrada yer almasý ile
gümüþ, bir insaný fiziksel bakýmdan
en güç duruma düþüren hastalýk ol -
masý ile de altýn madalya alýyor.

“Bir kiþi kalp krizi geçirdiðinde,
tedavi sonrasý iþe dönmesinin
önünde herhangi bir engel kalmaz.
Fakat felç geçirmiþseniz, kimi za -
man felç ile birlikte ortaya çýkan
kalýcý fiziksel engellerden ötürü iþi-
nize ya da eski mevkiinize dönme -
niz mümkün olmaz” diyor Sánchez.

“Mesleði diplomatlýk olan ve yedi
dil konuþabilen bir hastam vardý.
Bu hasta, beyninin sol yarýsýnda, dil
faaliyetlerini kontrol eden kýsmýn
bir santimetresini etkileyen bir felç
geçirmiþti. Bu felç onda afaziye (söz
saðýrlýðý) neden oldu. Kendi dilini
bile zor konuþur hale geldi, tüm dil
yetilerini kaybetti; dil sinir sistemin -
de üretiliyor çünkü” diye ekliyor uz -
man doktor .

“Eðer felç, beynin fonemik anla -
ma bölgesine zarar veriyor ise,
söylenen hiçbir þeyi anlamazsýnýz.
Eðer beyin yarým küresine bir dar -
be alýrsanýz, hareketlerinizi tam ola-
rak kontrol edemez hale gelebilirsi -
niz. Bu darbe duyularýn ana mod -
ülatörü olan talamusa gelirse, çok
ciddi bozukluklara yol açabilir ” diye
ekliyor uzman.

Son zamanlarda A vrupa çapýnda
yapýlan araþtýrmalardan elde edilen
istatistiksel veriler , damarda kan
pýhtýlaþmasý sorunu yaþayan hasta-
larýn yüzde 25 ila 50’sini, daha önce

TIA geçiren ancak tedavi olmayan
hastalarýn oluþturduðunu gösteri -
yor.

Uzman, “ felç, beyin kana -
masýndan farklý bir þeydir. Ýlkinde
damar týkanýr, ikincisinde ise damar
yýrtýlýr. Beyin kanamasý elbette ölüm
riski taþýr; ancak hasta hayatta kal-
mayý baþarýrsa sorun kalmaz, kan
geri emilir . Fakat felç, yaþam kaybý
bakýmýndan o kadar riskli olmasa
da, insanda kalýcý fiziksel engeller
yaratma bakýmýndan daha yüksek
riske sahiptir ” diye açýklýyor.

AÐRI VERMÝYOR DÝYE UMUR-
SAMAZLIK YAPMAYIN

Dr. Sánchez’in deneyimlerine
göre birçok insan bu belirtileri
yaþýyor, ancak alarma geçmiyor .
Aðrý vermediði ve 2 ilâ 5 dakika
sonra geçip gittiði için, örneðin bir
çiftçi elindeki güç kaybýný fark edi-
yor ama umursamýyor; doktora git -
tiðindeyse iyi olduðunu ve hiçbir
saðlýk sorunu olmadýðýný söylüyor. 

Özellikle aile doktorlarý, TIA’nýn
ve diðer nörolojik bozukluklarýn teþ -
his edilmesinde neler sorulmasý ge -
rektiðine iliþkin eðitim alýyorlar;
böylece birçok hayat kurtarýlabili -
yor. Ancak, kolay kolay fark edilme -
yen bazý iskemi türleri var ki, bunlar
yalnýzca tomografi ile teþhis edile -
biliyorlar . 

Tomografi testlerinin sonuçlarýna
bakýldýðýnda, TIA geçirmiþ insan-
larýn yüzde 13’ünün küçük çaplý da-
mar týkanýklýklarý yaþadýðý ortaya
çýkýyor. 

Geçici görme kaybý, yüzde ve
aðýz kenarlarýnda uyuþma, uzuvlar-
da fiziksel güç kaybý, geçici hafýza
kaybý, çift görme ya da konuþma
zorluklarý gibi nörolojik belirtiler ya -
þayan hastalar, bunlarý bir uzmana
bildirmeli, tedavi ve gözetim altýna
alýnmalýlar. 

Bir insanýn yaþý, dolaþým sistemi-
nin durumu tarafýndan belirlenir . 90
yaþýnýn üstünde öyle insanlar var ki,
dolaþým sistemleri çok iyi durum -
da; ancak öyle genç insanlar var ki,
basit alýþkanlýklarý yüzünden do-
laþým sorunlarý yaþýyorlar. 

Doktor sigarayý býrakmayý, kilo
vermeyi, daha az tuz ve yað tüket -
meyi ve düzenli olarak egzersiz
yapmayý öneriyor. Eðer bir insan,
burada bahsedilen belirtilerden bi -
rini yaþamýþsa, mutlaka bir an önce
bir doktora görünmeli. Büyük has -
tanelerin tamamýnda, beyin damar
rahatsýzlýklarý ünitesi olarak bilinen
ve beyin ve damar bozukluklarýný
tedavi eden birimler mevcut. 

Geçici belirtileri önemseyin
RAISA PAGES

Granma International yazarý 
Fotoðraf: AHMED V ALEZQUEZ

ROMA - 9 Aralýk’ta Trastevere’deki Santa Maria
Bazilikasý’nda “La Coridad de Cobre Bakiresi için
Küba ayini” isimli konser gerçekleþtirildi. K onser,
açýlýþ konuþmasýný yapan Küba Büyükelçisi Raúl
Roa Kouri’nin de belirttiði gibi, Küba ile V atikan
arasýnda diplomatik iliþkilerin kurulmasýnýn 70’in-
ci yýldönümü vesilesiyle gerçekleþtirildi. 

Küba Müzik Enstitüsü Baþkaný ve Kültür Bakaný
Yardýmcýsý Abel Acosta Damas, Exaudi Korosu,
Solistas de La Habana Orkestrasý ve ünlü solistler

Maria Felicia Pérez, Bárbara Llanes ve Amaury
Pérez Vidal bu konser için özel olarak Havana ’dan
geldiler.

Roma’nýn en eski ve en kalabalýk yerleþimlerin-
den biri olan T rastevere’deki kilise, týklým týklým
doluydu. K onsere katýlanlar arasýnda Papalýk
Saðlýk Konseyi Baþkaný Kardinal Javier L ozano
Barragán, Dýþ Ýliþkiler Müsteþarý Monsenyör Piet-
ro Parolin, Havana’daki Vatikan Elçiliði Sekreteri
Monsenyör Nicolás Thevenin ve diðer seçkin din

adamlarý, Küba’daki çeþitli dini cemaatlerin tem -
silcileri ve liderleri ile V atikan ve Ýtalyan hükümeti
tarafýndan akredite olmuþ büyükelçi ve diplomat -
lar yer aldý. 

Þef Vitier, konser sonunda Kübalý sanatçýlarý
uzun süre alkýþlayan coþkulu kalabalýða iki bis
parçasý hediye etti. Bunlar, büyüleyici soprano
Bárbara Llanes ve Exaudi Korosu tarafýndan La-
tince ve Yoruba dilinde seslendirilen “ Ave Maria
por Cuba” ile “Salve Regina ”ydý.

Doktor Javier Sánchez tarafýndan sýralanan risk faktörleri arasýnda þeker hastalýðý, kalp
hastalýklarý, sigara, alkollü içki, çeþitli içecekler, uyuþturucu kullanýmý, hareketsizlik ve
obezite yer alýyor.

Vatikan ’da Küba ayini
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Kurtuluþ Kardeþleri örgütünün elebaþý José
Basulto, geçtiðimiz günlerde Miami K anal
41’te yayýmlanan ve Oscar Haza’nýn sunduðu
“A Mano Limpia ” (Temiz El) adlý programda,
bir sürat teknesinden 22 mm ’lik bir topla Ha -
vana’daki bir otele ateþ açtýðýný ve “henüz”
FBI’nin kendisini bu konuda hiç sorgula -
madýðýný övünerek açýkladý. 

Ayrýca, ABD makamlarýnýn tüm aksi yönde
açýklamalarýna raðmen, CIA’nin kendisini yal -
nýzca eðitmekle kalmadýðýný, Kübalý-Amerikalý
gruplarýn Küba’ya karþý faaliyetlerini de
yönettiðini açýkça söyledi. 

Basulto’nun bu itiraflarý yaptýðý program,
ruhsatsýz silah taþýmaktan geçtiðimiz günler-
de tutuklanan Miami’li aþýrý saðcý iki ahbabý
Santiago Alvarez Magriña ve Osvaldo Mi -
tat’ýn duruþmalarýna ayrýlmýþtý. Santiago Al-
varez, Luis Posada Carriles’in “ hami”siydi ve
onun Meksika ’dan Amerika Birleþik Devletle -
ri’ne kaçak giriþine yardýmcý olmuþtu.

Luis Posada Carriles ile birlikte CIA ta -
rafýndan silah ve patlayýcý kullanýmý konusun-
da eðitilen terörist, 24 Aðustos 1962 tarihin -
de Fidel Castro’nun sýkça gittiði iddia edilen
bir otele, baþkentin Miramar mahallesinin
kýyýsýndan yaklaþýk 200 metre uzaklýktan bir
topla ateþ açtý ve binayý vurarak konuklarda
dehþet yarattý.

Miami’de popüler olan programýn 6 Aralýk
tarihinde yayýmlanan bölümünde Haza ta -
rafýndan sorulan bir soruya Basulto “1962
yýlýnda Küba’daki bir otele topla ateþ açtým ve
henüz kimse bu konuda beni sorgulamadý”
diye yanýt verdi.

Programda CIA tarafýndan kurulan Operas -
yon 40 adlý terörist komando örgütünün eski
bir üyesi ve K urtuluþ Kardeþleri örgütünün
kurucusu José Basulto’ya Santiago Alva -
rez’in oðlu, Alvarez’in üç avukatýndan biri
olan Arturo Hernández, P osada’nin kirli iþleri -
ni finanse eden ve yönlendiren Küba-Ameri -
ka Ulusal Vakfý (CANF) Baþkaný Pepe
Hernández ve ABD hükümetinin desteðiyle
Küba’yý iþgal eden ve kötü þaný her yere
yayýlmýþ CIA ajaný, iþkenceci ve katil Félix Is-

mael Rodríguez Mendigutía ’nin baþýný çektiði
2506’ncý Tugay üyesi Julio González Rebull
eþlik etti. 

Basolto utanmazca “top kullanýmý konu -
sunda bizzat ABD makamlarý beni CIA üsle-
rinde eðitti” þeklinde konuþtu ve “ baþka bir
olayda da bana silah temin ettiler ” dedi.

Santiago Alvarez Magriña ve Osvaldo Mi -
tat, kayýt numaralarý silinmiþ tam otomatik si -
lahlar, susturucular , patlayýcýlar ve bomba
atarlarla birlikte yakalandýlar. 

Baþsavcý duruþmanýn Miami yerine Fort
Lauderdale, Broward County ’de yapýlmasýný
talep etti ve bu nedenle terörist Miami maf -
yasýndan sert tepki aldý. Terörizmle bað -
lantýlarý açýkça belgelenmiþ olan Küba asýllý
Amerikan cemaati üyesi çeþitli kiþilerden olu -
þan bir destek komitesi oluþturuldu.

González Rebull daha önce Santiago Alva -
rez’i, Basulto ve Pepe Hernández’in de men -
subu olduðu ve Domuzlar Körfezi’nde yenil -
giye uðratýlan paralý askerlere atýfla “bizim
(2506’ncý) tugayýn bir yoldaþý” olarak taným-
lamýþtý. CIA tarafýndan planlanan müdahale-
den önce “adacýklarda sekiz tane üssümüz
vardý ve buralardan Küba’ya yönelik faaliyet -
leri yürütüyorduk. Her tür silahýmýz mevcuttu
ve bunlar bize ABD hükümetinin onayýyla ve -
riliyordu ” dedi. 

ABD TÜM BUNLARI DESTEKLEDÝ, EÐÝTTÝ VE
HATTA YÖNETTÝ

Basulto, “Santiago Alvarez’e yönelik bu si -
yasi hareketin kökeninin ne olduðunu ” bilme -
diðini iddia ediyor . Ancak Miamili teröristlerin
FBI’den ve diðer resmi makamlardan her za -
man müsamaha gördüðünü kabul eden Ba -
sulto, “Silahlara el konmasý veya benzeri yol -
larla, ilgili kiþilerin azarlanmasýyla sonuçlanan
ve dostça çözülen benzer baþka pek çok
örnek bildiðimi söyleyebilirim ” diye ekledi. 

“Çünkü bütün bunlarý, destek vererek, eði -
tim sunarak ve hatta yöneterek baþlatan Ame -
rika Birleþik Devletleri’nin kendisiydi” þeklinde
açýklamada bulundu terörist elebaþý. 

“Bu desteðe ve o silahlara sahiptik, bunlar
bugün uygunsuz bulunuyor ”.

Basulto programda Miami’de baþlatýlan
Küba karþýtý terörizm faaliyetlerini “Irak ’ýn iþga-
li için silahlarýn kullanýlmasýna” bile benzetti.

Basulto, Alvarez davasýyla ilgili olarak
þüphesini, “Bir yerlerdeki bir düþman bir
düðmeye bastý ve bütün bu süreç, bu olaylar
zinciri baþladý” sözleriyle ifade etti.

“Biz bu kiþiyi belirlemeye çalýþýyoruz” diye
ekledi. “Savcýlýkta buradaki bölge baþsavcýlýðý

mevkisinde gözü olan bazý kiþiler var ” (þu an-
da bu makamda Savcý R. Alexander Acosta
bulunuyor). Basulto “ büyük olasýlýkla sistemle
iyi geçinemedi ve ayaðýný kaydýrmak için bu
iþi onun baþýna yýktýlar” þeklinde konuþtu.

José Basulto, Alvarez’in serbest býrakýlmasý
için siyasi baský yapýlmasý çaðrýsýnda bulun-
du. 

“Bu belgede adý geçen, ulusal, yerel ve eya -
let düzeyinde seçilen yetkililer bulunuyor . Biz
kimseye emir vermiyoruz, yalnýzca sorumlu -
luklarýný hatýrlatýyoruz. Çünkü seçimler geldi-
ðinde herkes Küba ’yý hatýrlýyor, ancak yöne-
tim deðiþtiðinde ve gelen yönetim kendileri -
ninki deðilse, herkes saklanýyor ” diyerek, ABD
yargý sisteminde siyasi müdahalenin aðýrlýðýný
açýkça sergilemiþ oldu.

POSADA, BOSCH VE FELIXRODRIGUEZ’LE...

José Basulto, paralý askerin yürüttüðü Do -
muzlar Körfezi iþgaline komando ajanlar te -
min etmek için CIA tarafýndan kurulan Ope -
rasyon 40 adlý örgütün bir üyesiydi. K uzey Ca-
rolina eyaletindeki F ort Bragg ve Georgia eya -
letindeki Fort Benning üslerinde eðitim gördü
ve Félix Rodríguez Mendigutía, L uis Posada
Carriles, Orlando Bosch, Virgilo P az, José Di-

onisio Suárez, Antonio V eciana, Ricardo Mo -
rales Navarrete, Novo Sampoll kardeþler ,
Gaspar “Gasparito” Jiménez Escobedo, Naza -
rio Sargent, “ Tony ” Cuesta, Eladio del Valle,
Henminio Diaz, Pedro Luis Diaz Lanz ve Rafa-
el “Chichi” Quintero ile birlikte suç faaliyetle -
rine katýldý.

Küba asýllý bu Amerikalýlarý David Morales,
David Phillips, Howard Hunt, William Harvey ,
Frank Sturus, Gerry Hemming ve hatta
örgütün þimdiki baþkaný Porter Goss gibi ünlü
CIA yetkilileri yönetmiþtir .

Basulto, Þili ve Arjantin ’deki faþist askeri re -
jimlerle iþbirliði yapmýþtýr ve bazý operasyon-
larýný uyuþturucu kaçakçýlýðý faaliyetleriyle fi-
nanse etmiþtir .

New York ve Washington ’daki feci
saldýrýlarýn kaynaðý olduðu varsayýlan Usame
Bin Ladin, bir sivil Küba uçaðýný patlatan Posa-
da Carriles ile Bosch ve Havana üzerinde yap -
týðý çok sayýda provokatif uçuþa Cessna uçak-
larýný gönderen José Basulto arasýnda ortak
bir nokta bulunmaktadýr: hepsinin terörist
eðitiminin CIA ’nýn ellerinde gerçekleþmiþ ol -
masý.

Diðer yandan, ayný teröristlerin kirli plan -
larýna karþý Miami’de kahramanca mücadele
ederek hayatlarýný tehlikeye atan beþ Kübalý,
ABD topraklarýnda ayrý ayrý yerlerde hapis
yatmaya devam ediyor .

Beþ Kübalý anti-teröristin davasý boyunca,
davacý ve o dönemde FBI þefliðini yürüten,
güney Florida ’nýn en kirli polis yetkililerinden
biri olan Héctor P esquera,  José Basulto’yu
danýþman olarak kullandýlar ve dava, federal
savcý ve itirafçý teröristin birbirlerini baðrýna
basmasýyla sonuçlandý. Hükümet temsilcileri,
polis yetkilileri ve terörist mafyanýn unsurlarý
hep birlikte düzenlenen kutlama partisine
katýldý.

Beþ Kübalý’nýn mahkum edilmesi sýrasýnda
Hakim Joan Lenard, 11 Eylül’den yalnýzca üç
ay sonra þu merak uyandýrýcý sonuca var-
mýþtý: “Sanýðýn gözetim altýnda serbest
býrakýlmasýyla ilgili bir ek koþul olarak,
teröristler , þiddeti savunan örgütler ve orga -
nize suça karýþan kiþilerin veya gruplarýn bu-
lunduðu veya sýkça uðradýðý bilinen yerlerle
iliþkilenmesi veya buralarý ziyaret etmesi ya -
saktýr.”

Basulto, uzun süredir terörist eylemlerde
bulunan kiþiler lehine ve bunlarý engellemeye
çalýþanlar aleyhine alýnan çok sayýda ihtiyati
tedbir kararýnýn kaynaðýný kendi aðzýyla doð-
rulamýþtýr. 

MIAMI KANAL 41’DE GERÇEKLER ÝFÞA OLDU

Basulto bir Havana oteline ateþ
açtýðýný itiraf etti

JEAN-GUY ALLARD
Granma International için özel 

Basulto CIA yardýmýyla ve FBI
tarafýndan hiç rahatsýz edilme -
den yaptýðý diðer terörist faali -
yetleri açýkladý.

CIA tarafýndan kurulan Operasyon 40 komando-
larýnýn eski üyesi, Kurtuluþ Kardeþleri’nin kurucusu
Basulto, “1962 yýlýnda Küba’daki bir otele topla ateþ
açtým ve henüz kimse bu konuda beni sorgulamadý”
dedi.

BEÞLÝYE Özgürlük Ulusal Komitesi koordinatörü Gloria L a
Riva, Granma International’a verdiði özel röportajda, Mi -
ami’deki teröristler konusunda harekete geçmeyen Bush
hükümetine ve, “Irak ve Afganistan ’daki sözde terörizme karþý
savaþý haklý çýkarmak için kullandýðý yalanlarýna” karþý giderek
artan muhalefetin, Beyaz Saray ’ý “kesinlikle savunulamaya -
cak bir duruma soktuðunu ” belirtti.

“ABD hükümetinin, özellikle de Bush ailesinin karýþtýðý, Luis
Posada Carriles ile suç ortaðý Santiago Alvarez ve eski Miami
FBI baþkaný Héctor Pesquera etrafýnda dönen bu skandal, tari -
hin bir baþka döneminde, örneðin Vietnam Savaþý’nýn hemen
ardýndan gerçekleþseydi, baþkaný yerinden edebilirdi” dedi.

La Riva, Miami dýþýndaki ABD basýnýn tavrýný “suç” olarak
nitelendirdi ve “ bu davayý söz konusu suç baðlamýnda ele al-
madýlar” dedi. 

ABD’li aktivist “Hükümetin P osada’nýn Miami’deki varlýðýna
göstermek istediði kayýtsýzlýða ve göçmen mahkemesindeki
Ýç Güvenlik savcýlarýnýn yaptýðý manevralara karþýn, bunlarýn
hiçbiri Bush ’u içinde bulunduðu durumdan ‘ kurtarmaya ’ ya-
ramadý” dedi.

La Riva, “Alvarez Magriña ve Mitat ile birlikte teröristlere
sunulan dokunulmazlýk inanýlmaz boyutlara ulaþtý. Açýkça bel-
li oluyor ki Alvarez baþka bir eylem için silah biriktiriyordu ” di -
ye konuþtu ve sahte Guatemala pasaportunun P osada için

hazýrlanmýþ olup olmadýðýný sordu.
La Riva, Beþlinin mevcut durumuyla ilgili olarak, P osada’nýn

kurbanlarýnýn Kübalý akrabalarýndan oluþan komitenin New
York Times’ta yayýmlanan ilanýnýn özellikle Miami’de önemli
bir etkisinin olduðunu belirtti.

La Riva ilaný, “Bu ilan yalnýzca doðru zamanda yayýmlan-
makla kalmadý, Posada ve uþaklarýnýn Panama’da affedildiði
ve Amerika Birleþik Devletleri’ne giriþ yaptýðý zamandan bu
yana, bir yýldan uzun bir süredir devam eden büyük bir müca -
delenin bir parçasý olarak yayýmlandý” þeklinde yorumladý.
“Barbados’ta iþlenen suçtan bu yana 29 yýlýn geçmiþ olmasý,
adalete olan özlemi azaltmadý”. (Jean-Guy Allard)

Bush savunulamayacak bir durumda



Meditasyonun bin yýllýk sýrlarý
JOAQUIN ORAMAS

ÝKÝ yýl önce yayýmlanan bir bilimsel rapor, baþta al-
ternatif tedavileri kabul edenler ve insana bir bütün
olarak bakanlar olmak üzere, týp çevrelerinin dikkat -
lerini üzerine çekti. Bu çalýþmaya göre meditasyon,
baðýþýklýk sistemi üzerinde olumlu bir etkide buluna-
rak bünyeyi güçlendiriyor . Meditasyonun faydalarý
ve sürekli meditasyon yapanlarýn yaþam kaliteleri
hakkýnda bugüne kadar, gayrý resmi de olsa, çok þey
söylendi. Fakat dünyaca tanýnan bilim insanlarýndan
ABD’deki Wisconsin Üniversitesi’nden P rofesör Ric -
hard Davidson ’un çalýþmasý bu konuda somut des-
tekleyici veriler sunuyor . Meditasyonun en büyük
ustalarý olarak adlandýrýlabilecek Tibet rahiplerinin si-
nir sistemlerini inceleyen bu araþtýrma, manastýrlar -
da gerçekleþtirilmiþ. 

Araþtýrmanýn öznesi olarak keþiþleri kullanma fikri
belki de meditasyonun beden, zihin ve ruhu da kap -
sayacak biçimde geniþ anlamda saðlýklý etkileri oldu -
ðunu göstermek amacýný taþýyor olabilir. 

Arzulama kapasitemiz sadece bugün ihtiyacýmýz
olanlarla sýnýrlý deðildir, ayrýca geçmiþ için istedikle-
rimizi ve gelecekten beklediklerimizi de içerir… Bu -
dizm suçu, ayýrt etme, hatýrlama ve arzulama kapasi-
temizde bulur; baþka bir deðiþle sorun zihinlerimiz -
dedir. Yoga ustalarý da “insanlarýn çoðu zihinlerini
kontrol edemezler , zihinleri onlarý kontrol eder;
düþünmezler fakat düþünceleri tarafýndan
düþünülürler . Meditasyon zihnin ele aldýðý nesneyi
tam olarak kavramasýný saðlayan süreçtir. Meditas -
yon insanýn nesne ile bütünleþmesi aþamasýna kadar
nesneyi düþüncelerinde soðurmasýdýr ” demektedir -
ler. Analizciler bunu doðrulamakta ve genel olarak
genel olarak zihnimizin sürekli bir kargaþa içinde
sayýsýz düþünce tarafýndan bölündüðünü eklemekte-
dirler.    

Keþiþler üzerinde yapýlan meditasyon araþtýr-
masýnýn sonuçlarý, meditasyonunun özel olarak sol
beyin lobu fonksiyonlarýnýn kullanýmýný artýrarak stres
yönetimini geliþtirdiðini ortaya koydu. Böylelikle,
olumsuz duygular daha kolay reddedilmekte ve
olumlu duygular daha doðal þekilde ortaya çýkmakta. 

Meditasyonun amacý hastalýklarý tedavi etmek ya
da önlemek deðil. Tibetli keþiþler de, bin yýllýk Doðu
öðretilerini ve geleneklerini takip eden binlerce me -
ditasyoncu da meditasyon yaparken böyle bir amaç
taþýmýyor. Meditasyonun amacý aydýnlanmaya, kesin
bilince ulaþmak. Bu da zihnin sarsýcý seslerini sustur-
mayý gerektiriyor. Buda’nýn öðretisine göre bu ses -
ler, bizi baðlayan ve genellikle bizi gerçek mutluluða
götürmeyen binlerce arzuyu kýþkýrtan titremelerdir . 

Bu süreçte bireyler kendilerinde birçok yan fayda
da gözlemliyorlar . Endiþe seviyeleri düþüyor , ruh hal -
leri daha az çalkantýlý oluyor ve sorunlarý ile ilgili yeni
perspektifler ediniyorlar . Meditasyon yapabilmek için
bireyler birçok açýdan çok disiplinli olmalý: perhize
uymalý, uygun nefes teknikleri ve egzersizler bedeni
kararlý bir duruþun kalýcýlaþmasýna hazýrlar. 

“Meditasyonunun esas amacý acýyý azaltmak deðil.
Belki de bu, acýlarýn kaynaðý olan arzularý ortadan
kaldýrarak gerçeði olduðu gibi görmeye baþlamanýn
bir sonucudur .” Bilim insanlarý farklý hastalýklara sa-
hip (örneðin kanser) hasta gruplarý arasýnda medi -
tasyon yapanlarýn durumlarýnda daha belirgin bir iyi -
leþme gözlemlediler . Bunun meditasyon yapan bi -
reylerin hemen hemen doðal bir þekilde adapte ol -
duklarý belirli bir yaþam tarzýnýn bir sonucu olduðu -
na inanýyorlar. 

Richard Davidson tarafýndan yapýlan araþtýrmaya
göre Doðu meditasyon tekniklerinin düzenli bir þekil -
de uygulanmasýnýn baðýþýklýk sistemi üzerinde olum-
lu bir etkisi oluyor . 

Harvard Üniversitesi’nden Herbert Benson ’un on
yýllar sonra tamamlanan araþtýrmasý da ayný sonuca
ulaþtý: meditasyon stres ile birlikte ortaya çýkan be -
yin mekanizmalarýna karþý koyuyor ve böylece ya-
þam kalitesine katkýda bulunuyor. 
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TERÖRLE  mücadele ettikleri için ABD’de
tutsak edilen beþ Kübalýnýn haklý mücadele-
lerini duyurmak amacýyla hazýrlanan ve
dünya çapýnda dolaþýma sunulacak posta
pullarý Parlamento Baþkaný Ricardo Alarcón
tarafýndan Havana’da mühürlendi. 

Carlos Echenagusiar tarafýndan tasarlanan
pullarda zeminde Küba bayraðý René
González, Ramón Labañino, Gerardo
Hernández, Antonio Guerrero ve F ernando
González’in yüzleri ulusal kahraman José
Martí’nin çehresiyle yan yana bulunuyor . 

Kampanyanýn baþlangýcý Biliþim ve Ýleti-
þim Bakanlýðý’nda (MIC) 12 Aralýk tarihinde,
Gerardo’nun Miami’deki hileli bir mahkeme
tarafýndan ABD Anayasasý’ný çiðneyen bir-
çok düzenleme ile iki kez ömür boyu hapis
artý on beþ yýla çarptýrýlmasýndan tam dört yýl
sonra gerçekleþti. 

Alarcón, özellikle Gerardo’nun davasýnda,
iki ömür boyu hapis cezasýndan birinin,
sanýðýn hiçbir zaman suçlanmadýðý bir suç-
tan verildiðini (cinayet için komplo hazýrla -
mak) ve ABD hükümetinin bu suçun kanýtla -
namayacaðýný söyleyerek bu kararýn iptal
edilmesini talep ettiðini belirtti. Y ine de, sa-
dece birkaç saat sonra, herhangi bir soru
sormadan ya da durumun aydýnlanmasýný
istemeden jüri onu bu suçtan suçlu buldu -
ðunu ilan etti. 

Alarcón Beþlinin derhal serbest býrakýl-
masýný istedi ve bir BM çalýþma grubunun bu
tutuklamalarý keyfi bulduðunu ve Aðustos
ayýnda Atlanta Temyiz Mahkemesi’nden üç
yargýcýn oybirliði ile mahkumiyeti bozduðu -
nu söyledi.

René, Ramón, Gerardo, Antonio ve F er-
nando’nun, ABD Anayasasý’nýn beþinci,
altýncý ve yedinci maddelerini yedi yýldýr ihlal
eden sonu gelmez bir yasal prosedürün kur -
banlarý olduklarýný belirtti. Anayasanýn bu
maddeleri sýrasýyla, kimsenin ayný suçtan iki
kez yargýlanamayacaðýný, herkesin tarafsýz
bir mahkemede hýzlý bir yargýlama sürecine
hakký olduðunu, kimsenin zalim ve ola -
ðandýþý bir cezaya çarptýrýlamayacaðýný belir-
tiyor. 

Parlamento Baþkaný,
Beþlinin yargýlan-
masýnýn, bu dava et-
rafýnda bir sessizlik du-
varý örmeye çalýþan
ABD’nin çýkarlarý doð-
rultusunda uzatýlabile-
ceði konusunda uyarý-
da bulundu. 

ABD halký Beþlinin
davasýnda neler oldu-
ðunu anladýðý gün ada-
let yerini bulacaktýr di -
yen Alarcón, vatandaþ -
larýmýzýn özgürlükleri
için Kübalýlarýn yorul-
madan mücadele et -
meye devam edeceðini
teyit etti. 

Etkinliðe Biliþim ve
Ýletiþim Bakaný Ignacio
González Planas, Ku-
mandan Faure
Chomón, Beþlinin eþleri ve anneleri ile diðer
davetliler katýldýlar.

ÝRLANDALI PARLAMENTERLERDEN DESTEK

ABD’de tutsak olan beþ anti-terörist
Kübalýlardan René González’in eþi Olga Sa-
lanueva ve kýzý Ivette González parlamenter-
lerle buluþmak üzere Ýrlanda’ya gittiler .

Antiterroristas.cu adresli web sitesine
göre René’nin karýsý ve kýzý üç gündür Beþli-
ye Özgürlük Komitesi’nin davetlisi olarak bu -
lunuyorlar . 

Olga yasama binasýnda, Fianna Fail Parti-
si’nin temsilcisi olarak parlamentoda bulu -
nan ve Dýþ Ýliþkiler Komitesi’nin baþkaný olan
Michael Woods ile görüþtü. W oods ziyaretçi -
sinin sunduðu iddialardan etkilendi ve Ol -
ga’ya, durumu tartýþmak üzere Komite’nin
gündemine alacaðý konusunda söz verdi.

Parlamenterlerle yapýlan açýk toplantýya
baðýmsýz Senatör David Norris ve parlamen-
to üyesi Finian McGrath (baðýmsýz), John
Gormley (Yeþiller), Ruairi Quinn’i  (Ýþçi Parti-
si) temsilen yardýmcýsý Keith Martín ve Aen -

gus O’Snodaigh (Sinn F ein) katýldýlar. 
Toplantý esnasýnda parlamenterler Beþli-

nin ve ailelerinin insan haklarýna saygý du-
yulmasýný talep eden ve ABD Baþsavcýsý’na
gönderilecek bir mektubun 51 parlamento
ve senato üyesince imzaladýðýný duyurdular. 

Olga ayrýca Avrupa Parlamentosu üyesi
Mary Lou Mcdonald ile de görüþtü. Mcdo -
nald, AB yasama oturumunda Beþlinin hak -
sýz mahkumiyetlerini ve ailelerine uygulanan
gereksiz cezalandýrmayý gündeme getirece-
ðine söz verdi.

Dayanýþma hareketinin üyeleri ve konuyla
ilgilenenlerle yapýlan bir toplantýda Salane -
uva, ailelerin vizelerinin onaylanmasýnda ya -
þanan gecikmelere ve özellikle de kendisinin
ve Gerardo Hernández’in karýsý Adriana
Pérez’in vize baþvurularýnýn reddedilmesi
konusunda konuþtu. 

Eleanor Lanigan ve Simon McGuinness li -
derliðindeki Beþliye Özgürlük K omitesi Ýrlan-
da’da her siyasi kesimden insanla önemli iþ -
ler yaptý ve özellikle sendikalar ile partilerde
geniþ bir toplumsal destek saðladýlar . 

TÝMOR LESTE'DE ÇALIÞAN KÜBALI DOK-
TORLARA ÖVGÜ

Timor Leste (daha önce Doðu Timor ’du)
Demokratik Cumhuriyeti Cumhurbaþkaný
Xanana Gusmao ve Baþbakan Mari Bim
Amude Alkatiri 9 Aralýk ’ta Dili’de yaptýklarý
konuþmalarda bu ülkede Kübalý doktorlar
tarafýndan yürütülen çalýþmalarý övdüler
ve Devrim ile Baþkan Fidel Castro’ya olan
hayranlýklarýný belirttiler. Ülkede Týp
Fakültesi’nin açýlýþý vesilesiyle yapýlan
törende Kübalý doktorlar tugayýnýn
çalýþmalarýna ve fakültenin kurulmasýnda
gösterdikleri çabalara dikkat çekildi. Ülke -
nin baþbakaný bu hafta Ada’ya resmi bir zi -
yaret gerçekleþtirdi.

LAOS DEMOKRATÝK HALK CUMHURÝ-
YETÝ'NÝN 30'UNCU YILDÖNÜMÜ

Laos Demokratik Halk Cumhuriyeti’nin
30’uncu kuruluþ yýldönümü Havana ’da
Küba Komünist Partisi Merkez Komitesi Si -
yasi Büro üyeleri Jorge L uis Sierra ve José
Ramón Balaguer ve dýþiþleri bakaný vekili
Manuel Aguilera tarafýndan nezaret edilen

bir törenle kutlandý. Katýlanlar
arasýnda Küba’daki Laos
büyükelçisi Phouangkeo
Langsy de bulunuyordu. 

CEZAYÝR'DE HEPATÝT B AÞISI
ÝÇÝN ORTAK YATIRIM

Cezayir’de Küba’nýn Hepatit B’ye karþý
geliþtirdiði rekombinan aþýnýn üretimi için
ortak bir yatýrýmýn yapýlmasý, Havana’da iki
ülke arasýnda Ekonomik, Ticari, Bilimsel,
Teknik, Kültürel Ýþbirliði Ortak Devletler
Arasý Komisyonu ’nun 13’üncü toplantýsý
sýrasýnda imzalanan en önemli anlaþmalar-
dan biriyle karar altýna alýndý. Anlaþma
Küba kimya/ilaç endüstrisinin iþbirliði ile
kan türevleri tesisi kurmak için Cezayir ’e
teknoloji transferini de içeriyor . Hava ve
deniz taþýmacýlýðý alanlarýnda da anlaþma-
lar imzalandý.

ÝSPANYA-KÜBA SAVAÞI BELGELERÝ YAYIN-
LANIYOR

EFE ajansýnýn verdiði habere göre,
yüzyýldan uzun bir süredir Küba Ulusal
Kütüphanesi’nde bulunan ve baþka bir
herhangi bir yerde bilinen bir kopyasý ol -
mayan 19’uncu yüzyýlýn sonlarýndaki
Ýspanya-Küba Sa vaþý’ndaki geliþmelerle
ile ilgili yaklaþýk 200 belge, Malaga Þehir
Konseyi’nin de katýlýmý ile Cordoba Þehir
Konseyi tarafýndan yayýnlanacak. Savaþ

boyunca halkýn son geliþmeleri öðrenebil -
mesi için Küba ’da iþyerlerinin kabinlerine
ve tezgahlarýna asýlmýþ olan bu siyasi pos-
terlerin veya belgelerin yeni baskýlarýnýn
yapýlmasý, Cordoba Þehir Konseyi’nin
Küba Ulusal Kütüphanesi ile imzaladýðý bir
iþbirliði anlaþmasý ile olanaklý hale geldi.

MÝNÝMAL ÝNVAZÝF CERRAHÝ KONUSUN-
DAKÝ ÝLERLEMELER TARTIÞILDI 

ABD’den Dr. Harry Reich, Küba’nýn mini-
mal invazif cerrahi konusunda ulaþtýðý ge-
liþkinliðe dikkat çekti ve bu konuda
Küba’nýn Birinci Dünya ülkeleriyle ayný
düzeyde olduðunu belirtti. Reich, AIN’e
verdiði demeçte Küba saðlýk sistemini, sis -
temin ulaþtýðý evrensel standardý ve ayrýca
ulaþýlabilirliðini ve ücretsiz olmasýný övdü.
Reich, Latin Amerika, A vrupa ve ABD ’den
300 uzmanýn katýlýmýyla Havana’da düzen-
lenen 2. Uluslararasý Endoskopik Cerrahi
Kongresi boyunca iki konferans verdi. 

EKVATOR'LU TARÝHÇÝ, CASA DE LAS
AMERÝCAS'TA KONFERANS VERÝYOR

8 Aralýk tarihinde Casa de las Americas’ýn
Comandante Che Guevara salonunda Ek -
vator ’lu tarihçi Dr . César Augusto Alorcón
Costa tarafýndan “Ekvator’da Liberal/ Alfa -
rista Devrimi’nin yükseliþi” baþlýklý bir kon -
ferans verildi. Etkinlik bu ülkenin Hava -
na’daki büyükelçiliði tarafýndan düzenlendi. 

YAKIN PLAN

Parlamento Baþkaný Ricardo Alarcón Beþlinin aileleri ve diðer konuklarýn
önünde pullarýn üstünü mühürledi

Beþlinin posta pullarý tüm
dünyada daðýtýlacak
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BAÞKAN Fidel Castro, 400 Timor L es-
teli genci daha týp öðrenimi için misafir et -
meye ve Küba ’nýn “Yo sí puedo” (Evet, ya -
pabilirim) adlý yeni geliþtirilen okuma yaz -
ma öðrenme yönteminin kapsamýný geniþ -
letmeye hazýrlandýðýný açýklandý. 

Fidel, Baþbakan Mari Bim Amude Alkatiri
eþliðinde, Cojimar Sosyal Hizmet Lise -
si’nde hazýrlýk dersleri alan Timor Lesteli
199 týp öðrencisini ziyaret etti. 

Fidel ayrýca 300 kiþilik bir doktor grubu -
nun Timor L este’ye giderek burada ilk -
yardým hizmeti vereceðini ve saðlýk çalýþan-
larýnýn eðitimine katký sunacaðýný açýkladý.
Yakýn zaman önce Kübalý profesörlerin, Ti-
mor L este’nin baþkenti Dili’de bir týp
fakültesi kurulmasýna yardým ettiðini de bil -
dirdi. 

Fidel, sömürgecilikten miras kalan yüksek
bebek ve anne ölüm oranlarýný, korkunç
hastalýklarý ve salgýnlarý olabildiðince azalt-
ma umudundan ve bir doktor aracýlýðýyla
binlerce insana ulaþma hedefinden bahsetti.

Baþkan, Mari Bim Amude Alkatari ile
görüþmelerinin oldukça ilginç geçtiðini ve
artýk bu kahraman halkýn tarihini, Portekiz
sömürgeciliðine karþý direniþini, baðýmsý-
zlýk arzusunu ve sömürgeciliðin egemenli -
ðine karþý giriþtiði mücadeleyi çok daha iyi
anlayabildiðini belirtti. 

Fidel sadece sömürgeciliðin üçüncü
dünyadaki sonuçlarýný ayrýntýlarýyla anlat-

makla kalmadý; ABD emperyalizminin ülke -
leri sadece Irak ’taki gibi iþgal etmekle yetin -
meyip kendi ideolojisini ve kültürünü daya -
tan hegemonya iddialarýndan da bahsetti. 

Timor baþbakanýyla yapýlan resmi
görüþmelerde Küba ’nýn –Apartheid’a karþý
mücadelede olduðu gibi- Afrika kýtasýyla iþ -
birliði, Pakistan ve Guatemala’daki týbbi
desteði ve saðlýk çalýþanlarýný eðitme plan-
larý gündeme geldi. 

Fidel, Latin Amerika Týp Okulu’nda bölge -
den 12 bin öðrencinin öðrenim gördüðünü,
önümüzdeki üç ay içerisinde bu sayýsýnýn
20 bine ulaþacaðýný ve þu anda 60 Kübalý
doktorun Timor L este’de görev yaptýðýný
belirtti. 

Fidel ayrýca okuma yazmayý öðrenmeye
yönelik geliþtirilen yeni yöntemi uygulama -
ya sokmak için iki teknik uzmanýn Dili’ye
gittiðini bildirdi. Bu yöntem sayesinde, oku -
ma yazma bilmeyenlerin oranýnýn yüzde 50
olduðu ülkede insanlarýn hýzla Portekizce
okumayý ve yazmayý öðrenmeleri mümkün
olacak. 

Mucize Operasyonu ’ndaki geliþmelerden
de bahseden Fidel, bu yýl içinde 156 bini
Venezuela, 15 bini Karayipler ve 35 bini
Küba’dan olmak üzere 200 bin insanýn
Ada’da ameliyat edildiðini söyledi ve bu
programýn Timor L este halkýný da kapsaya-
cak þekilde geniþletilmesinin umulduðunu
açýkladý. 

Mari Bim Amude Alkatiri Küba ’nýn saðlýk
ve eðitim –özellikle de yeni okuma yazma
öðrenme yöntemi- alanlarýndaki desteðine
Tetum dilinde teþekkürlerini iletti. Küba ’da-
ki týp öðrencilerinden, ülkelerinin onlardan
çok þey beklediðini unutmaksýzýn, gayret-
keþ ve çalýþkan olmalarýný istedi. 

Alkatiri, eðitim düzeyi yüksek ülkelerle
karþýlaþtýrýlabilecek kadar geliþkin olan týp
eðitimi, sýnýrlý doðal kaynaklarýna raðmen
nelerin baþarýlabileceðini herkese gösteren
bir ülkede almanýn ayrýcalýk olduðunu vur-
guladý. 

Baþbakan, Timor Leste’nin petrole ve do -
ðalgaza sahip olmasýna raðmen yoksul ol -
duðunu, çünkü sömürgecilikten kalma ce -
halet nedeniyle insan sermayesinin zayýf ol -
duðunu söyledi. 

Alkatiri Küba ’da bulunduðu sýrada, Kamu
Saðlýðý Bakaný José R. Balaguer eþliðinde
Pando Ferrer Ulusal Oftalmoloji Ens -
titüsü’nü ziyaret etti. Mucize Operasyonu
kapsamýnda Küba’da gerçekleþtirilen 170
binin üzerindeki ameliyatýn 50 binden faz -
lasý bu enstitüde yapýldý.

Baþbakan ayrýca Havana’nýn Plaza de la
Revolución belediyesine baðlý 19 Nisan P o-

likliniði’ni ve tarihi Eski Havana semtini de
ziyaret etti. 

Alkatiri Küba ’dan ayrýlmadan önce, ziya-
retinin tüm beklentilerini aþan baþarýsýndan
duyduðu memnuniyeti dile getirdi. 

770 binin üzerinde nüfusuyla küçük bir
ülke olan Timor L este Demokratik Cumhu -
riyeti Güneydoðu Asya ’da yer alýyor ve Ti-
mor adasýnýn doðuda kalan yarýsýný, Atauro
ve Jaco komþu adalarýný ve adanýn batýsýn-
da yer alan ancak siyasi olarak Doðu Ti -
mor ’a baðlý olan Oecussi-Ambeno bölgesi -
ni kapsýyor. 

Eski adýyla Portekiz Timoru, karmaþýk bir
sürecin ve BM denetiminde yapýlan bir ken -
di kaderini tayin referandumunun ardýndan
20 Mayýs 2002’de baðýmsýzlýðýný kazandý.
Ülke, altyapýsýný yenileme ve dinamik bir
yönetsel ve idari yapýnýn konsolidasyonu
konusunda ciddi zorluklarla karþýlaþýyor. 

Fidel: Timor Leste ile 
iþbirliði geniþletilecek

Timor Leste Baþbak aný Mari
Bim Amude Alk atiri Havana ’ya
geldi

Küba’da týp okuyan 199 T imor 
Lesteliye 400 genç daha k atýla-

Baþkan Fidel Castro ve Timor Leste Baþbakaný, bu ülkeden týp öðrencilerinin katýldýðý bir toplantýda. 

AFRÝKA ülkesi Gambiya ’nýn Dýþ
Ýþleri Bakaný Lamin Karba Bajo, Küba
Dýþ Yatýrým ve Ýþbirliði Bakaný Martha
Lomas ile yaptýðý toplantýda, Küba’nýn
tüm dünya ülkeleri için bir dayanýþma
ve direniþ modeli teþkil ettiðini, bu ne -
denle Küba ile Gambiya arasýndaki iliþ-
kilerin çok özel olduðunu ve Gambiya
halkýnýn þükran duygusunun her ge-
çen gün daha da güçlendiðini belirtti. 

Diplomat ayrýca Kübalý saðlýk
çalýþanlarýnýn ülkeye gelmesiyle bera-
ber ilkyardým hizmetlerinin gözle
görülür ölçüde geliþtiðini belirterek,
Gambiya halkýnýn bu önemli yardým-
dan ve olumlu sonuçlarýndan ötürü
büyük memnuniyet ve þükran duydu -
ðunu söyledi. 

Martha Lomas Küba’nýn, 51’i Afrika
kýtasýndan olmak üzere toplam 153
ülkeyle iþbirliði içinde olduðunu, en
çok iþbirliði anlaþmasýnýn bu kýtadaki
ülkelerle imzalandýðýný vurguladý. 

Lomas, “Gambiya özelinde saðlýk
alanýnda bir iþbirliði programýmýz
mevcut. Program, bu ülkede çalýþan
bir saðlýk personeli tugayýný kapsýyor
ve ilkyardým hizmetlerinde gerekli in -
san kaynaðýný yetiþtirmeye katký sunu-
yor ” bilgisini verdi.  

Ayrýca bu kardeþ ülkede dört Kübalý
tarým uzmaný teknik danýþmanlýk hiz-
meti sunarken, 20 Gambiyalý da ülke -
mizde burslu öðrenim görüyor . 

Devrim komutaný ve Devlet K onseyi Baþkan
Yardýmcýsý Juan Almeida Bosque ile Dýþiþleri Ba-
kan Yardýmcýsý Marcos Rodríguez Costa, güven
mektuplarýný sunan Haiti Cumhuriyeti ve Seyþel
Cumhuriyeti büyükelçilerini kabul ettiler . 

Haiti Cumhuriyeti’nin tam yetkili fevkalade
büyükelçisi Ekselans Jean Raymond Simon ’a Ba-
kanlýk Müsteþarý Sayýn Pierre Max Charles, Ba-
kanlýk Müsteþarý Sayýn Paul Harry Guchared ve
Büyükelçilik Müsteþarý Sayýn Jean Maxius Ber-
nard eþlik ederken; Küba tarafýný Tören Protokol
Departmaný Direktörü ve Baþkaný, sýrasýyla Angel

Reigosa de la Cruz ve Gabriel Tiel Capote, proto -
kol görevlisi Guillermo Garcia Diaz ile Baþkanlýk
Muhafýz Birliði Þefi Yarbay Carlos Pérez González
temsil etti. 

Seyþel Cumhuriyeti’nin tam yetkili fevkalade
büyükelçisi Ekselans Emile Patrick Jeremie Bon -
nelame; Protokol Dokunulmazlýklar, Muafiyetler
ve Diplomatik Vizeler Direktörü ve Baþkaný,
sýrasýyla Angel Reigosa de la Cruz ve Carmen
Migdalia García García ile Baþkanlýk Muhafýz Birli-
ði Þefi Üsteðmen Héctor Segura Silva tarafýndan
kabul edildi. 

Haiti Cumhuriyeti’nden, Jean Raymon Simon Seyþel Cumhuriyeti’nden Emile Patrick Jeremie Bonnelame

Haiti ve Seyþel büyükelçileri güven mektuplarýný sundular

Gambiya Dýþ Ýþleri Bakaný Lamin Karba Bajo:

Gambiya halký Küba’nýn
gösterdiði iþbirliðine 
minnettar 
SILVIA BARTHELEMY

Günlük Granma yazarý
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CAMAGÜEY. - 15 yýllýk yoðun bir çalýþma-
dan sonra Havana’nýn 530 kilometre doðu -
sundaki Camagüey ’de bulunan Genetik
Mühendisliði ve Biyoteknoloji Merkezi
(CIGB), herhangi bir yan etkide bulunmadan
zararlý kurtlarýn üreme devirlerini durduran
HeberNem adýnda bir biyolojik nematisit ge -
liþtirdi.

HeberNem’deki aktif madde bilim insanlarý
tarafýndan incelenen 158 soy arasýnda en
yüksek etkililiði gösteren C -924 soyundan
gelen Tsukamurella paurometabola adýnda
bir bakteri. Yenilik, ilk kez mikroorganizmanýn
antiparazitik ve nematisital fonksiyonlarýnýn
oluþturulmasýdýr. Bu yenilikten dolayý ürün iki
ulusal patente ek olarak, A vrupa, Amerika ve
Asya ülkelerindeki birçok uluslararasý patent
ajansýndan onay aldý. 

HeberNem’in geliþtirildiði projenin baþ -
kanlýðýný Ziraat Bilimi ve Agronomi Mühen-
disliði alanýnda doktorasý bulunan Jesús Me -
na Campos yürütüyor . Nematodlarý, “toprak -
ta, suda, bitkilerde ve hayvanlarýn içinde ya -
þayan, bazýlarý parazit ve bazýlarý ise baðýmsýz
olan kurtlar ” olarak açýklýyor. Bu kurtlar dýþarý-
da yaþayan bitkilere de saldýrsalar da, özellik -
le seralarda büyüyen bitkiler bu tür parazitle -
rin kurbaný oluyorlar .

Özellikle sert kýþ mevsimi yaþanan ülkeler-
de topraðýn metil bromür ile dezenfekte edil -
mesi gerekiyor . Ancak bu kimyasalýn ozon ta-
bakasýna zarar vermesi ve bunun yerine kul -
lanýlan kimyasallarýn da ayný derecede isten-

meyen sonuçlarý olmasý, dünyayý adamakýllý
bir organik çözüm bulmaya itti.

BÝR BAKTERÝNÝN GÖRÜNMEYEN GÜCÜ

Bu çalýþmanýn temel noktasý, toprakta ve
organik maddelerde doðal olarak ortaya
çýkan, türü izole edilerek hücre bankalarýnda
depolanabilen ve böylece sonra büyük
sayýlarda üretilebilen bir mikroorganizmadýr .
Bunlarýn tümü görünmeyen bir dünyada ger -
çekleþse de HeberNem, nematod adlý kurt -
larýn oluþmasýnýn engellenmesinde “çok
büyük ” bir olanak saðlýyor ve böylece tarým -
sal üretim artýrýyor. 

Camagüey bilim insanlarýnýn ortaya koy -
duklarý ürün, topraðý sterilleþtirmesi, insan
saðlýðýna zarar vermesi ve ozon tabakasýný
tahrip etmesi ile bilinen metil bromüre
önemli bir alternatif oluþturuyor . 

Bu ürün farklý toprak çeþitlerinden oluþan
25 hektar toprak üzerinde denendi. 18 toksi -
kolojik ve ekolojik testin ardýndan nematisi -
din çevreye hiçbir olumsuz etkisi olmayan
zararsýz bir ürün olduðu kanýtlandý. 

HeberNem yüzde 90’dan 95’e kadar bir ve -
rimlilik oraný sergiliyor . Ülke genelinde birçok
narenciye þirketinde (Holguín ’de La Jíquima-
bu, Ciego de A vila’da Ceballos, Cienfu -
egos’ta Arimao, Matanzas’ta Jagüey Grande
ve Camagüey ’de Cítricos Sola ve L os Ranc-
hos’ta ve diðerlerinde) nematisit baþarýlý bir
þekilde kullanýldý. 

KOLEKTÝF ÇALIÞMANIN ÜRÜNÜ

HeberNem’in yaratýlmasý kolektif bir çalýþ-
manýn ürünüdür. Camagüey ’deki CIGB’de
yardýmcý direktör ve nematisidin ya -
ratýcýlarýndan biri olan biyokimyacý Eulogio
Pimentel’in Granma International’a söyledik -
lerine göre farklý disiplinlerden 30’u aþkýn uz-
man bu ürünün geliþtirilmesinde, üretiminde,
kalite kontrolünde ve pazarlanmasýnda
çalýþmýþ. 

Havana’daki CIGB kuruluþundan, Bitki ve
Toprak Saðlýðý Enstitüsü, Meyve Yetiþtiricileri
Birliði, Havana Üniversitesi ve Havana
Yüksek Eðitim Enstitüsü’nden çeþitli meslek -
taþlarý Camagüey merkezindeki uzmanlarla
iþbirliði içerisinde olmuþlar .

1989 yýlýnda Baþkan Fidel Castro tarafýndan
açýlýþý yapýlan Camagüey CIGB’nin yaþ ortala -
malarý 34 olan çalýþanlarý, yüksek nitelikli bi-
lim insanlarýndan oluþuyor . Bunlar arasýnda
Küba’dan veya yurtdýþýndan referans almýþ
týp doktorlarý, veterinerler, biyokimyacýlar,
mikrobiyologlar , biyologlar , kimya mühendis -
leri, radyo -kimyagerler , nükleer fizikçiler , kim-
ya fizikçileri ve matematikçiler bulunuyor . 

HeberNem’in yaratýcýlarýndan bazýlarý
Aralýk ayýnýn baþýnda düzenlenen 2005 Hava-
na Biyoteknoloji K ongresi’nde ürünlerini ba -
þarýlý bir þekilde sundular.  

Camagüey Genetik Mühendisliði ve Biyoteknoloji
Merkezi (CIGB) 1989’da açýldý.

Tarým için
yeni bir
biyolojik
ürün 

Fotoðraflar: MARTIN CAZOLA
ENRIQUE MILANES LEON

Granma International için özel 

Ýnsan saðlýðýna ve çevreye 
zararlý kimyasal ürünlerin yeri -
ne yeni bir organik alternatif

Topraklarýnýn yüzde 24,3’ü ormanlarla
kaplý olan Küba’da, ormancýlýk endüstrisi,
ev inþaatý programýna ve diðer öncelikli
projelere saðladýðý kereste üretimini
artýracak bir yatýrým programý geliþtiriyor. 

Küba’daki 30 ormancýlýk þirketi 2004
yýlýnda 202 bin metre küp odun üretti.
Böyle bir hacme daha önce hiç ulaþýla -
mamýþtý, hatta 1950’lerde Devrim’in zafe-
rinden önce bile. 2005 yýlý için bu mik -
tarýn 270 bin metre küpe yükseltilmesi
planlanýyor. Dünya pazarýnda artan talep
ve bu hammaddenin yüksek fiyatý nede -
niyle bu hacmin önümüzdeki yýllarda
adým adým artýrýlmasý gerekecek. 

Dað Tarýmý Ýþ Grubu Baþkan Yardýmcýsý
Generoso Alonsa González 1990’lý yýllar-
daki ekonomik krizden önce Küba ’nýn
Sovyetler Birliði’nden ortalama 500 bin
metreküp kereste aldýðýný belirtti. Bu arzýn
kesilmesinden sonra Küba ekonomisi yo -
ðun bir kýtlýk yaþadý. Sökme ve kesme
aletlerinin olmamasý ve Ada ’nýn 76
býçkýhanesinin de yeterli teknolojiye sa -
hip olmamasý nedeniyle sorun aðýrlaþtý. 

Yatýrýmlar en doðudaki Baracoa ve
Imías bölgelerinde býçkýhane kapasitesi-
nin büyütülmesine ayrýldý. Matanzas eya-
letinin güneyindeki Ciénaga de Zapata te -
sislerindeki üretim bandý da geliþtirilecek. 

Benzer þekilde en batýdaki Macurije
bölgesinde üretim yaygýnlaþtýrýlacak ve
geri kalan 76 býçkýhanenin teknik koþullarý
da sürekli geliþtirilecek. 

Ayný zamanda orman üretilen alanlar
da daha önce þeker kamýþý tarlasý olarak
kullanýlan yerlerin iyileþtirilmesi ve bura -
lara sert keresteli aðaçlar dikilmesi yoluy -
la büyümeye devam edecek.  

Alonso González, Küba’da, sürdürüle -
bilir ilkelere dayanan bir ormancýlýk prog -
ramý olduðunu açýkladý. Orman alanýný
geniþletmek için her yýl 68 bin ila 70 bin
hektarlýk bir alanýn, sadece ormancýlýk
endüstrisi tarafýndan deðil, þeker kamýþý
sektörü ve bu kaynaklarýn korunmasý ve
yenilenmesi ile ilgili diðer kurumlar ta -
rafýndan da aðaçlandýrýlmasý gerektiðini
de ekledi. 

Ada için geliþtirilen geniþletilmiþ plana
göre, gerekli orman alanýný azaltmadan
kereste satýþýný artýrabilmek için 2015’e
kadar Ada’nýn yüzde 29,3’ünün ormanla
kaplanmasý gerekiyor. 

HeberNem Camagüey’in eteklerinde Los Ranchos
serasýnda kulanýlýyor

Ormanlýk araziyi 
küçültmeden 
kereste üretimini artýrmak
RAISA PAGES

Granma International yazarý 
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HALK Ýktidarý Ulusal Meclisi’nin Altýncý
Yasama Yýlý Olaðan Oturumu’nun Hava -
na’daki Uluslararasý Konferans Merkezi’nde
düzenlenen son toplantýsýnda milletvekilleri -
ni bilgilendiren Çalýþma ve Sosyal Güvenlik
Bakaný Alfredo Morales Cartaya, diðer gelir -
lerin yaný sýra ücretler, emekli maaþlarý ve
sosyal yardým ödemelerindeki artýþ sonu -
cunda beþ milyonun üzerinde Kübalýnýn gelir
düzeyinin yükseldiðini belirtti. 

Bu ücret artýþlarý Ada’nýn 11 milyonluk
nüfusunun tamamýný þu ya da bu þekilde et-
kiliyor. 2005 yýlýnda ücret artýþlarý 4,26 milyar
peso tutarýnda gerçekleþti. 

Ekonomi ve Planlama Bakaný José Luis
Rodriguez, Küba ekonomisinin maddi kay -
nak ve mali likidite kýsýtýndan kaynaklanan
gerilimleri tamamen geride býrakmamýþ ol -
masýna karþýn, 2005 yýlýný tatmin edici bir
performansla tamamladýðýný söyledi. Bu per-
formansýn iki temel boyutu bulunuyor: Stra -
tejik kalkýnma sorunlarýna verilen öncelik ile
insanlarýn yaþam kalitesinde Özel Dönem’in
son 15 yýlýnda ulaþýlamayan kapsamda ve
ölçekte bir düzelme. 

Milletvekilleri devlet bütçesindeki çeþitli
kalemlerdeki uygulamalara ve bütçe açýðýnýn
durumuna iliþkin sorular yöneltti. Her alanýn
en üst düzey yetkilileri tarafýndan sunulan
2006 yýlý Devlet Plan ve Bütçesi kapsamýnda-
ki projelerle ilgili ayrýntýlý tartýþmalar
yürütüldü.

HÝZMETLERDE DAHA SIKI KONTROL

Hizmet alanýnda son aylarda uygulanan
denetim önlemlerinin sonuçlarýný artýrmaya
yönelik olarak tesis edilen yeni teknolojilere
iliþkin raporlar sunuldu. CIMEX kuruluþunun
baþkaný Eduardo Bencomo, tüketicilerin
kartlarýný kullanarak kendi hizmetlerini
görmelerine olanak saðladýðý için bu tekno -
lojilerin az sayýda iþçiye ihtiyaç duyduðunu
belirtti. 

Bu ekibin üyeleri ayrýca dövizle satýþ
yapýlan dükkanlarýn dýþýnda gerçekleþen ya-
sadýþý satýþlarýn engellenmesi ihtiyacýndan
ve bu dükkanlardaki iþçilerin yasadýþý faali-
yetlerine karþý mücadelenin öneminden bah -
settiler. 

Üretim faaliyetleri komisyonu konut
inþaatýný ve tamirini olumsuz yönde et -

kileyen sorunlarý tartýþtý. Bunlar organi-
zasyon sorunlarýndan nakliyedeki ye -
tersizliklere, eyaletlerdeki f inansman
eksiklikleri dolayýsýyla yerel kaynak-
larýn yeterince kullanýlamamasýn-dan,
profesyonel inþaat tugaylarýnda veya
tek tek vatandaþlarda inþaat malzeme -
leri sýkýntýsýna kadar pek çok sorunu
kapsýyor. 

Komisyon üyeleri, en baþarýlý konut inþa-
atýnýn aileler tarafýndan gerçekleþtirildiðini,
bu yüzden sýký bir kontrol altýnda, ailelere ge-
rekli malzemeleri kendi muhitlerine taþýyabil -
meleri için uygun araçlarýn saðlanmasý ge-
rektiðini belirttiler . Hýrsýzlýðý ya da kaynaklarýn
kötüye kullanýlmasýný önlemek için denetle-
me sorumluluðunun büyük ölçüde yerel
yönetimlere düþtüðünü söylediler .  

Fiziksel Planlama Enstitüsü Baþkaný Graci-
el Rodríguez, inþa halindeki konutlarýn sayýsý
ve durumu hakkýnda bilgi içeren bir çalýþ -
manýn yakýnda tamamlanacaðýný duyurdu.
Bu çalýþma, yeni altyapý inþaatý gerekmeksi-
zin konut yapýlabilecek yerleri de belirleye -
cek. 

Yedi eyaleti temsil eden parlamenterlerin
yürüttüðü Y aþlý Hizmetleri Programý’nýn bir
deðerlendirmesine göre, emekliler ve
yaþlýlar için kurulan huzurevlerinin fiziksel
olarak yýpranmasý ve belli kaynaklarýn eksik-
liði, buralardaki yaþlýlarýn ihtiyaç duyduðu
özenin gösterilmesini engelliyor .  

Saðlýk ve Spor Komisyonu üyesi milletve -
killeri ise nüfusun çeþitli kesimlerinden der -
lenen görüþleri dile getirdi. Buna göre, ko -
nutlarýn yakýnlarýnda doktor bulundurulmasý
(aile hekimliði) uygulamasýnýn organizasyo -
nunda eksiklikler olduðu ve bu durumun
saðlýk hizmetlerinden “tatminsizlik ” yarattýðý
tespit edildi. 

Gençlik ve Çocuk Hizmetleri ve K adýnlara
Eþit Haklar Komisyonu üyesi, F ikirler Sa-
vaþý’nýn saðlýk alanýndan sorumlu bakan
yardýmcýsý Marcia Cobas, ülkede hastanele-
rin ve polikliniklerin yenilenerek modern
ekipmanlarla donatýlmasý konusunda yapýlan
büyük yatýrýmlardan bahsetti. Ayrýca tüm týp
merkezlerinde mükemmel bir týbbi bakým su -
nabilmek amacýyla doktorlar ve diðer saðlýk
çalýþanlarý için düzenlenen kurslara deðindi. 

HÜKÜMLÜLERÝN
TOPLUMA KAZANDIRILMASÝ

Anayasal ve Adli Ýþler Komisyonu üyeleri,
hükümlülerin topluma kazandýrýlmasýnda
yargýçlarýn rolü ve hatta bu çerçevede kendi -
lerine üniversite eðitimi hakký tanýnmasý ko-
nularýnýn altýný çizdi. 

Halk Yüksek Mahkemesi Baþkaný Rubén
Remigio Ferro, bunun artýk deneme aþa-
masýndan çýkýp bir gerçeklik haline geldiðini
ifade etti. (Raisa Pagés)

Çalýþma ve Sosyal Güvenlik Bakaný Alfredo Morales ücret ve emekli maaþý artýþlarýnýn büyüklüðüne dikkat çekti. 

Beþ milyondan fazla 
insana daha yüksek gelir

2005 yýlýnda ücretlerde, emek -
li maaþlarýnda ve sosyal yardým
ödemelerinde artýþ yaþandý.

Granma International, Basýn Festivali’nde 
dört ödüle layýk görüldü

HAFTALIK Granma International, 7’nci Küba Basýn Fes-
tivali’nde üç ödül ve iki mansiyon kazandý. 

Jüri, gazeteyi en iyi haber ekibi, en iyi araþtýrma ekibi ve
ABD hükümetinin Küba karþýtý saldýrgan politikasýný en iyi
ele alýþ tarzý ödüllerine layýk gördü. 

Ayrýca yazýlý basýndan meslektaþlar, Uluslararasý Konfe-
rans Merkezi’nde iki gün süren toplantýlarýnýn ardýndan
gazeteye, en iyi ulusal basýn organý ve en iyi dijital baský
alanlarýnda iki mansiyon verdiler . 

Elli dokuz gazete ve derginin toplam 258 adet sayýsý

yarýþmaya katýldý ve 17 kategoride yarýþtý. En iyi ulusal
basýn organý ödülünü haftalýk dergi Bohemia ve günlük
gazete Juventud Rebelde paylaþýrken, en iyi yerel basýn
organý ödülü, Sancti Spiritus eyaletinin gazetesi Escam -
bray ’e verildi. 

ABD’de terörle mücadele ederken tutsak edilen ve da -
vanýn Atlanta Temyiz Mahkemesi tarafýndan keyfi buluna -
rak iptal edilmesine raðmen serbest býrakýlmayan beþ
kahraman adýna René González Küba basýnýna tebrikleri-
ni ileterek, derhal serbest býrakýlmalarý için sarf ettikleri
çabaya teþekkür etti. Bohemia dergisi, Küba Beþlisi konu -
lu çalýþmasý için ödüllendirilirken, baþarý belgesi Beþli’nin
yakýnlarýyla törene katýlan, Gerardo’nun eþi Adriana

Pérez’e takdim edildi. 
Küba Komünist Partisi Merkez Komitesi Ýdeolojik Müca-

dele Bürosu Baþkaný Rolando Alfonso Borges konuþ -
masýný, “büyük bir avantajýmýz var: gerçekler ve doðrular
bizden yana; içinde yaþadýðýmýz dünyanýn gerçeklerini
teþhir etme olanaðýna sahibiz” sözleriyle bitirdi. Etkinliðe
katýlanlar arasýnda Küba Komünist Partisi Siyasi Büro üye -
leri Ricardo Alarcón, Esteban L azo ve Abel Prieto da yer
aldý. 

Borges, ülkedeki ekonomik ve sosyal olaylarla ilgili da -
ha fazla ve daha iyi bilgi sunulmasýný talep etti ve Küba
toplumu içinde bir ekonomi kültürünün yaratýlmasý ihti -
yacýný vurguladý.  

RAISA PAGES
Granma International yazarý 
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DÜNYANIN bilinen en yaþlý insaný olan Beni-
to Martínez Abogán Küba ’da yaþýyor. 19 Hazi-
ran 1880’de Haiti’de doðdu ve bir binyýlýn so -
nu ile diðerinin baþý boyunca yaþadý.

Çocukluðunu ve ergenliðini 19’uncu yüzyýl -
da, gençliðinin bir kýsmýný ve yaþlýlýðýný 20’nci
yüzyýlda yaþadý ve “ömründen geriye kalaný”
21’inci yüzyýlda geçirmeye hazýr. Takma adý
Avión ’u (Uçak) seviyor çünkü tarlada
çalýþýrken çok hýzlýymýþ; “benim gibisi dünya -
ya gelmedi” diyor . Bir horoz dövüþüne
hazýrlanmak için acele ettiðinden bizimle ol -
dukça kýsa konuþtu; ancak sohbet etmeyi se -
viyor. “Horoz dövüþü yasak ” dediðimde hara -
retle kendini savundu.

Baþka neler yapmaktan hoþlanýrsýn? 
“Bu da bir erkeðe sorulur mu: K adýnlar,

kýzlar… kadýnlar! Burada bir, kulübemde ise
baþka bir kadýným var, fakat hiç evlenmedim…
Bu konuda düþünmem lazým.”

“Senin emekliler evinde orada bulduðun bir
kýz arkadaþýnla zaman geçirdiðini ve bazen
köye gittiðini söylediler; fakat orada
büyücülük yaptýðýný biliyorum, Avión” dedim.

Güldü, gözleri parladý ve dedi ki “ Yanýlýyor-
sun, o büyücülük deðil, benim dinim; küçük
taþlar atýyorum ve bazý þeyleri görüyorum, ge -
leceði tahmin ediyorum.”

Yaptýðý þey büyük ihtimalle voodoo idi ve
ben bunu düþünürken o, hiçbir zaman unut -
mamýþ olduðu ana dili Creole dilini konuþarak
beni þaþýrttý. “Sana söyledim” dedi. “Eðer
söylediklerimi anlamýyorsan çok kötü… Küba
dili, Ýspanyolca ve halkýmýn dilini konuþuyo-
rum.” Ah evet, üç dil konuþuyordu.

Avión kuþkusuz bana gülüyordu; ayný za -
manda -Ýncil’deki bir karakter olan, 979 yaþýnda
ölen- Methuselah ’a ve 120 Yaþ Kulübü’ne mey -
dan okuyordu. K ulübü yöneten Dr . Selman’a
kulübün ismini deðiþtirmesini önerdi, “ Yerine
benimkini koysunlar . 125 yaþýndayým ve hiçbir
saðlýk sorunum yok, bir nasýr bile… Bileðim
aðrýyordu, fakat doktor bana küçük bir ilaç ver -
di ve Avión daha iyi… Horoz dövüþtürmeye
devam ediyorum ve hep kazanýyorum… V e
her þeyi iki kadeh rom ve puro içerek kutlamayý
sürdürüyorum, hepsi bu… Bir dahaki uçuþa
kadar hiçbir þey içmiyorum.”

Birçok Haitilinin yüzyýllar boyunca yaptýðý
gibi, Benito Martínez Abogán 1925 yýlýnda
yanýnda bir bohça dolusu giysiyle, okuma yaz -
ma bile bilmeden, hüzünlü bir þekilde,
Küba’ya gelmek üzere yaþadýðý topraklarý terk
etti. Bir pazartesi sabahý saat dörtte Caballon
daðlarýnda doðmuþtu ve ayný gün kýz kardeþ-
lerinden biri açlýktan öldü. Doðum yýlý, ayý ve
günü, kendisini sürekli bir Küba sakini olarak
gösteren kimliðine kaydedilmiþ. “Negreta ve
Somin ’in oðluyum. Soyadým Abogán fakat bu -
rada insanlar bana Martínez soyadýný verdiler
ve bir uçak gibi hýzlý çalýþtýðým için bana Avión
demeye baþladýlar. 

Doðu Küba’ya vardýðý andan itibaren çapasý
ve palasý elinde güneþin doðuþundan batýþýna
kadar þekerkamýþý tarlalarýnda çalýþtý. Kýsa bir
süre için Biran ’da, Fidel henüz doðmamýþken
Angel Castro’nun tarlasýnda çalýþtý. “Orada
çalýþmayý býraktým çünkü Angel cimriydi.” On-
dan sonra orta bölgedeki bir Küba eyaleti olan
Ciego de Avila’ya yerleþene kadar yaya olarak
uzun bir yolculuða baþlýyor . Ýlk yaptýðý iþ Mer-
kez Otoyolu ’nun yapýmýnýn baþlangýcýnda, çok
az bir maaþla, kazma ve kürek kullanarak, oto -
yol için bir metre derinliðinde çukur kazmak
oldu. “Bu, Machado zamanýndaydý. Machado

çok kötü bir baþkandý; onunla ilgili hiçbir þeyi
hatýrlamak istemiyorum. Hep tek baþýma dað -
larda yaþamak zorunda kaldým; okuma yazma
bilmiyordum ve doktora ödeyecek param ol -
madýðýndan kendimi bitkilerle tedavi etmek
zorunda kaldým. Yoksullara bakmalarý için Ha-
iti’ye doktor gönderen F idel’i seviyorum; bu
yüzden Santa Barbara’ya bir mum yaktým ve
her akþam Fidel’in saðlýðý için ve onu koru-
masý için Santa Barbara’ya dua ediyorum.” 

Avión’un iki evi þehrin dýþýnda, tam olarak
Vicente kasabasýnýn yakýnýndaki Vila kýrsal yer-
leþiminde bulunan L a Gloria çiftliðinde ve bir
kooperatifin yakýnýnda bulunuyor . Biri, içinde
sýrlarýný sakladýðýný tahmin ettiðim eski, müte-
vazý barakasý; diðeri bunun yakýnýnda eyalet
hükümetinin kullaným hakkýný verdiði, modern
yaþamýn temel konforuna sahip, çimento ve
alçýdan yapýlmýþ yeni evi. Ýki eve de kendisinin
yýllar önce diktiði mango, avokado, portakal,
limon, Hindistan cevizi, kiraz aðaçlarýndan olu -
þan bir ormanýn içinden geçen dolambaçlý bir
yoldan gidiliyor . Ayrýca kendi tüketimi için tatlý
patates, muz, ararot, malanga, kahve (tam bir
kahve tiryakisi), pirinç ve çeþitli sebzelerin
yaný sýra tedavi edici özelliði olan bitkiler yetiþ -
tiriyor . “Kendimi kutsal otlarla tedavi etmek
için liana, bal ve limon içiyorum; bu, beni
öksürükten ve diðer her þeyden kurtarýyor .”

Bir avluda domuz, diðerinde ise tavuk besli -
yor. Bahçesindeki mariposa çiçekleri ve gece
yasemini, dostumun cennet gibi evine koku -
larýný yayýyorlar: “Artýk yemek piþirmiyorum
çünkü sadece kömür ve odunla piþirmeyi bili -
yorum… Modern yöntemle piþirmeyi bilmiyo -
rum.” Evine yerel yönetimin bir çalýþaný baký-
yor.

Yakýn zamana kadar bütün yaþamýný yalýna-
yak geçirmiþ; “ fakat þimdi emekliler evini ziya -
ret etmek için, dýþarý çýkarken ayakkabý giyiyo-
rum, barakamda Havana ’dan gelen insanlarla
konuþurken çýkarýyorum.” Hiç evlenmemiþ,
çocuðu ya da Küba ’da herhangi bir akrabasý
yok.

Þimdi 10 yýl öncesindeki gibi beyaz, saðlýklý
diþleri yok. Ancak gücü ve zihninin berraklýðý
hayret verici. Bazen yürümek için bir deðnek
kullanýyor fakat bu, karnaval boyunca dansa
gitmek için emekliler evinden kaçmanýn bir
aracý. “Deðneði yataðýmýn altýna saklýyorum”
diyor. Gözlüðe de ihtiyacý yok ve birçok 100
yaþýnda insanda görülen iþitme güçlüðü gibi
bir sorunu da yok. Derisinde hemen hemen
hiç iz býrakmamýþ gizemli bir uzun ömürlülük
sergiliyor –yüzünde silik kýrýþýklýklar var. Ola-
ðanüstü hoþ ve neþeli bir adam. 

Bu Haiti kökenli Kübalý dýþýnda bu kadar
uzun süre gülümseyen, yüzünde bu kadar ha -
þarý ve soylu bir ifade taþýyan baþka birini taný-
madým. Uzun ömürlü olmasýnýn sýrrýný ve
saðlýðýnýn kaynaðýný sorduðumda bana bir
yüzyýldan daha uzun bir süre uzun yaþamýný
sarmalayan, onu daðlarda k entin gürültüsü ve
stresinden uzak bir vejeteryan olarak yaþamak
zorunda býrakan yoksulluðu anlattý. Hoþ kiþili-
ði konusunda ise, “ herkesle iyi geçinirim ” di -
yor ve bu da “ hiçbir düþmaný olmamasýný ve
burada mutlu olmasýný” saðlayan þey olmuþ.
Çok az beyaz ve kýrmýzý et yiyor: “en çok do-
muz eti yiyorum ve -gençlere ve yaþlýlara fay -
dalý-ararot, name (bir çeþit malanga), malan -
ga, kabak, her çeþit salata ve birçok meyve ye -
tiþtiriyorum, bütün yediklerim bunlar .” Ancak
güçlü fiziksel ve ruhsal saðlýðýný, kendisine her

zaman eþlik etmiþ olan yaþama sevincine
baðlýyor. Eski zamanlarýn Çinli bilgelerinin
uzun bir yaþamýn yolunun sakin, saðlýklý ve
mutlu bir biçimde yaþamaktan geçtiðini söyle -
diklerini okumuþtum. Bunun reçetesi ise,
Avión’un da yapmayý çok iyi bildiði gibi,
günde 100 kez gülmek: “Mutluyum ve sinir -
lenmiyorum ”.

120 yýl 237 gün yaþayan ve Guinness Rekor-
lar Kitabý’na geçen Japon Schigechigo Izu -
mi’den daha yaþlý olan Ciego de A vila sakini
bu adamýn üç dileði var: “Dileklerim az çok
gerçekleþti fakat hâlâ anavataným Haiti’ye gi -
demedim. Oraya gitmek ve Küba ’ya geri dön -
mek istiyorum; F idel’in gönderdiði yatak, ben
ve bir kadýn için küçük, çok küçük; ve  hâlâ
dostum F idel’i kiþisel olarak görmedim.” Ona
hiç tanýþmadýðý halde Fidel’e neden dostum
diye hitap ettiðini sordum. “ Anlamýyorsun. Ba-
na bir doktor , bir yatak gönderdi ve benim için
içinde televizyon, buzdolabý ve evi temizleyen,
yemek piþiren, bana ve eve bakan bir kadýn
olan yeni bir ev yaptýrdý. Fidel, Avión’un arka-
daþýdýr, beni biliyor ve A vión’a bakmalarýný
saðlýyor; fakat ona kiþisel olarak teþekkür et -
mek istiyorum.”

DOKTORLARIN GÖRÜÞÜ

Benito Martínez Abogán ’ýn saðlýðý ile, Ciego
de Avila’daki Camilo Cienfuegos Geriatri
Kompleksinden üç doktor ilgileniyor . Doktor -
lar, bu insan hazinesinin Guinness Rekorlar Ki -
tabý’na girmesi gerektiðini düþünüyorlar . Bu,
Abogan ’ýn yaþýný kesin olarak kanýtlayacak bi-
limsel bir teste baðlý ve eyalette bu test
yapýlamýyor. Bu doktorlar birinci derece genel
týp uzmaný olan ve geriatri derecesi bulunan

125 YAÞINDAKÝ AVION’UN SIRRI

Günde 100 kez gülmek
ANGELA ORAMASCAMERO

Granma International için Özel 
Fotoðraf: DARIEL REBOREDO

“125 yaþýndayým, hiçbir saðlýk sorunum yok, bir nasýr bile…”



GRANMA INTERNATIONAL ÖZEL9

Noel Lopez Viamontes, birinci derece geriatri
ve gerontoloji uzmaný, eyalet saðlýk otoritesine
baðlý Yaþlýlar ve Sosyal Yardým Bölümü’nün
baþkaný Héctor Reboredo Rodríguez ve geri -
atrist ve akupunktur gibi alternatif týp uzmaný
ve geleneksel Çin týbbý tahsili bulunan Arman -
do Falcón. 

Bu yüzyýllýk adamýn hikayesinin ne k adarý
doðru?

Dr. Reboredo Rodríguez “sahip olduðu iyi
genetik kalýtýmýn ve yaþamýnýn önemli bir kýs-
mýný içinde geçirdiði – kendisinin ektiði, üretti -
ði ve bir vejetaryen olarak yaþadýðý kýrsal,
stres ve kirlilikten uzak - izole koþullarýn
bugünkü iyi saðlýðýnda etkili olduðu konusun -
da þüphe yok. Bazen domuz eti ve yaðý yiyor .
Sadece bayramlarda veya törenlerde oldu -
ðunda alkollü içecek içiyor -fakat çok az-; kah -
ve içiyor ve sigara içmiyor . Onu hiçbir zaman
üzüntülü görmedim. Her zaman çok çalýþýr ve
güneþin altýnda çalýþýr.

Saðlýðý nasýl?
“Þu anda saðlýðý iyi. Bir kalp sektesi geçirdi

ancak yoðun bir ilaç tedavisi altýnda; ve þu
ana kadar zatürree belirtisi göstermedi. Ci -
ego’da kaç tane yüz yaþýný geçmiþ insanýn ya-
þadýðýný bulmaya yönelik bir sayým sýrasýnda
onu keþfettiðimde, belkemiðinde bir eðilme,
kasýðýnda fýtýk ve ayaklarýnda yüzyýlý aþkýn bir
süre çýplak ayakla yürümekten kaynaklanan
bir þekil bozukluðu sorunu olduðunu fark et -
tik. Fakat onunla doðrudan ilgilendiðinden, si -
ze Benito’nun saðlýðý hakkýnda daha fazla bilgi
verebilecek kiþi Noel’dir .”

“Özetle, biyolojik olarak iyi durumda olan
yüz yaþýný aþmýþ birinin varlýðý ile karþý
karþýyayýz. Ona týbbi ve özenli bir bakým prog-
ramý uyguluyoruz ki bu da bugünkü ile ayný ni -
telikte yaþamaya devam etmesinin mümkün
olduðu anlamýna geliyor . Avión ülkemizdeki
ve dünyadaki yaþlý insanlara bir örnektir .
Saðlýklý bir yaþam tarzý ve doðru alýþkanlýklar
geliþtirmiþ; saðlýklý bir uzun ömür bunlardan
kaynaklanmaktadýr. Ve, tabii ki, mide problem -
leri gibi bir takým basit sorunlarý var , ayrýca
hangi týbbi bitkiyi kullanacaðýný biliyor.” 

Dr. Falcón, bu açýdan, “Moxa veya Artemisa
bitkisiyle (geleneksel Çin týbbýnda kullanýlan,

insana kuvvet veren ve nem ile soðuðu orta -
dan kaldýran küçük bir puro) romatizma
aðrýlarýndan kurtulduðunu fark ettim. Ona
ayrýca masaj, kýzýlötesi, vs. akupunktur uygu-
ladým ve özellikle bileklerinde çok iyi sonuçlar
elde ettik ” diye ekledi. A vión ilaçlarýn ve
küçük puronun harika tedaviler olduðunu
söylüyor .

Yaþý 120’den fazla mý?
“Göç belgelerine göre þimdi 125 yaþýnda.

Fakat bunu kanýtlayacak bilimsel testi yapmak

burada, Ciego’da mümkün deðil. Haiti’de do -
ðum yerinde, bizimle iþbirliði yapan doktor -
larýn katýldýðý bir inceleme yapmayý önerdik.
Belki orada bir erkek ya da kýz kardeþin soyun-
dan biri hâlâ yaþýyordur veya þüphelere cevap
veren bir belge veya kitap bulunabilir . Haiti’de
bir yerlerde 1925’te Küba ’ya gelmek için ora -
dan ayrýlýþýna, doðum tarihine ve diðer kimlik
bilgilerine iliþkin bir kayýt olmalý.”

Meslektaþým Joaquín Oramas’ýn Granma
International Þubat 2005 sayýsýnda Karayip

Týp Birliði’nin bir üyesi olan ve Doktor Euge -
nio Selman-Housein tarafýndan yönetilen 120
Yaþ Kulübü’nün desteðiyle Havana ’da düzen-
lenen uluslararasý bir organizasyona iliþkin
olarak yazdýðý “Yüz Yaþýný Aþanlarýn Emsalsiz
Buluþmasý” baþlýklý makalesinde de belirttiði
gibi, tam bir tarih vermekten kaçýnan bu
saygýdeðer bilimsel tavýr ve dikkat, doktor -
larýn, bu Haiti kökenli Kübalýnýn, Küba’nýn ve
belki de dünyanýn en yaþlý insaný olduðu ko-
nusunda ikna olduklarýný gösteriyor.

Avión, geriatristlerinden biri olan Dr. Héctor Reboredo Rodríguez’le birlikte 

Benito Martínez Abogán’ýn kimlik kartý doðum tarihini 19 Haziran 1880, Haiti olarak
gösteriyor. 

Küba nüfusu 12 Ekim 2005 tarihi itibariyle 11
milyon 241 bin 291 kiþiye ulaþtý ve bunlarýn 2 bin
500’ü yüz yaþý aþkýn insanlardan oluþuyor. Erkek-
ler kadýnlarý biraz aþarak nüfusun yüzde 50,03’ünü
oluþtururken, kadýnlarýn oraný yüzde 49,97 olarak
gerçekleþti ve yaþam beklentisi 77 yaþ oldu. Orta -
lama yaþ ise 35,1. Adada þu anda yaþayanlarýn
yüzde 80’i 60 yaþýnýn üzerinde bir yaþta ölüyor.

Kübalý yüz yaþýný aþkýnlardan oluþan bir grup üze-
rinde yapýlan bir araþtýrma, bu kiþilerin yüzde
80’inin hiç sigara içmedikleri ve büyük çoðunluðu -
nun alkollü içecekler tüketmediklerini gösterdi.
Ayný þekilde Küba nüfusu, 2025 yýlýna gelindiðin-
de, Kübalýlarýn yüzde 25’inin 60 yaþýn üstünde bu-
lunmasý nedeniyle Latin Amerika ’nýn en yaþlý
nüfusu olabilir . 
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VARADERO dinlenme tesislerinde Xanadu adýnda bir ma -
likanenin bulunduðunu söylemek çeliþkili olabilir . Ancak
Marko Polo’nun bahsettiði, K ubilay Han’ýn yazlýk baþkenti
Xanadu’nun efsanesini takip edecek olursak, doðasýnýn, sa-
hillerinin, gökyüzünün ve bahçelerinin zenginliði
düþünüldüðünde, V aradero gerçekten bir Xanadu ’dur.

Xanadu kelimesi akla Olivia Newton John veya ABD ’li mil -
yoner Irenee du P ont ’u deðil, Ýngiliz þair Samuel Taylor Co-
leridge’i (1772-1834) ve onun Xanadu ’ya ebedi hayat veren
Kubilay Han’ýný (1797) getiriyor. Bu þiirin ilk kýtasý çok kez
alýntýlanmýþtýr: Xanadu’da Kubilay Han / Bir zevk kubbesi bu -
yurdu / Burada kutsal nehir Alf akýyordu / Ýnsanýn ölçemeye-
ceði maðaralardan / Güneþsiz bir denize doðru.

“Güneþsiz bir denize doðru ” kýsmý Varadero’ya tam uyma -
sa da, þiirdeki diðer mýsralar, diðer metaforlar ve diðer ifade -
ler Varadero’nun mavi sularýný ve özellikle Du Pont ta -
rafýndan gülünç bir fiyata satýn alýnan alaný tam olarak an-
latýyor. Özellikle de, “Güneþli yeþillik noktalar sarmalayan ve -
ya Zevk kubbesinin gölgesi veya K armaþýk ölçülerin duyul -
duðu / Pýnarlarýn ve maðaralardan, Nadir bulunan ustalýkta
bir mucizeydi” mýsralarý.

DU PONT’UN GELÝÞÝ

Daha sonra Du Pont olarak bilinse de, patronunun Xana -
du Malikanesi diye adlandýrdýðý, San Bernardino ka-
yalýklarýnda yer alan malikane, Covarrocas ile Govantes adlý
mimarlar tarafýndan 1927’de, ABD ’li milyonerin 49 yaþýna
bastýðý ve aile imparatorluðunun baþkanlýðýndan emekli ol-
maya karar verdiði yýlda tasarlanmýþtýr (Düþmanla Ticaret:
1933 – 1949 adlý kitabýnda tarihçi Charles Higham onu aile-
nin en þaþýrtýcý ve güçlü üyesi olarak tanýmlýyor ve Hitler’e
hayran olduðunu söylüyordu).

Emekliliðini geçireceði bir cennet aradýðý ve çok sayýda
ABD vatandaþý gibi bunu Küba’da bulduðu söylenir . Daha
sonra Hicacos yarýmadasýnda 180 hektarlýk bir araziyi 90 bin
peso karþýlýðý (metre kare baþýna 4 sent gibi gülünç bir fiyat-
tan) satýn aldý. Satýn aldýðý toprak, sekiz kilometrelik el deð-
memiþ bir sahil þeridi de içeriyordu; ancak evin yapýlmasý
için (1,3 milyon dolara mal oldu) San Bernardino’nun kayalýk
tepelerini tercih etti. Dört katlý, 11 banyolu, üç büyük terasý
olan, yedi balkonu ve özel gemi rýhtýmý olan gerçek bir ma -

likaneydi. 
Tavanlar, merdivenler ve sütunlar için kýymetli ahþaplar

kullanýlmýþtý; yerler ve banyolar ise Küba, Ýtalya ve Ýspan-
ya’dan getirtilen mermerlerden yapýlmýþtý.

Du Pont Xanadu ’da her yýl, Ocak ayýndan itibaren birkaç
ay kaldý (Varadero’nun sözlü tarihine göre yalnýzca birkaç
gün ve her yýl da deðil). 1931’de 18 delikli bir golf sahasýnýn
yapýlmasý için talimat verdi (ilk saha bir fýrtýnada yok olunca,
dokuz delikli olarak yeniden tasarlandý).

Du Pont Xanadu ’yu son kez Mart 1957’de ziyaret ettiðin -
de, Devrim ’in zaferinden iki yýl önce adaya gelmeyi býraka -
rak Küba’ya her yýl gelmediðini doðrulamýþ oldu. 12 Aralýk
1963 tarihinde hayata gözlerini yumdu. Ayný gün Xanadu,
Las Americas adýnda bir restoran olarak yeniden açýldý ve
onur konuðu dünyanýn ilk kadýn kozmonotu Sovyet V alenti-
na Tereshkova’ydý.

VARADERO GOLF KULÜBÜ

Son yýllarda Xanadu ve çevresinde çok sayýda deðiþiklik
gerçekleþti. Malikane en son 1999 yýlýnda Varadero Golf
Kulübü oldu. Genel müdür José T ovar, 72 vuruþ için 18 de -
liði olan sahasýnýn “evrensel kurallara uygun olduðunu ” be -
lirtti. 

Bu sporun yýlda yaklaþýk yüzde 15 hýzla büyüdüðü ve 80
milyondan fazla insanýn golf derneklerine üye olduðu
düþünüldüðünde, golfün olaðanüstü bir turizm olanaðý ol -
duðunu söyledi. 

Kulübün müdavimleri K anada, Ýspanya, Fransa ve Ýngilte-
re’den geldiði için, özellikle K asým ve Nisan aylarý arasýnda
gelen turist sayýsý çok yüksek oluyor. 

“Xanadu Malikanesi altý otel odalý bir kulüp olacak þekilde
yeniden tasarlandý. Ýlk kattaki restoran bir menü ve ziyafet
sunuyor; bodrum katýnda (eskiden bar idi) bir þarap mahze -
ni bulunuyor .”

Tovar, Kanada Golf Tasarým Ltd. Þirketi baþkaný, mimar
Les Furber tarafýndan tasarlanan 39,7 hektarlýk arazisiyle
(çevresindeki yeþil araziler , göller ve parklarla birlikte top -
lamda 61 hektar) Varadero Golf Kulübü’nün adadaki ilk 18
delikli saha olduðunu söyledi. Breezes SuperClubs, T uxpan,
Bella Costa, Meliá Las Américas ve Meliá V aradero gibi otel -
lerin bulunduðu bir bölgede, ince bir þerit üzerinde yer alýy -
or.

Tovar ’a göre golf sahasýnýn þekli, farklý özellikleri olan iki
bölümden oluþuyor . Dokuzuncu deliðe kadar olan ilk
bölümün daha kolay olduðu düþünülüyor; 10–18 arasýndaki
delikler ise özgün karmaþýklýklarýyla öne çýkýyorlar. “Her ikisi
de golf oyuncularýna oyunun teknik unsurlarýyla çevrenin
güzellik ve sakinliðini bir arada yaþama olanaðý veriyor ”.

Bu niteliklerinden ötürü kulüp iki kez (1999 ve 2000) A vru-
pa Turu Büyük Finali için tercih edildi.

Varadero Golf Kulübü ve Xanadu Malikanesi kuþkuya yer
býrakmayacak þekilde Kubilay Han efsanesinin en iyi örneði -
ni yaþatan sihirli bir yer niteliðinde.

Varadero’daki Xanadu
Du Pont malikanesinin kumsaldan görünümü       Tesisin lobisi

Golf sahasýndan görünüm

Golf sahasý ve küçük otel
Irenee Du Pont ’un eski malik ane-

MIREYA CASTAÑEDA
Granma International yazarý 
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HAVANA Festivali’nin sürdüðü dokuz gün
boyunca sinema tutkunu Kübalý izleyiciler , bi-
rincilik için yarýþan 19 uzun metrajlý filmin iz -
lemenye deðer olduðunu gördü. 

Önemli olan, yönetmen ya da oyuncular
ünlü olmasalar da önyargýlarý bir kenara
býrakmak ve sinema salonuna girmekti. 

Örnek olarak, Arjantinli yönetmen Julia So -
lomonsoff ’un Hermanas (Kýz Kardeþler) filmi -
ni ele alalým. Film, askeri diktatörlük sýrasýnda
parçalanan aileleri konu alýyor ve bu yürek
parçalayan deneyimin ayýrdýðý iki kýz kardeþin
bir zaman sonra tekrar bir araya gelmelerinin
öyküsünü anlatýyor. Kardeþlerden biri, ba -
basýnýn kaleme aldýðý, tamamlanmadan kalan
bir romandan hareketle araþtýrmaya baþlýyor.
Belgeselcilikten gelen ve W alter Salles, Car-
los Sorin ve L uis Puenzo gibi ünlü yönetmen -
lerin asistanlýðýný yapan Solomonsoff hikaye-
yi oldukça iyi anlatýyor ve görüntülüyor . 

Bir baþka Arjantinli yarýþmacý da, Cama
adentro (Yatakta) adlý komedi filmiyle festiva -
le katýlan Jorge Gaggero. Film, Latin Amerika
yapýmý film projeleri için verilen Sundan -
ce/NHK ödülünün finalistlerinden biriydi.
Gaggero, Brüksel Festivali’nde En Ýyi Aktris
ödülünü alan, büyük oyuncu Norma Alean -
dro’nun güvenini kazanmýþtý. Genç yönet-
men, senaryosunu da yazdýðý filminde sýcak
ve iyimser görüntüler aramýþ ve bulmuþ. Çok
gösteriþli olmayan, ama insancýl bir hikaye

yakalamýþ. 
Bir diðer iyi seçim, yýllardýr Meksika’da ya-

þayan Amerikalý Kurt Hollander ’in Carambo-
la’sýydý. Hollander bir eleþtirmenken kamera
arkasýna geçmiþ ve komedi çekmeye baþ-
lamýþ. Post-prodüksiyon için beþ yýl bekleme -
si gerekmiþ. Zira baþlangýçlar, gün doðumu
kadar yumuþak olmuyor . Ama sonuç, tüm ek -
sikliklerine raðmen (göze batan bir didaktizm,
daha iyi bir kurgu ihtiyacý) cesaret verici. 

Bir diðer yarýþmacý da, Play (Oyun) adlý fil-
miyle festivale katýlan ve pek çok kiþiye göre
umut vaat eden Þilili Alicia Scherson ’du. Söz
konusu film, Robert de Niro tarafýndan
düzenlenen Tribeca Festivali’nde bu kategori -
de ödül kazanmýþ ve Oscar’a aday gösteril -
miþ. San Antonio de los Baños Uluslararasý
Film ve Televizyon Okulu’ndan mezun olan
Scherson, tercihini içten, zor ve rahatsýzlýk
uyandýrýcý bir yönetmenlikten yana kul-
lanýyor. 

Sanýrým (sanýrým diyorum çünkü jürilerin iþi
belli olmaz) Olga adlý film özel bir ilgiyi hak
ediyor. Bu film, Roque Santeiro ve Acuarela
de Brasil (Brezilya’nýn Suluboya Resmi) gibi
pembe dizilerin ünlü Brezilyalý yönetmeni
Jayme Monjardim ’in ilk film çalýþmasý. Fer-
nando Morais’in romanýndan uyarlanan film,
Brezilyalý komünist lider Luis Carlos Prestes
ile evlenen, Olga Benario adlý anti-faþist Al -
man kadýnýn dramatik hayatýný anlatýyor. 

Baþka filmler de var: Bolivyalý Fernando
Vargas’ýn yönettiði, Bolivya/Arjantin/Küba or -
tak yapýmý Di buen día a papá (Babaya
günaydýn de) adlý film, Che’nin cesedinin me -
zardan çýkarýldýðý güne kadar geçen gerilla
mücadelesi dönemini anlatýyor . Arjantinli çift
Martin Desalvo ve V era Eurgenia Fogwill, bir -

likte yönettikleri Las mantenidas
sin sueños (Hayalleri Yokolan
Kadýn) adlý filmde AIDS belasýný
iþliyorlar. Bunlarýn yaný sýra Arjan-
tin’den Anahi Berneri’nin yönettiði
Un año sin amor (Aþksýz Bir Yýl)
ve yönetmenliðini Meksika ’dan
Amat Escalante’nin yaptýðý, daha
önce Cannes Film Festivali’nde
“Özgün Bir Bakýþ” kategorisinde
gösterilen ve FIPRESCI ödülüne
layýk görülen Sangre (Kan) adlý
filmleri de izlemek mümkün. 

HAVANA Festivali’ne Küba ’dan katýlan üç
uzun metrajlý film Barrio Cuba, Bailando
chachachá (Ça-ça-ça Yapmak) ve Viva Cuba
(Yaþasýn Küba) da izleyicilerin ve jürinin
karþýsýna çýktý. Üç filmin yönetmenleri Hum-
berto Solas, Manuel Herrera ve Juan Carlos
Cremata basýn toplantýsýnda ana kaygýlarýnýn,
Ada gerçeklerinin þiirsel bir sunumunu yarat -
mak olduðunu belirttiler . 

Beyaz perdede birkaç ay önce gösterilen
Bailando chachachá, bir melodram. Herrera,
filminin bir melodram olmasýndan utan -
madýðýný, aksine bu hikayeyi bilerek bu þekil-
de kurguladýðýný ve bu þekilde filme çekmek
istediðini söylüyor . Filminin bir müzik tarzýnýn
ya da onun yaratýcýsý Enrique Jorrin’in tarihi -
ni anlatmadýðýný, çünkü bunun “tarihçilerin iþi
olduðunu ” ekliyor . 

Juan Carlos Cremata, Viva Cuba adlý fil-
minden gurur duyuyor , özellikle de Ada ’da
çocuklarla birlikte ve çocuklar için yapýlan bir
ilk film olduðu için (ve dahasý, pek çok ulus -
lararasý ödüle layýk görüldüðü için). “Bu, fark -
lý bir filmdi ve kimse bu iþe para yatýrmak is -
temiyordu. Bu nedenle filmi alternatif bir yol -
la yaptýk” diyor . Ýlk çalýþmasý Nada (Hiçbir
Þey) ile de ödül kazanan yönetmen ekliyor:
“Kaynak sýkýntýsýyla sinema yapmakta özel bir
þeyler var.”

Usta yönetmen Solas’ýn öyküsü daha farklý.
Kendi deyiþiyle, “ geniþ kaynaklarla çalýþtým,
zengin bir mesleki deneyimim var , dönem
filmleri yaptým, 500 maketim ve 200 atým var .”
Koþullar nedeniyle 10 yýllýk bir aranýn ardýn-
dan önce Miel para Oshún (Oshún Ýçin Para)
ve þimdi de yönetmenin en kiþisel, kendisine
en çok keyif veren ve hiçbir referans noktasý
olmayan (kariyerinin baþlarýnda Visconti’ye
olan hayranlýðýný hatýrlatýyor) filmi olarak
tanýmladýðý Barrio Cuba ile karþýmýzda. 

Barrio Cuba ne aktörlerin (baþ ve yan roller -
de Jorge Perrugoria, Isabel Santos, Mario Li -
monta, Broselianda Hernández, Rafael L ahera
gibi isimlerin yer aldýðý, bir yýldýzlar geçidi) ne
de yönetmenin tek kuruþ aldýðý, “dürüst ve iç -
ten bir film ”. Yönetmen, “ bu filmi sinema
aþkýyla, Küba sinemasý aþkýyla çektik” diyor . 

Solas, þimdiye kadar çeþitli þekillerde pro -

jelendirdiði üçlemesinin son filmini henüz
çekmedi. 

2006’YA GÝRERKEN

Basýn toplantýsý vesilesiyle gündeme gelen,
Küba sinemasýnýn 2006 yýlýndaki seyrine dair
bir soruyu ICAIC Productions direktörü Cami -
lo Vives yanýtladý. Vives’in belirttiðine göre,
Manuel Pérez’in Páginas del diario de Mauri -
cio (Mauricio’nun Günlüðünden Sayfalar), P a-
vel Giroud’un La edad de la peseta (Pese-
ta’nýn Dönemi), Jorge Luis Sánchez’in Benny

Moré ve Alejandro Gil’in La pared (Duvar) adlý
filmleri post -prodüksiyon aþamasýnda. 

Gelen güzel haberlere göre þu anda iki
önemli yönetmen, F ernando Pérez Madrigal
ve Arturo Sotto La noche de los puños largos
(Uzun Býçaklarýn Gecesi) adlý filmlerini çeki-
yorlar. 

Vives bunlarýn yanýsýra Arturo Infante’nin
yazdýðý ve Daniel Dáz’ýn mart ayýnda iki kýsým
halinde dijital çekimlerine baþlayacaðý Edén
adlý filmden ve Rogelio Paris’in tamamlamak
üzere olduðu Cangamba’dan bahsetti. 

Vives ayrýca en az 12 belgesel ve yaklaþýk
300 dakikalýk animasyon filmi beklendiðini de
ekledi. 

Hermanas

27. YENÝ LATÝN AMERÝKA SÝNEMASI FESTÝVALÝ

Önyargýsýz 
film izlemek

19 yeni ve genç yönetmen 
beyaz perdeyle buluþtu
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27. Uluslararasý Yeni Latin Amerika Sinemasý Festivali’nin
Mercan Ödülleri, tahmin edildiði gibi kýtanýn sinemada öne
çýkan ülkelerine gitti: Arjantin, Meksika, Brezilya, Þili ve Küba. 

Bu buluþmaya en önemli özelliði, festival baþkaný Alfredo
Guevara ve ünlü yönetmenlerin de belirttiði üzere, genç yönet -
menlerin öne çýkmasý oldu. 

ÇOK YÖNLÜ ÖDÜLLER

Arjantin ’in sinema alanýndaki üstün baþarýlarý artýk bir sürpriz
deðil. Festivalin açýlýþýný yapan, Tristan Bauer ’in Iluminados por
el fuego (Ateþle Aydýnlanan) adlý filmi En Ýyi Film ve En Ýyi Film
Müziði dallarýnda Mercan ödülüne layýk görüldü.

Ödül için yaptýðý teþekkür konuþmasýnda Bauer, Havana Film
Festivali’nin L atin Amerikalý sinemacýlarýn en önemli buluþma
alanlarýndan biri olduðunu belirtti. Aldýðý ödülü “Malvinas kayý -
plarýna”, diktatörlük döneminde kaybolan 30 bin insana, ada -
yan Bauer, “Malvinas (Falkland) iþgali bizi tek bir neden yüzün -
den adil olmayan bir savaþa sürükledi: Malvinas’ýn Arjantin ’e,
Latin Amerika ’ya ait olmasý. Þimdi, hepimiz kaybettiklerimizi
geri almak için barýþçýl yollarla mücadele etmeliyiz” dedi. 

Önde gelen aydýnlardan Miguel Bonasso, bu festivalde ödül
almanýn “çok büyük bir onur ” olduðunu söyledi ve ekledi:
“Çünkü kalbimizde taþýdýðýmýz þanlý Küba, en iyi buluþma nok-
tasý.” Bonasso, Bauer ile birlikte filmin senaryosunu yazmýþtý.

Latin Amerika Sinemacýlar Komitesi, Saúl Yelin Ödülü’nü La
dignidad de los nadie (Hiçkimsenin Onuru) isimli belgeseli ile
(ayný zamanda festivalin kurucularýndan biri olan) Fernando Pi -
no Solanas’a verdi.  FIPRESCI, El aura (Aura) ile Fabián Belins-

ki’yi ödüllendirirken, Sanat Yönetmenliði ödülü ise Monobloc
(yönetmen: L uis Ortega) ile Mercedes Alfonsin ’e verildi. En Ýyi
Kadýn Oyuncu ödülü El viento ’daki (Rüzgar, yönetmen: Eduar -
do Mignogna) rolü ile Antonella Costa ’ya gitti.

Yedincilik ödülü, Viaje a Marte (Mars’a Yolculuk) animasyon
filmi ile Juan P ablo Zaramelia ’ya verildi. 

Meksika’nýn sinema alanýndaki konumunu tazelemekte oldu -
ðu görülüyor . Bu yýl Meksika beþ ödül aldý. En Ýyi Film dalýnda
ikincilik ödülü Las vueltas del Citrillo (Citrillo’nun V oltalarý) adlý

yapýtýyla ünlü yönetmen Felipe Cazals’a verildi. Cazals, ayrýca
En Ýyi Yönetmen ödülünü de kazanýrken, filmin baþrol oyuncu -
su Damián Alcázar En Ýyi Erkek Oyuncu ödülüne layýk görüldü.

Meksika ayrýca, Jack Zagha Kababie’nin Yo también te quie -
ro (Ben de seni seviyorum) filmiyle En Ýyi Bilimkurgu ödülünü
aldý. En Ýyi Belgesel Ödülü ise Toro Negro (Kara Boða) ile
yönetmenler Carlos Armelia ve P edro González-Rubio’ya veril -
di. 

Spaniard Benito Zambrano’nun Habana Blues (Havana Blu-
es) filmi, Katolik Ýletiþim Birliði (SIG-NIS) ve Yabancý Yönet-
menden Latin Amerika K onulu Film dalýnda birincilik kazandý.

Sinemada her zaman çok ileri olan Brezilya ise, tamamý film
dalýnda olmak üzere dört ödül aldý. Roberto Gervitz’in Juego
subterráno (Yeraltý Oyunu) adlý filmi En Ýyi Müzik ve Kurgu
ödüllerini alýrken, Ruy Guerra ’nýn La mala hora (Kötü Zaman)
filmi ise En Ýyi Görüntü dalýnda ödül kazandý. Önemli ödüller-
den biri olan P opülerlik Ödülü ise Jayme Monjardim ’in Ol-
ga’sýna gitti.

Geliþmekte olduðu açýkça görülen Küba sinemasý festivalde
dört ödül aldý. Usta yönetmen Humberto Solás’ýn Barrio Cu-
ba’sý ödül alýrken, Poster ’deki rolüyle L uisa Maria Jiménez En
Ýyi Kadýn Oyuncu ödülünü paylaþtý. Poster , ayrýca Jüri Özel
Ödülü’nü de aldý. Dördüncü ödül ise Y ayýmlanmamýþ Senaryo
dalýnda Omertá ile genç yönetmen P avel Giroud’a gitti (Giro -
ud, kendi filmi La edad de la peseta (Peseta Çaðý) filminin post-
prodüksiyonunda çalýþtý).

Ýki genç Þilili, jüriyi þaþýrttý. En Ýyi Film dalýnda Matias Bize,
üzerinde çokça konuþulan En la cama (Yatakta) filmi ile
üçüncülük ödülünün yaný sýra bir senaryo ödülü de kazanýrken,
Ýlk Eser kategorisinde ödülü Play (Oyun) adlý filmiyle Alicia
Scherson aldý. 

28. FESTÝVALE DOÐRU

Chaplin Sinema Salonu ’nda kapanýþ konuþmasýný yapan Al-
fredo Guevara, ödül sahiplerini tebrik ettikten sonra, bir diðer
ödüle daha deðindi. Bu ödülün, festivalde yeni kuþak yönet -
menlerin varlýðý olduðunu belirten Guevara, bu yönetmenlerin
kendilerini filmlerindeki kalite, sanatsal ciddiyet ve dünya
görüþü ile ortaya koyduklarýný belirtti. Guevara ayrýca, Latin
Amerika sinemasýnýn ilerlemesinin ve geleceðinin bu yönet -
menlerin elinde olduðunu, bunun yeni bir düstur yaratmakla
ya da sinemanýn kurucularýnýn düsturunun dönüþtürülmesiyle
gerçekleþeceðini söyledi.

Bu buluþmadan geriye kalan görüntünün ise bir gençlik dal -
gasý olduðunu söyleyen Guevara, bu yüzden Aralýk 2006’da
yapýlacak 28’inci Havana Film Festivali’nin hazýrlýk çalýþma-
larýnýn kendisine büyük coþku verdiðini söyledi. 

COPACABANA Oteli’nin lobisinde bir bar . Fabio Di Celmo adlý
genç adam, doðduðu þehir olan Cenova ’da kýsa süre sonra bu-
luþmak dileðiyle uðurladýðý iki Ýtalyan arkadaþýnýn ardýndan, Cuba
Libre’sini yudumluyor . Hayatý, önceden çizilmiþ planlar çerçeve -
sinde yol alýyor; ta ki, bir patlama dengesini sarsýncaya kadar .
Her tarafý kanýyor, zor nefes alýyor, bu onun son dakikasý...

Bu olay, 1997 Eylül’ünde Havana ’da yaþandý. Bir Ýtalya (Meda-
saverde Productions), Ýspanya (Casen Producciones) ve Küba
(Agencia Caricatos ve Producciones T rimage) ortak yapýmý olan
El muchacho de Copacabana (Copacabana’daki Genç Adam) adlý
film, bu terörist saldýrýyý yakýn plana alýyor ve bu sahneyi bugün
yeniden canlandýrýyor.

Film, adýný, Kübalý yazar Asela Caner’in Posada Carriles ta-
rafýndan organize edilen terörist faaliyetleri konu ettiði kitabýndan
alýyor.

Duman boðar , gözleri yakar ve insanýn aðzýnda acý bir tat býrakýr.
“Bu, yalnýzca sembolik bir þey ” diyor , Fabio’yu canlandýran Mic -
hele Altieri. “Gerçekte yaþananlar dehþet vericiydi. Uzun bir süre -
yi yerde uzanarak geçirdim. Canice bir eylemin kurbaný olan bu
genç adamýn neler düþünmüþ olabileceðini anlamaya çalýþtým.
Fabio, umudunu, sevincini… yaþamýný zamansýz yitirdi”. 

Tiyatro ve müzikallerde daha önce baþarýlara imza atan Altieri,
Havana’ya filmin sinematografi sorumlusu ve yönetmeni Angelo
Rizzo’nun daveti üzerine geldi. P avarotti’nin bir öðrencisi ve bir -
çok yarýþmanýn galibi olan Altieri, New York ’u ve birçok A vrupa
þehrini dolaþtý. 

“Beni harekete geçiren, filmin konusu oldu. T erörizmin ne ol -
duðuna dair hiçbir fikrim yoktu. Bu filmle birlikte, tüm dünya,
Kübalýlarýn maruz kaldýklarý saldýrýlar karþýsýnda neler hissettikle-

rini öðrenebilir . Giustino, Fabio’nun babasý, mükemmel bir insan.
Çok sohbet ettik. Senaryo, hayalleri olan genç bir adamýn yaþam
deneyimlerini biraraya getiriyor . Oyuncular ve film ekibi ile birlik -
te bana büyük bir sorumluluk düþüyor ” diyor Altieri. 

Etrafý kameramanlar, özel efekt, kostüm, saç, makyaj,
prodüksiyon uzmanlarý ile çevrilmiþ durumda. Çeþitli dillerden in -
san sesleri, ele alýnan olayý gerçeðe en yakýn biçimde can-
landýrmak ve böylece olayý en derin biçimde izleyicilere aktarmak
için birbirine karýþýyor. Proje, 2004 yýlýnýn Aralýk ayýnda baþladý.
Tamamlanma aþamasýna kadar geçen sürenin önemli bir bölümü
oyuncularýn, teknisyenlerin ve çekim yerlerinin seçilmesi gibi çok
zor bir iþ için harcandý. Tamamý Küba’da yapýldý.

Polisiye TV dizilerinin ünlü yazarlarýndan Nilda Rodríguez,
terörizmi lanetlemek için senaryonun yazýmýnda görev aldý:
“Gerçeklik ve kurgu, bu hikayeyi bir sevgi hikayesine
dönüþtürüyor . Her yönüyle heyecan dolu bir öykü bu. Belli du -
rumlarda karakterler , kötülüðüyle ün salmýþ gerçek teröristlerin
bir sentezi. Örneðin, Jorge Mas Canosa, Küba-Amerikan Ulusal
Vakfý’ný temsil ediyor. Bu vakýf, mafyanýn canice planlarý destekle-
mek için elinden ne geliyorsa yapýyor . Luis Posada Carriles’in ya -
þamöyküsü, bu vakfýn ne olduðunu anlamak için iyi bir olanak su -
nuyor.

“Oyuncular ve çekim ekibi arasýndaki uyum, sahne çekimlerini
oldukça kolaylaþtýrýyor. Oyuncularýn Ýtalyanca, Ýspanyolca ve
Ýngilizce konuþmalarý bir sorun yaratmýyor. Filmin her üç dilde

dublajý yapýlacak. Empati, yaratýcýlýk ve tarihsel, etik ve estetik te-
mellere dayalý bir sanat yaratma niyeti var .” 

Küba sinemasýnýn kurucularýndan biri olan sanat yönetmeni
Luis Lacosta’ya göre, filmin en zor noktalarýndan biri, sette Beyaz
Saray’ýn Oval Ofis’ini kurmak olmuþ. “Mobilyalarýn benzerlerini
üretmek ve yalnýzca fotoðraflardan gördüðümüz bir yerin ha -
vasýný sete vermek kolay olmadý. Takýmýn profesyonelliði, sinema
ve  TV alanýndaki zengin deneyim birikiminden kaynaklanýyor .
Gayretli bir araþtýrma yapýldý; her detaya çok emek verdik.
Mükemmel bir sonuç elde etmek için her þeyi eksiksiz yapmakla
ilgili bir þey bu ” diyor L acosta.

Tropicana, Bodeguita del Medio, Hotel Nacional ve daha bir -
çok yer, El muchaco de Copacabana (yönetmene göre, bu geçi -
ci bir isim) için set olarak kullanýldý. 

“Ablukaya ve ABD ’li oyuncularýn son anda vazgeçmelerine
raðmen birinci sýnýf bir oyuncu kadromuz var: Michael W ong, En-
rique Molina, P atricio W ood, Enrique Almirante, Michele Altieri,
Verónica Mengod, V erónica Lynn, Roberto Perdomo ve diðerle -
ri... Bu tür projeler üretmek çok zor , çünkü ABD hükümeti gerçe -
ði reddediyor - ki bence bu da bir tür terördür . Fabio Di Cel-
mo’nun hikayesi, gerçekleri ortaya sermenin bir aracýdýr . Yolu-
muzda ilerliyoruz. Sanýyorum ismi deðiþtireceðiz; isim konusun -
da bir sürü öneri var . Ýlk gösterim Roma’da yapýlacak. Her þeyden
önemlisi, bu film bir suçlamanýn belgelenmesi olacak ” diye biti -
riyor sözlerini Rizzo. 

HAVANA FÝLM FESTÝVALÝ SONA ERDÝ

En iyi ödül: 
Genç yönetmenlerden atak

Mercan Ödülleri Arjantin, Meksik a, Brezil -
ya, Þili ve Küba ’ya gitti

MIREYA CASTAÑEDA
Granma International yazarý 

Yönetmen Tristán Bauer ve senaryo yazarý Miguel Bonasso, Ilumina-
dos por el fuegofilmiyle ödüle layýk görüldüler.

El muchacho
de Copacabana
ANGELA ORAMASCAMERO
Fotoðraf: DARIEL REBOREDO

Granma International için Özel 

Michele Altieri, Giustino Di Celmo ile birlikte. Kübalý aktör Enrique Almirande, Fabio’nun babasý rolünde.
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ULUSLARARASI Henry Reeve Birliði’nden
Ekim baþýnda Guatemala’ya giden 600 Kübalý
doktor iki ayda 1.360 hayat kurtardý ve Stan
kasýrgasýndan etkilenen 442 bin 681 kiþiyi te-
davi etti. 

Bu Orta Amerika ülkesinin tarihindeki en
yýkýcý kasýrga olarak deðerlendirilen Stan, res-
mi rakamlara göre toplam 670 kiþinin
ölümüne ve 844 insanýn kaybolmasýna neden
oldu. 280 bin 200’den fazla insan kasýrgadan
etkilenirken, 32 bin 807 ev hasar gördü veya
yýkýldý. Tarým sektöründe ise kasýrga 400 mil-
yon dolarlýk zarara yol açtý. 

Bu bilgiler , son Kübalý doktor grubunun Ha -
vana’ya dönüþü sýrasýnda oradaki uluslararasý
kuvvetin ikinci baþkaný olan Dr. Daniel Posada
tarafýndan verildi. 

Küba Komünist Partisi Siyasi Bürosu ’ndan
Esteban Lazo Hernández, José Ramón Macha -
do Ventura, Saðlýk Bakaný José Ramón Bala-
guer Cabrera ve Pedro Sáez Montejo, doktor -
larý havaalaný terminalinde karþýladýlar ve Baþ-
kan Fidel Castro’nun tebriklerini ilettiler . 

ELEDÝYE BAÞKANLARI VE HALK,
ÇALIÞMALARI ÝÇÝN KATILIMCILARA
TEÞEKKÜR ETTÝ

Balaguer, Guatemalalý belediye baþkanlarý
ve vatandaþlar tarafýndan Fidel’e gönderilen
ve Kübalý yardým görevlilerinin soylu emekle -
rine teþekkür eden onlarca mektup aldý. 

8 Ekim’den itibaren 600 doktor ve 87 teknis -
yen Henry Reeve Birliði’nin uzmanlýk alaný

olan salgýnlarla mücadele konusunda Stan ’in
etkisini hafifletmek için bir takvim çerçevesin -
de Ada’dan Guatemala ’ya gitmeye baþladýlar.

600 doktor burada 1998 yýlýnda ülkeyi vuran
Mitch kasýrgasýndan bu yana sürekli olarak
Guatemala’da çalýþan 233 Kübalý doktora
katýldýlar.

Uluslararasý Felaket ve Ciddi Salgýn Konu-
larýnda Uzmanlaþmýþ Doktorlar Birliði, adýný
Henry Reeve’den (19’uncu yüzyýlda Küba ’nýn
baðýmsýzlýðý için savaþan bir ABD vatandaþý)
aldý ve geçtiðimiz 19 Eylül’de 1.905 doktorun
Havana’da Fidel’in katýlýmý ile düzenlenen me-
zuniyet törenleri sýrasýnda oluþturuldu. 

Henry Reeve tugayý ABD’deki Katrina kasýr-
gasý felaketinin gerçekleþmesiyle kuruldu.
Küba bu ülkeye kasýrga kurbanlarýný tedavi et-
meleri için 1.500’den fazla doktorun yardýmýný
önermiþ fakat öneri sonunda Bush hükümeti
tarafýndan reddedilmiþti. 

Þu anda birlik yukarýda bahsedilen doktorlar
dýþýnda 2004–2005 týp okulu mezuniyet döne-
minden 200, bir önceki dönemden de 200
gönüllü ile 2005–2005 týp döneminden 600
altýncý sýnýf, 800 beþinci sýnýf gönüllü týp öðren-
cisinden oluþuyor . Baþkan Fidel Castro Latin
Amerika Týp Okulu mezunu Latin Amerikalý,
Karayipli ve K uzey Amerikalý doktorlarýn da bu
kuvvete katýlabileceklerini açýkladý. 

2 MÝLYONDAN FAZLA KÝÞÝYE TIBBÝ BAKIM

Guatemala’da 600 Kübalý tugay üyesi,
güneydeki Sololá, Suchitepéquez, Chimalte -
nango ve Retalhuleu gibi yerlerin de ara -
larýnda bulunduðu 11 bölgenin 69 belediye -
sinde oturan 2 milyon 374 bin 343 kiþiye týbbi
bakým ulaþtýrdý. Stan, ülkenin 15 bölgesinde
aðýr hasara yol açmýþtý. 

Dönenlerin anlatacaklarý pek çok öykü bulu -
nuyor. Geri dönen ilk grup olan ve esas olarak
genel týp, ortopedi, travmatoloji, jinekoloji,

anesteziyoloji ve epidemiyoloji uzmanlarýndan
oluþan topluluðun baþýndaki Dr. Nidia Márqu -
ez Morales’e göre, bu ülkede ve bütün Orta
Amerika ’da neoliberalizm kasýrgasýnýn ya-
rattýðý tahribat bu kasýrganýn yarattýðý hasar-
dan daha aðýr. 

ERKEN TEDAVÝ YAPILAMAMASINDAN
DOÐAN TELAFÝSÝ OLANAKSIZ HASARLAR

Márquez, bu ülkede erken tedavi olmamak -
tan kaynaklanan geri dönülmez sorunlar yaþa -
yan çocuklarý gören doktorlarýn yaþadýklarý
acýyý anlattý.

Diðerleri, örneðin ikinci gruptan 23 yaþýnda -
ki Karen Travieso, zor çalýþma koþullarýndan
ve yalnýzca yoksulluktan kaynaklanan sýtma,
tetanos gibi hastalýklarla karþýlaþtýklarýndan
bahsetti. 

Üçüncü grupla dönen ve kýrsal bir bölge
olan El Tablón’da çalýþan yeni mezun Dyana
González, Prensa Latina haber ajansýna, solu-
num yolu enfeksiyonlarý, baðýrsak parazitleri,
yetersiz beslenme, düþük beden aðýrlýðý ve ki-
þisel hijyenin olmamasýndan kaynaklanan deri
hastalýklarýnýn týbbi konsültasyonlarýn en sýk
görülen nedenleri arasýnda olduðunu anlattý. 

20 Kasým tarihli Granma International bu tu -
gayýn tam bir ay içerisinde 1.167 Guatema -
lalýnýn hayatýný kurtardýðýný yazmýþtý. 

KURTARILANLARIN ÇOÐU ON BEÞ YAÞIN
ALTINDAYDI

Kurtarýlanlarýn çoðu –Prensa Latina’ya göre -
on beþ yaþýn altýndaydý; fakat bütün yaþ gru-
bundan hastalarda yüksek oranda solunum
yolu enfeksiyonlarý, ishal ve deri hastalýklarý ile
bunlarýn yaný sýra bazý dang hastalýðý vakalarý
görüldü. 

Ýnsancýl, bencillikten uzak ve gönüllü görev-
leri dünyanýn hangi köþesinde olursa olsun

hayat kurtarmak olan doktorlarýn anýlarý acý,
sevgi ve dayanýþma hisleriyle dolu.

Örneðin Havana’daki Chactelá Saðlýk Mer-
kezi’nden Dr. Yennys Medina Hernández, Ju -
vented Rebelde muhabirine “insanlar bazen
sekiz gün yiyeceksiz yaþýyorlar. Annelerinin
sütü kesildiðinde meme emmeyi býrakan be -
beklere papatya ve pazote çayý (bir tür bitki
çayý) veriliyor ve hepsi bu. 18 aylýk olan ve o
güne kadar bir tane yumurta ya da bir parça et
yememiþ bebekler var . Yetersiz beslenme çok
ciddi bir sorun ” dedi. 

MISIR TARLALARI YÜZLERCE YILDIR ONLARI
EZÝYOR 

“Medina bana ‘ Tarlaya geldiðimde (mýsýr ta-
nelerini ezmek için) yiyecek hiçbir þeyimiz ol -
muyor´” dedi ve ekledi, “Dört yaþýnda fakat
yürüyemeyen, emekleyemeyen ve üç aylýk
bebek gibi kucakta taþýnmasý gereken bir ço-
cuk gördüðümde kendi kendime mýsýr tarlalarý
bu insanlarý yüzyýllardýr her sabah eziyor de-
dim. Stan sadece bir diðer darbe olmuþ.”

Cienfuegos’tan Dr . Niurka Fleites Santana,
Guatemala’da gördüðü ýstýrabýn daha önce
uluslararasý bir görevi tamamladýðý Zimbab-
we’de gördükleriyle karþýlaþtýrýlabilir olduðunu
söyledi. Bu tecrübeler ona “açlýðýn acil bir du -
rumun ya da üç günün sonucu olmadýðýný”
göstermiþ.

Ona göre köylerde týbbi konsültasyonlarýn
en sýk görülen nedenleri kalp, mide ve bacak
aðrýlarý.

“Mide aðrýlarý, beslenememekten ve ‘sade -
ce mýsýr ve fasulye’ yiyebilmelerinden, bacak
aðrýlarý –ki birçok kadýn bundan yakýnýyor- sýrt-
larýnda bebeklerle bütün gün tarlada çalýþma-
larýndan kaynaklanýyor. Kalp aðrýsý da ruh-
larýndaki acýdan kaynaklanýyor olmalý. Böyle
bir yoksullukta yaþamaya devam edebildikleri -
ne inanamýyorum.”

600 doktor 1998’deki Mitch kasýrgasýndan sonra sürekli olarak yerleþtirilen diðer 233 Kübalý dok-
torla birlikte çalýþýyor.

Guatemala’da 600 Küba tugayý üyesi, 69 belediyede ikamet eden 2 milyon 374 bin 343 kiþiye saðlýk hizmeti saðladý.

Solunum yolu enfeksiyonlarý, baðýrsak parazitleri, yetersiz beslenme, düþük kilo ve kiþisel hijyenin
eksikliðinden kaynaklanan deri hastalýklarý, medikal konsültasyonlarýn temel nedenleri.

ÝKÝ AYDA

Kübalý doktorlar 
Guatemala’da 1.000’den
fazla hayat kurtardý

LILIAM RIERA
Granma International yazarý 

Uluslararasý Henry Reeve Bir -
liði üyeleri 400 binden fazla
hastaya baktýlar
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BRIDGETOWN, Barbados, 8 Aralýk – Baþ-
kan Fidel Castro, Ýkinci Küba-CARICOM Zir-
vesi’nin kapanýþ töreninde yaptýðý konuþma-
da “Bizler kardeþ uluslarýz ve Karayipler ile
dayanýþma göstermek için birçok nedenimiz
var. Takdirimiz artýyor, dayanýþmamýz kat-
lanýyor” diye konuþtu. 

Zirvede, Küba ve CARICOM üyesi ülkelerin
baþkanlarý ve baþbakanlarý Bridgetown Dek-
larasyonu ’nu imzaladýlar. Ayrýca, Kübalý ba-
kan Ricardo Cabrisas ve CARICOM Genel
Sekreteri Edwin Carrington, Küba Cumhuri -
yeti ile K arayip Topluluðu arasýnda bir
kültürel iþbirliði anlaþmasý imzaladý.  

“Bu adalarýn halklarýna ve mükemmel lider -
lerine karþý gün geçtikçe daha da artan bir
sevgi ve yakýnlýk duyuyoruz. Sizler, bu
yarýküre ve dünya için birer örneksiniz” diye

vurguladý Fidel.
Fidel, ayrýca toplantýnýn Küba delegasyonu

için sýra dýþý ve verimli geçtiðini söyledi.
AIDS’in önüne geçilmesi için bölgesel iþbirli -
ði ve Küba’nýn baþta elektrik olmak üzere
enerji tasarrufu deneyimi konusundaki de -
ðerlendirmelerinin de büyük bir takdirle
karþýladýðýný belirtti.

Fidel, Küba’nýn kamu saðlýðý hizmetinde,
gerekli personelin eðitimini saðlamak sure -
tiyle büyük bir yardým önereceðini belirtti.

Fidel, ülkesi ile 33 yýl önce iliþki kuran ilk
dört Karayip ülkesi (Barbados, Jamaika, T rini -
dad ve Tobago ve Guyana) ile Küba arasýnda-
ki “ kusursuz bir dayanýþma” olarak nitelediði
iliþkileri hatýrlattý. 

“Bu zirveden iliþkilerimizi daha da güçlen -
direrek çýktýk” diyen F idel, “ gelecek nesiller
burada yapýlanlarý hatýrlayacak” diye ekledi. 

Zirvedeki gazetecilerin sorularýný yanýtla-
yan Küba Devlet Baþkaný, çok meþgul oldu-
ðundan baþka toplantýlara katýlamadýðýný, an-

cak çok önemli olduðu için bu toplantýya ke -
sinlikle katýlmasý gerektiðini vurguladý.

Fidel terörizmle ilgili olarak “ Açýklanan bil-
dirgede büyük bir netlikle ifade ediliyor ” dedi
ve Küba’ya karþý Luis Posada Carriles ta-
rafýndan giriþilen ya da yönlendirilen bazý
terörist faaliyetlerden söz etti. F idel, Ada ’nýn
intikam deðil adalet istediðini söyledi.

St. Lucia Baþbakaný ve CARICOM Baþkaný
Kenny Anthony , zirvenin güven dolu bir or -
tamda, bir aile buluþmasý þeklinde geçtiðini
ve tarihsel önem taþýdýðýný belirterek,
Küba’dan alýnacak derslerin oldukça deðerli

olduðunu vurguladý.
Anthony , Avrupa Birliði ve diðer ülkelerin

Karayipler ’e yönelik haksýz ticari taleplerinin
ülke ekonomileri üzerinde yarattýðý olumsuz
etkiden de söz etti. 

Jamaika Baþbakaný Percival Patterson, zir -
venin sonuçlarýndan övgü ile söz ederken,
Havana’da gerçekleþtirilen ilk toplantýda
atýlan temeller üzerinde ilerlemeler kaydedil -
diðinden bahsetti. 

“Bizi sömürmek isteyenlerin çizdiði yollar -
dan yürümeye devam edemeyiz” diyen P at-
terson, Güney -Güney iþbirliðinin altýný çizdi.

BRIDGETOWN (PL) –Baþkan Fidel Castro, 8
Aralýk günü Küba Havayollarý yolcu uçaðýnýn
Barbados üzerinde uðradýðý sabotaj sonucu
ölen 73 kiþinin anma törenine katýldý. 

Yedi yýl önce Ada’ya gerçekleþtirdiði ikinci zi -
yaretinde Fidel Castro, üzerinde saldýrýda ölen-
lerin isimlerinin bulunduðu piramit biçimli mer -
mer anýt önünde saygý duruþunda bulunmuþtu.
Bu saldýrýyý gerçekleþtiren Luis Posada Carriles
ve Orlando Bosch, bugün adalete teslim edil -
meksizin Miami’de yaþamaya devam ediyorlar . 

Fidel’e, 1976 yýlýnda gerçekleþen saldýrýda
ölen 73 kiþiden birinin oðlu olan Carlos Crema -
ta eþlik etti. 

Ýki Kübalý, Fidel ve Cremata, çelengi birlikte
anýta kadar taþýdýlar, anýtýn önüne býraktýlar ve
birbirlerine sarýldýlar.

Cremata’nýn gözlerinden yaþlar süzüldü.
Bugün La Colmenita çocuk tiyatrosu grubunun
yönetmeni olan Cremata, saldýrýda, uçaðýn pi-
lotlarýndan biri olan babasýný kaybetmiþti. Fidel
ise, saldýrýda ölen tüm kurbanlarýn ailelerini
temsil eden bu adamýn acýsýný sessizce pay-
laþýyordu. 

Cremata, bir grup gazeteciye demeç verirken
“daha çok oyun sergileyeceðim, daha sevgi
dolu, daha yüce, daha yürekten ” diyor ve ada -
let istiyordu. 

Anýta yaklaþtý ve babasýnýn ismine dokundu,
babasýna diðer aile üyelerinin de orada bulun -
duðunu fýsýldadý. 

1201 sefer sayýlý DC-8 model uçaðýn 6 Ekim
1976 günü Barbados açýklarýnda infilak etmesi
sonucu ölenlerin anýsýna dikilen siyah mermer -
den anýtýn üzerinde þu sözler yer alýyordu: “Hu-
zur içinde yatsýnlar.”

Anýt, uçaðýn bu þehirden havalandýktan bir-
kaç dakika sonra gerçekleþen hain patlama
sonrasýnda düþtüðü sulardan yalnýzca birkaç
metre ileride duruyor . 

Ýki metre uzunluðundaki dört yüzlü sütunun
bir yüzünde, saldýrýda ölen 73 terör kurbanýnýn

isimleri yer alýyor. Bu insanlar, 2. Küba-CARI-
COM zirvesinin onurlu katýlýmcýlarý tarafýndan
da anýldýlar. 

Çelenk, Fidel ve Cremata tarafýndan anýta
býrakýldý; ama Barbados’taki Uçak Patlamasý
Kurbanlarýnýn Yakýnlarý Komitesi’nin baþkaný,
yalnýz deðildi. 

Zirveye katýlan devlet baþkanlarýnýn yer aldýðý
törende, St. L ucia Baþbakaný Kenny Anthony
ve Guyana Baþkaný Bharrat Jaddeo da anýta çe-
lenk býraktýlar.

Anmadan birkaç saat önce CARICOM Baþ -
kaný Anthony, saldýrýyý “hatýrladýðým en acý
terörist saldýrý” olarak nitelemiþ ve saldýrýyý plan-
layanlarý himaye edenlerin, bu insanlarý bir an
önce adalete teslim etmelerini talep etmiþti. 

BRIDGETOWN (PL) – Ýkinci Küba-CARI-
COM Zirvesi, Bridgetown ’da yayýnladýðý
deklarasyonda ABD ’nin Küba ’ya uygu -
ladýðý ablukayý kýnarken, ABD’ye teröre
karþý mücadelede uyguladýðý çifte stan-
darda son vermesi çaðrýsýnda bulundu. 

Karayip liderleri ABD yasalarýnýn ve zor-
layýcý önlemlerin uluslararasý hukuka, Bir-
leþmiþ Milletler Sözleþmesi’ne, serbest
denizcilik ve ticaret prensiplerine aykýrý
olarak, tek taraflý ve ülke dýþýna yönelik
olarak uygulanmasýný reddetti. 

Liderler ABD yönetimini, Birleþmiþ Mil -
letler üyesi ülkelerin ezici çoðunluðunun
çaðrýsýný dikkate almaya, bir an önce
Küba Cumhuriyeti üzerinde uygulanan
haksýz ekonomik, ticari ve finansal ablu -
kayý kaldýrmaya ve bu adaletsiz uygula-
mayý daha da sertleþtirmek amacýyla 6
Mayýs 2004’te alýnan tedbirleri yürürlük -
ten kaldýrmaya çaðýrdý.

Bridgetown Deklarasyonu, Birleþmiþ
Milletler Sözleþmesi’nde belirtilen karar
ve prensiplere, çok taraflýlýða ve uluslara-
rasý hukuka olan baðlýlýðýný bir kez daha
vurguladý. 

Bu yüzden, Ýkinci Küba-CARICOM Zir-
vesi bir ülkenin egemenliðine saygý du -
yulmasý, ülkelerin adalet önünde eþitliði,
hiçbir ülkenin bir diðerinin iç iþlerine
karýþmamasý ve müdahalede bulunma-
masý, güç kullanýmý ya da kullaným tehdi-
dinin engellenmesi konusunda ka -
rarlýlýðýný ve ýsrarýný dile getirdi. 

Zirvenin ileri gelen konuklarý, tüm ülke -
lerin yurttaþlarýnýn barýþ, istikrar ve adalet
koþullarý çerçevesinde kendi sistemlerini
ve politik kurumlarýný seçme hakkýnýn bu-
lunduðunu savundular . 

Ayný zamanda, 73 kiþinin öldüðü uçak
kazasýnýn kurbanlarýnýn anýldýðý törenin
ardýndan imzalanan özel bir bildirgede,
hangi biçimde ve kýlýkta ortaya çýkarsa
çýksýn, terörle mücadele kararlýlýðý dile ge-
tirildi. 

Ülke liderleri, çeþitli suçlarýn failleri ola -
rak belirlenen kiþilerin ceza -
landýrýlmasýnýn gerektiðini tekrarlarken,
tüm ülkelerin uluslararasý hukukun er -
demleri çerçevesinde teröre karþý savaþta
iþbirliði yapmalarýnýn önemine deðindiler .

Deklarasyon, ABD’yi, Luis Posada Carri-
les’i yargýlanmak üzere Venezuela’ya tes-
lim etmeye çaðýrdý. 

Devlet ve hükümet baþkanlarý ayrýca
tüm dünya ülkelerini terörist faaliyetlerin
sponsorlarý, planlayýcýlarý ve destekçileri-
nin dokunulmazlýklarýný kaldýrmaya
çaðýrýyor.   

Katýlýmcýlar bunlarýn yaný sýra kýta ülke-
leri arasýnda çeþitli konularda deðiþim
programlarý öngören Küba-K arayip Top-
luluðu Kültürel Anlaþmasý’ný imzaladý. 

2002 yýlýndaki Havana buluþmasýnýn
ardýndan, Ýkinci Küba-CARICOM Zirvesi
Bridgetown ’da gerçekleþti. Zirvenin
üçüncü buluþmasýnýn 2008’de Küba’da
gerçekleþmesi kararlaþtýrýldý. 

KÜBA-CARICOM ZÝRVESÝ

‘Bu adalarýn halklarýna ve
mükemmel liderlerine
karþýgün geçtikçe artan bir 
sevgi ve yakýnlýk duyuyoruz’
ELSON CONCEPCION PEREZ

Günlük Granma özel muhabiri

Fidel, ülkesi ile 33 yýl önce iliþki kuran ilk dört Karayip ülkesi (Barbados, Jamaika, Trinidad ve Tobago ve Gu-
yana) ile Küba arasýndaki “kusursuz bir dayanýþma” olarak nitelediði iliþkileri hatýrlattý.

Barbados cinayetinin
kurbanlarý anýldý

Barbados Baþbakaný Owen Arthur, planlayýcýlarý hâlâ
serbestçe dolaþan terörist saldýrýnýn kurbanlarý için
yapýlan anýta çelenk býraktý.

Bridgetown Deklarasyonu 
ablukayý ve terörizmi lanetliyor
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18 Aralýk tarihi, And ulusu için bir kilometre
taþý niteliðindeydi. Cumhuriyetin yaklaþýk 200
yýllýk tarihinde ilk kez bir Kýzýlderili yeni
hükümeti kurmak üzere ulusal seçimlerden za -
ferle çýktý. 

Mütevazý kiþiliðe sahip bir Aymaralý olan
Evo Morales, siyaset sahnesine girip Sosyaliz -
me Hareketi’nin (MAS) baþkaný olmasýnýn
ardýndan, þimdi de halk tarafýndan beklenen
büyük deðiþimin bir parçasý olarak Bolivya
Cumhuriyeti’nin baþkanlýðýný üstlenecek.

Oy sayýmý henüz tamamlanmamýþ olmakla
birlikte Evo Morales, ülke tarihinde bir rekor

kýrarak yüzde 51,1 oranýnda oy aldý ve en
yakýn rakibi, saðcý aday ve eski Baþkan, Sos-
yal-Demokrat Parti (PODEMOS) adayý Jorge
Quiroga, onu ancak yüzde 20’lik bir farkla izle -
yebildi. Bu oranlarýn doðrulanmasýyla birlikte
Morales, parlamentoda bir koalisyona ihtiyaç
duymaksýzýn 22 Ocak’ta Hükümet Sarayý’na
yerleþecek. Diðer iki aday da yaptýklarý açýkla-
malarla solun zaferini kabul ettiler .

Yeni baþkan, kesin olmayan sonuçlarý
öðrendikten sonra, neoliberalizme son vere -
cek ve dürüst iþadamlarýna garantiler sunacak
olan yeni “eþitlik, sosyal adalet, dürüstlük ve
barýþ” hükümetini ilan etti. 

Dokuz valilik halen muhafazakârlarýn elinde
bulunuyor ve bunlardan kaçýnýn yeniden seçil -

diðini görmek için beklemek gerekecek. 
Ayrýlýkçý eðilimleri olan Santa Fe ve Tarija gi -

bi Bolivya ’nýn en zengin bölgeleri karþýsýnda
Morales’i bekleyen görevler kolay olmayacak.
Ayrýca, çokuluslu þirketlerin ve ABD hüküme -
tinin Bolivya ’nýn doðal kaynaklarý, özellikle de
hidrokarbonlar üzerindeki nüfuzunu sürdürme
çabalarýyla da karþý karþýya gelmek zorunda
kalacak.

Bolivya halkýnýn sosyopolitik bir yansýmasý
olarak somutlanabilecek sonuçlar , Kongre’de
herhangi bir çatýþmanýn yaþanmayacaðýný
gösteriyor . 

Arjantin, Brezilya ve Uruguay ’daki sosyal
demokrat hükümetler ile V enezuela’daki ken-
dini devrimci ilan eden hükümet birlikte ele

alýndýðýnda, Latin Amerika ’da merkez sola
yönelik eðilimi derinleþtiren Evo Morales’in bu
zaferinin Amerika Birleþik Devletleri’nde kaygý
uyandýrdýðý biliniyor. 

Morales, daha þimdiden yeni Bolivya
hükümetinin demokratik niteliðini sorgulayan
ABD Dýþiþleri Bakaný Condoleezza Rice’ýn bir
açýklamasýna cevaben “Boyun eðme diploma -
sisini kabul etmiyoruz” þeklinde bir açýklama
yaptý.

Morales’in zaferi, Kýzýlderili liderin ülke eko-
nomisini kalkýndýrmak için enerji kaynak -
larýndan elde edilen geliri artýrma sözü, kýtada-
ki en büyük ikinci doðalgaz rezervine sahip
ülkede faaliyet gösteren petrol þirketleri için
hiç de iyi bir haber deðil. Morales, doðalgaz
yataklarýnýn iþletilmesinden elde edilen kay-
naklarýn artýrýlmasý yoluyla yoksullukla müca-
dele edeceði ve yeniden pazarlýk etmek üzere
mevcut imtiyaz anlaþmalarýný iptal edeceði
yönünde güvence verdi.

Evo Morales’in zaferi L atin Amerika ’daki
bütünleþme süreci için kilit öneme sahip bir
geliþme olarak görülüyor .

Halen gözlemci statüsünde olan Bolivya ’nýn
tam üyeliðe katýlmasýyla birlikte ticari- siyasi
bir kuruluþ olan MERCOSUR’un üye sayýsýnýn
yakýn gelecekte artmasý bekleniyor.

Küba’nýn popüler televizyon programý Yuvarlak Masa’ya katýlan Evo Morales, “Bolivya halkýna hep çok
güvendim ve güveniyorum” dedi.

Bolivya, SosyalizmeHareketi liderinin zaferini kutluyor. 

EVO MORALES BAÞKAN SEÇÝLDÝ

Bolivya, tarihinin yeni bir 
aþamasýna giriyor
ANIBAL ARRARTE DUTILH

Granma International yazarý 

Peru ordusundaki topçu albayýn
tam adý Ollanta Moisés Humala
Tasso. Bu isim baþkanlýk aday-
larýndan biri olarak Peru’da ve
Washington ’da giderek daha sýk
telaffuz ediliyor ve onun yaklaþan
seçimleri kazanma ihtimali Bush
yönetiminde ürperti yaratýyor .

Perulu siyasi kaynaklara göre 12
Aralýk’ta Peru Dýþiþleri Bakaný’nýn
Washington ’a gerçekleþtirdiði zi -
yaret sýrasýnda yapýlan ülkeyle il-
gili gözden geçirme esnasýnda,
Dýþiþleri Bakaný Condoleezza Rice
Ollanta konusunda deðindi. Boliv -
ya’da Evo Morales’in zaferinden
aðzý yanan Amerika Birleþik Dev-
letleri büyük olasýlýkla Ollanta Hu-
mala’nýn Peru’da zafer kazan-
masýný engellemek için elinden
geleni ardýna koymayacaktýr. 

Anketlerde süratle yükselen Ol -
lanta, daha þimdiden yüzde 22 oy

oranýyla önde giden saðcý aday
Lourdes Flores’in yalnýzca üç puan
gerisinde ikinci sýrada yer alýyor. 

Ollanta’nýn artan popülerliði,
Peru’da halkýn geleneksel politika -
larý ve “ülkeyi yabancýlara peþkeþ
çeken ve bu süreçte ceplerini dol -
duran” politikacýlarý giderek daha
çok reddetmesi olarak yorum -
lanýyor. 

Ollanta Humala yaptýðý konuþ-
malarda yolsuzluk ve çoðunluðun
mahkûm olduðu yoksulluk koþul -
larý üzerinden önceki Peru
hükümetlerine saldýrýyor. Anadili
gibi konuþabildiði Quechua dilin -
de ismi “ her þeyi görebilen sa -
vaþçý” anlamýna geliyor.

Uzmanlara göre, W ashing-
ton’da Rice ile Peru Dýþiþleri Ba-
kaný Oscar Maúrtua arasýnda
yapýlan toplantýnýn havasý
düþünüldüðünde, bu solcu aday
yakýn gelecekte acýmasýz bir pro-
paganda saldýrýsýna maruz kalabi-
lir.

Quechua hayaleti 
ABD’yi korkutuyor
ALFRED D. POTTER

Granma International 
için özel 

ARJANTÝN, BREZÝLYA ÝLE ARASINDAKÝ
UYUMA VE ÝSPANYA ÝLE VENEZUELA’DAN
ALINAN YARDIMA DÝKKAT ÇEKTÝ

Arjantin hükümeti Brezilya ile arasýnda -
ki uyuma ve Uluslararasý Para Fonu’na
(IMF) olan 9,81 milyar dolarlýk borcun
beklenen iptali konusunda Ýspanya ve Ve-
nezuela tarafýndan teklif edilen yardýmlara
dikkat çekti. Arjantin Bakanlar K urulu baþ-
kaný Alberto Fernández’in yerel basýna
yaptýðý açýklamaya göre bu karar, Brezil-
ya’nýn kararýyla yaklaþýk olarak ayný
günlerde alýndý ve yakaladýðý büyüme hýzý
nedeniyle bölgeyi ayrýcalýklý bir yerde ko-
numlandýrýyor. Arjantin bu kararý, 15,5
milyar dolar tutarýnda IMF kredisini iptal
etmesi beklenen Brezilya ’nýn kararýnýn
ardýndan açýklandý. (EFE)

MONSANTO’DAN TEHDÝTLER

En büyük böcek ilacý ve genetiði deðiþ -
tirilmiþ tohum üreticilerinden biri olan
Monsanto, Poder dergisinde, ürettiði
mýsýr kabul edilmediði takdirde Meksi -
ka’dan çekilmekle tehdit etti. Monsan -
to’nun yöneticilerinden biri olan Ernesto
Fajardo, þirketin imajýný “temizlemek ” için
bir pazarlama firmasýyla anlaþtýðýný kabul
etti. Meksika basýný, ciddi çevre kirliliði ve

zehirleme suçlamalarýyla karþý karþýya
olan þirket için temizlenecek çok þey oldu -
ðuna dikkat çekti. Örneðin, Monsanto Vi -
etnam savaþý sýrasýnda kullanýlan ve hâlâ
bölgedeki insanlarý ve çocuklarý etkileyen
bir insanlýk felaketine neden olan portakal
gazýnýn üreticisi. Þirketin iddialarýna göre,
kendi mýsýrýnýn kullanýlmasý üretimi arttýra-
cak ve zirai toksinlerin kullanýmýný sona
erdirecek. Ancak uluslararasý istatistikler
bu iddiayý yalanlýyor ve Meksika’nýn gene-
tiði deðiþtirilmiþ tohumlarýn esiri olmaya -
caðý görülüyor.

KOLOMBÝYALI GERÝLLA KUVVETLERÝYLE
GÖRÜÞMELER YAPILIYOR

Kolombiya Baþkaný Alvaro Uribe ve
Ulusal Kurtuluþ Ordusu (ülkedeki en
büyük ikinci gerilla kuvveti ELN) barýþ
görüþmeleri için yeniden masaya oturdu.
Avrupalý gözlemcilerin de katýldýðý müza-
kerelere hazýrlýk için yapýlan görüþmeler
Havana’da gerçekleþtiriliyor . Toplantýlara
katýlanlar arasýnda Nobel ödülü sahibi
Gabriel García Márquez de bulunuyor .
ELN Merkez Komutanlýðý üyesi Antonio
García, görüþmeler boyunca ateþkes ol -
mayacaðýný söyledi. Kolombiya delegas -
yonuna, Kolombiya barýþ yüksek komiseri
Luis Carlos Restrepo baþkanlýk ediyor.
ELN’nin 5 bin civarýnda savaþçýsý bulunu-
yor ve Kolombiya Devrimci Silahlý K uv-
vetleri’nin (F ARC) ardýndan ülkedeki en
önemli gerilla kuvveti konumunda. (PL)

RAHÝBENÝN ÖLDÜRÜLMESÝ SUÇUNDAN

ÝKÝ KÝÞÝ HÜKÜM GÝYDÝ

Amazon’daki tropik ormanlarý ve yerli -
leri korumak için 30 yýl savaþtýktan sonra
kuzeydeki Pará eyaletinde vurularak
öldürülen Amerikalý rahibe Dorothy
Stang’in kasten öldürülmesi suçundan,
Brezilya mahkemeleri iki kiþiye 27 ve
17’þer yýl hapis cezasý verdi. Ýddianameye
göre cinayet Þubat ayýnda Dorothy
Stang’ýn mücadele ettiði, sýðýr otlatmak
için yasadýþý olarak aðaç kesen orman
mafyasýnýn emriyle gerçekleþti. Dorothy
Stang’e 2005 yýlýnda UNESCO Alceu
Amoroso Lima Ýnsan Haklarý Ödülü veril-
miþti. (Recosur)

BAÞKAN CHÁVEZ’E UNESCO ÖDÜLÜ

Paris’teki ofisinden yapýlan açýklamaya
göre UNESCO’nun 2005 yýlý Uluslararasý
José Martí Ödülü, uluslararasý alanda
önemli simalardan oluþan jüri tarafýndan
Venezuela Baþkaný Hugo Chávez’e verildi.
José Martí Ödülü, UNESCO Yönetim K on-
seyi tarafýndan Küba’nýn ulusal kahra-
manýný ve baðýmsýzlýðýnýn kurucusunu an-
mak amacýyla 1994 yýlýndan bu yana verili-
yor ve kurallara göre “ José Martí’nin ideal -
leri ve bir ulusun egemenliðinin ve ulusal
kurtuluþunun cisimleþmesi doðrultusunda,
dünyanýn herhangi bir yerinde L atin Ame -
rika ve Karayip ülkelerinin birliði ve
bütünleþmesine katký koyan erdemli dav -
ranýþlarý özendirmek ve ödüllendirmek
amacýný taþýyor”. 

BUHAFTA 
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BAÞKAN  Fidel Castro 20 Aralýk Salý günü
Devrim Sarayý’nda Çin Komünist Partisi Si -
yasi Bürosu Daimi K omitesi üyesi L uo Gan’ý
kabul etti. Görüþmeler , iki sosyalist ülke
arasýndaki mükemmel iliþkileri kapsadý. 

Çin delegasyonunda P arti Merkez Komi -
tesi Uluslararasý Ýliþkiler Departmaný Di-
rektörü W ang Jiarui, Merkez K omitesi Siya -
si-Hukuki Komisyon Genel Sekreteri W ang
Shengjun, Çin Halk Cumhuriyeti Küba

Büyükelçisi Zhao Rongxian, Merkez K omite
Uluslararasý Ýliþkiler Departmaný Yardýmcý
Direktörü Ma W enfu ve Kamu Güvenliði Ba -
kan Yardýmcýsý Zhang Xinfeng de yer aldý. 

Küba’yý Siyasi Büro üyeleri ve Devlet
Konseyi baþkan yardýmcýlarý José Ramón
ile Machado Ventura, Dýþiþleri Bakaný Felipe
Pérez Roque, Devlet Konseyi üyesi Carlos
Valenciaga, Merkez Komite Dýþ Ýliþkiler De-
partmaný baþkaný Fernando Remirez de Es -
tenoz ve Küba Merkez Bankasý Baþkaný
Francisco Soberón temsil etti. 

Çinli lider ve Carlos L age yaptýklarý
görüþmede, Çin ’in Küba’ya genel mal teda -
riki için 50 milyon yuanlýk bir kredi verilme -
sini onaylayan ekonomik ve teknik iþbirliði
anlaþmasýný imzaladýlar. 

Üniversiteden plaket
Luo Gan’ýn Havana Üniversitesi ziyareti

sýrasýnda Kübalý ve Çinli öðrenciler lider
için kitlesel, sýcakkanlý ve kardeþçe bir
karþýlama töreni düzenleyerek, saygýdeðer
konuða bu yüksek öðrenim merkezinin
270’inci kuruluþ yýldönümü þerefine bir
hatýra plaketi sundular. 

Üniversite rektörü Juan V ela Aula Mag -
na’da yaptýðý konuþmada, Küba’ya karþý
kardeþlik ve dayanýþmanýn bir sembolü
olan Luo Gan’ýn bu plakete layýk olduðunu
belirtti. Rektör ayrýca merkezin tarihini anla -
tarak, üniversite faaliyetini Küba belediye -
lerine kadar götüren eðitim program -
larýndan bahsetti ve öðrencilerin devrim
kavgasýnda her geçen gün artan mücadele -
ci tavýrlarýnýn altýný çizdi. 

Luo Gan üniversite ziyareti sýrasýnda
Ýspanyolca öðrenen Çinli öðrencilerle, Çin -
ce öðrenen Kübalý öðrencilerle ve onlarýn
profesörleriyle de sohbet etti. 

Ardýndan Genetik Mühendisliði ve Biyo -
teknoloji Merkezi’ni ziyaret eden Çin dele -
gasyonunu burada merkezin direktörü L uis
Herrera aðýrladý. 

Bu dergi baskýya hazýrlandýðý sýrada, Henry Reeve Ulus-
lararasý Birliði’ne üye Kübalý doktorlar 3 bin 572 ameliyat
gerçekleþtirmiþti. Doktorlar haftalardýr 8 Ekim ’deki büyük
deprem nedeniyle 55 bin kiþinin hayatýný kaybettiði P akis-
tan’ýn Keþmir bölgesinde çalýþma yürütüyorlardý. 

Dýþiþleri Bakan Yardýmcýsý Bruno Rodríguez’in ak-
tardýðýna göre, Pakistan’daki 260 bin kiþilik acil müdahale
ekibinde yer alan 1.430 doktor 200 binin üzerinde hastayý
muayene etti ve ölümcül hastalýklarýn pençesindeki yüzler -
ce insanýn hayatýný kurtardý. 

Ýnsani ve kutsal görevlerini Bakalot ve Muzafferabad gibi
depremden en çok etkilenen bölgelerde yürüten Kübalý
doktorlarýn önceliði, hayatta kalan insanlarýn tedavisi. Bera -
berlerinde ilaçlar , ameliyat ekipmanlarý ve diðer gerekli
malzemelerle gelen doktorlar çeþitli hastanelere daðýlmýþ
durumdalar . 

Juventud Rebelde’nin haberine göre, UNICEF ’in Pakistan
operasyonunu þefi Indiana González Mairena, Adalý dok -
torlarýn çalýþmalarýný etkin ve faydalý olarak tanýmlýyor. 

8 Aralýk günü Ýslamabad’da Kübalý basýn organlarýyla

yaptýðý kýsa toplantýda González Mairena, “Küba’dan daha
az ya da çok kaynaða sahip pek çok ülkede bu tür bir da -
yanýþma çabasý göremediðimiz kanaatindeyim. Bu maddi
bir mesele deðil, bir arzu ve irade meselesi” dedi. 

Saðlýkta 100, eðitimde 300 milyon dolar kayýp 
UNESCO temsilcisi, resmi rakamlara göre felaketin

ardýndan 73 bin insanýn hayatýný kaybettiðini, 70 bin in-
sanýn yaralandýðýný, 1,6 ila 2,2 milyon çocuðun etkilendiði-
ni ve 3,3 milyon insanýn evsiz kaldýðýný belirtti. Bunlarýn
yaný sýra saðlýk hizmetlerinin 118,5 ve eðitimin ise 320,3
milyon dolar zarara uðradýðý hesaplandý. 

PL’nin haberine göre, bu Güneydoðu Asya ülkesinde
Kübalý doktorlar tarafýndan bakýlan topluluklarda salgýn
hastalýk riskinin kalmadýðý, herkesin genel ve sistematik
olarak týbbi güvence altýna alýndýðý bildiriliyor. Bu insanlarýn
ihtiyaçlarýnýn karþýlanmasýna dönük bir rehabilitasyon ve
protez hizmetinin baþlamasý için yapýlan çalýþmalar da son-
landý. 

Ancak doktorlarýn emek ve çalýþmalarý bunlarla da sýnýrlý
kalmýyor. Katarakt ve benzeri hastalýklardan muzdarip in -
sanlarýn tedavisi için göz cerrahisi çalýþmalarý plan aþa-
masýnda. Ayrýca dördüncü ve beþinci sýnýf týp öðrencileri-
nin hastanelerde uzman olarak yetiþtirilmesi projesi de iler -
liyor. 

Kuzey Pakistan’da yer alan Garhi Habibullah ve Banna Al -
lai hastanelerinde ise Kübalý doktorlar çalýþýyor. Bu hasta-
nelerde tüm nüfusa yönelik genel týbbi bakýmýn stratejik

planlamasý ve önümüzdeki yýlýn ilk çeyreði için görev cet -
veli hazýrlandý. 

Henry Reeve Tugayý ilk olarak ABD’yi altüst eden K atrina
kasýrgasýnýn ardýndan kuruldu. Hatýrlanacaðý gibi Küba bu
ülkeye kasýrgadan etkilenenlerin tedavisi için 1,500’ün üze -
rinde doktor göndermeyi önermiþ, ancak bu önerisi Bush
yönetimi tarafýndan reddedilmiþti. 

Þu anki birlik, bu 1,500’den fazla doktorun yaný sýra,
2004-2005 dönemi mezunlarýndan 200, bir önceki dönem
mezunlarýndan 200, 2005-2006 altýncý sýnýf týp öðrencilerin-
den 600 ve ayný dönemin beþinci sýnýf öðrencilerinden 800
gönüllüyü kapsýyor. Baþkan Fidel Castro, Havana’daki Latin
Amerika Týp Okulu’nun Latin Amerikalý, Karayipli ve Ame -
rikalý mezunlarýnýn da bu birliðe katýlabileceðini açýkladý.

Fidel, Çin Komünist Partisi 
liderlerinden Luo Gan’ý kabul etti

Asya ülk esi Ada’ya 50 
milyon yuan kredi 
verilmesini onayladý. 

Kübalý doktorlar 
Pakistan ’da 3 binden fazla
ameliyat gerçekleþtirdi
UNICEF’in bu Güneydoðu Asya ülk esinde-

ki operasyon þefi, doktorlarýn faaliyetlerini 
etkin ve yararlý olarak tanýmladý. 

LILIAM RIERA
Granma International yazarý 

Þu anda Pakistan’da bulunan 2 bin 260 týp personeli 200 binin üzerinde
hastayý tedavi etti ve ölüm döþeðindeki yüzlerce insanýn hayatýný kur-
tardý. 
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2005 yýlý Karayipler ’de alýþýk olunmayan
iklim hareketlerini beraberinde getirdi.
Küba’yý ise bazý bölgelerde yüksek sýcaklýk,
kasýrga ve kuraklýk, diðerlerinde saðanak
yaðmur ile vurdu. Granma International,
geçtiðimiz yýl etkili olan hareketleri daha
ayrýntýlý öðrenebilmek için Meteoroloji
Enstitüsü’ndeki Ýklim Merkezi direktörü Dr .
Ramón Pérez ile görüþtü. 

2005 yýlýnda iklimi belirleyen belli baþlý
özellikler nelerdir?

Ýki önemli boyutu vardý. Birincisi 2003 yýlý
Mayýs ayýnda baþlayýp 2005’e kadar süren
yoðun ve uzun kuraklýktýr. Ýkincisi ise bu
yýlýn kasýrga sezonu (Mayýs-Kasým) boyun-
ca ortaya çýkan sert siklonik hareketliliktir .

Arlene (Haziran), Dennis (Temmuz), Kat-
rina (Aðustos), Rita (Eylül) ve Wilma (Ekim)
kasýrgalarý 2005’te Küba’yý vurdular ya da
yakýnýndan geçtiler. Son üçünün merkezi
bizim kýyýlarýmýzýn yakýnlarýndan geçerken,
bu üç kasýrga ülkemize tropik fýrtýna
rüzgârlarý getirdiler. Flora (1963) kasýr-
gasýnýn çok yaðýþ býraktýðý fakat rüzgâr-
larýnýn çok güçlü olmadýðý göz önüne
alýnýrsa Dennis, 1799’dan bu yana doðu
eyaletlerine hasar veren ilk güçlü kasýrga
oldu. Dennis topraklarýmýzdan geçerken
Saffir-Simpson ölçüsüne göre dördüncü
kategori bir kasýrga olarak sýnýflandýrýldý. 

1799 yýlýndan bu yana Küba sadece üç
kez bu yýl olduðu gibi ayný yýl içerisinde
beþ ya da daha fazla kasýrganýn etkisi altýn-
da kalmýþtýr. Bu durum ilk kez 1933 yýlýnda

gerçekleþti ki o zaman üç kasýrga ve iki tro -
pik fýrtýna söz konusu olmuþtu. Küba
halkýnýn hazýrlýðý ve korunmak için alýnan
önlemler bugün, 2005 yýlýnda bu tür doða
olaylarý daha fazla yaþandýðý halde, kayda
deðer bir maddi hasar gerçekleþse de in -
san ölümlerinin asgari seviyede kalmasýný
saðlýyor.

Bununla birlikte 2005 yýlý boyunca
Küba’yý etkileyen tropik kasýrgalarýn, bu
kasýrgalarla birlikte gelen yaðýþýn yukarýda
bahsedilen kuraklýðýn telafisine katkýda bul-
masý nedeniyle olumlu bir etkisi de oluyor .

Yaz boyunca rek or sýcaklýk ya da baþka
bir ilginç aykýrýlýk görüldü mü?

Mayýs çok sýcaktý. Ortalama sýcaklýk ülke
genelinde normalin üzerindeydi. Beþ me -
teoroloji istasyonu maksimum sýcaklýk re -
korlarýný kýrdý: bunlardan üçü Havana eya-
letinde, biri Havana þehrinde ve biri de
Sancti Spíritus’te bulunuyor . Ortalama mi -
nimum sýcaklýk da tarihsel deðerlerin üze-
rinde ya da çok üzerindeydi. Ay sonunda
ise, sýcaklýðýn günün her saati etkisini his-
settirmesi ve insanlarýn henüz yeni mevsi -
me alýþma döneminde olduklarý yaz baþýn-
da gerçekleþmesi nedeniyle, ardýþýk günler
boyunca yoðun sýcaklýðýn görülmesi
önemliydi. 

Ülkemizde Haziran ve Aðustos arasýnda-
ki dönem aþýrý sýcaktý. Ortalamanýn 0,56
santigrat derece üzerinde bir aykýrýlýk 1951
yýlýndan beri en yüksek altýncý ortalamayý
iþaret ediyordu. Bu dönem boyunca T em-
muz ve Aðustos aylarý sýrasýyla son 55 yýlýn
en sýcak dördüncü ve altýncý dönemleri
olarak sýnýflandýrýlmalarýyla dikkat çektiler. 

Bu kasýrga sezonu ortaya çýkan özellik -
ler ve rek orlar nelerdir? Bunlarýn nedenle -
ri nelerdir?

2005 kasýrga sezonu 1933 yýlýnda
görülen 21 tropik fýrtýna rekorunu aþarak
tarihin en hareketli yýlý oldu. 

Tropik Fýrtýna Epsilonu’nun 29 Kasým’da
oluþmasý ile birlikte bu sezon oluþan tropik
fýrtýnalarýn sayýsý 26’ya ulaþtý ki bunlarýn
14’ünün kasýrgaya dönüþmesi ile iki kate -

goride de yeni rekorlar kýrýldý.
Ayný zamanda bu kasýrgalarýn
yedisi þiddetli kasýrgalar (Saf-
fir-Simpson ölçüsünde 3, 4 ve
5 kategorileri) olarak
sýnýflandýrýlacak derecede yo-
ðunlaþtýlar. Ayrýca ilk kez üç
kasýrga, Katrina, Rita ve Wil -
ma, beþinci kategoriye ulaþtý.
Wilma kasýrgasý 1851’den bu
yana kaydedilen en düþük
oran olan minimum 882 hP a
hava basýncýyla bu sezonun en
þiddetli kasýrgasý oldu. 

Baþta ABD’deki Katrina ol -
mak üzere tropik fýrtýnalarýn ve
kasýrgalarýn etkisi bazý durum-
larda gerçek felaketler olarak
deðerlendirildi. Ekonomik ma -
liyetleri çok yüksek oldu. 

Bu hava olaylarýný etkileyen
baþlýca faktör Atlantik Okyanu-
su’ndaki suyun yüzey sýcak-
lýðýnýn yüksekliðidir. Bu yýl kay-
dedilenlerin ortalamasý, Atlan -
tik ve Karayip Denizi’nin tropik
kuþaðý boyunca 1951 yýlýndan
beri görülen en yüksek deðer -
dir. Bu sezonun büyük bir kýs-
mýnda bölgemizdeki atmosfer
koþullarý da bu olaylardan
olumlu etkilenmiþtir . 

Bu kýþ için tahminler nedir?

Bu kýþ için en önemli beklen-
ti yaðýþýn az olacak olmasýdýr.
Aslýnda bu buharlaþmanýn
beklediðimizden çok daha

düþük olduðu K asým ayý ile ilgilidir. Bu du-
rum Aralýk ayýnýn ilk haftasý boyunca da et-
kili oldu. Ocak, Þubat ve Mart ’ta da bu eði -
lim devam edebilir . Bu yaðýþlý günler ya da
yaðmurlu dönemler olmayacaðý anlamýna
gelmiyor . Fakat genel olarak bu kurak
dönem su kaynaklarýnda bir açýða yol aça-
bilir. Bir baþka nokta ise, Ocak ve Þubat ay -
larýnda normal sýcaklýklar görüleceðini bek-
liyoruz ki bu da bu aylar boyunca soðuk
havanýn etkili olabileceði anlamýna geliyor. 

Kuraklýðýn sona erdiðini ya da bu kýt
yaðýþ döngülerinin Küba ’da iklimsel bir
eðilim haline geldiðini söyleyebilir misi -
niz?  

Mayýs 2003’te baþlayan yoðun ve yaygýn
kuraklýktan baþlayarak, bu yaðýþ kýtlýðý bir-
birini takip eden dört mevsim boyunca
sürdü ve Küba tarihinde kaydedilen en sert
kuraklýk haline geldi. 2005 Mayýs yaðmur
sezonu (Mayýs-Ekim) hemen hemen tüm
ülkede aþýrý bir yaðýþ açýðý gösterdi. Düþük
yaðýþ 25 ay boyunca devam etti.

Arlene, Dennis, K atrina, Rita ve Wilma
kasýrgalarýnýn geçmesiyle baðlantýlý olarak
kuraklýðýn sonrasýnda gelen bol yaðmur,
ülkenin büyük kýsmýnda kuraklýðýn son bul-
masýna katkýda bulundu. 

Yine de Las Tunas, Camagüey, Santiago
de Cuba ve Granma eyaletlerinde geniþ
bölgeler bu sezon boyunca aðýr ve aþýrý or-
talama altý yaðýþ eksiklikleri yaþadýlar. Daha
önce açýklandýðý gibi bu kuraklýk bu bölge-
lerde bütün yönleriyle etkili olmayý
sürdürüyor . Bu bahsedilen yerlerin ardý
ardýna birkaç yýl boyunca sürekli bir yaðýþ
birikimi açýðý ile karþý karþýya kaldýklarý vur-
gulanmalý. 

Meteoroloji Enstitüsü son birkaç on yýl
boyunca Küba ’nýn ikliminde gözlemlenen
deðiþimlerle ilgili olarak kuraklýðýn daha sýk
görüldüðünü belirtiyor . Bu durum Ca -
magüey ile Guantánamo arasýndaki eyalet -
lerde daha açýk þekilde görülüyor . Sonuç
olarak iklim hareketlerine ve suyun rasyo -
nel kullanýmýna gösterilen titizlik kaybedil -
memeli, hatta bütün Kübalýlar için bir ya -

Wilma Havana’da hatýrlanan en aðýr kýyý baskýnýna yol açtý

Bir yýlda beþ
þiddetli kasýrga

1951’den bu yana Karayip 
Denizi hiç bu k adar sýcak 
olmamýþtý   Küba’nýn doðu
bölgesinde kuraklýk devam 
ediyor    2005 yýlý yazýnda rekor
seviyede sýcaklýk görüldü

Ocak ve Þubat bu kýþýn en 
soðuk aylarý

RAISA PAGES
Granma International yazarý 

KÜBA 2006 ÝBER-AMERÝKAN GENÇLÝK TEMSÝLCÝ-
LERÝ ZÝRVESÝ’NÝN EV SAHÝBÝ 

Havana ilk kez 2006 yýlýnda 13’üncü Ýber-Ameri -
kan Gençlik Temsilcileri Zirvesi’ne ev sahipliði ya -
pacak. Ýber-Amerikan Gençlik Örgütü Genel Sek -
reteri Þilili Eugenio Ravinet toplantýya iliþkin
ayrýntýlarý ve hazýrlýklarý tamamlamak için Ada’nýn
baþkentine bir ziyaret gerçekleþtirdi. Ravinet
“Konferansýn yararlý olacaðýna eminiz. Özellikle
okuldan ve iþten ayrýlmýþ gençlerin topluma en -
tegrasyonu, baðýmlýlýklarýn önlenmesi, cinsellik ve
üreme saðlýðý konusunda Küba’nýn paylaþýlmasý
gereken pek çok deneyimi var ” diye konuþtu. 

GÜNEY AFRÝKA’DA DEMOKRASÝYE KATKI

Güney Afrikalý bir Anayasa Mahkemesi Yargýcý
olan Albert Sachs, Havana ’da Küba’nýn ülkesinin
demokrasisinin kuruluþuna ve anayasasýnýn yazýl-
masýna yaptýðý katkýyý övdü. Sachs, Küba’nýn, An-
gola’nýn baðýmsýzlýðý için savaþan askerleri ve
ýrkçý Apartheid sistemine karþý net uluslararasý
konumu ile Güney Afrika ’nýn özgürlüðüne doðru -
dan katkýda bulunduðunu söyledi. Ayrýca
Küba’nýn tarihsel duruþunun haklýlarýn destekledi-
ðini ve dünyanýn yoksularýndan yana yanýnda ol-
duðunu sözlerine ekledi. Küba ’da 400’den fazla
Güney Afrikalý öðrenci týp ve telekomünikasyon
alanýnda yüksek eðitim alýyor ve önemli sayýda
Kübalý doktor bu Afrika ülkesinde hizmet veriyor .

KURAKLIK ÝÇÝN ERKEN UYARI SÝSTEMÝ

Uluslararasý Tarýmsal Meteoroloji Toplulu -
ðu’nun (INSAM) en önemli bilimsel çalýþmaya ilk
kez verdiði ödül, K uraklýk Ýçin Erken Uyarý Sistemi
ile Kübalý Roger Rivero’ya verildi. AIN raporuna
göre sistem son sekiz yýldýr Küba’nýn en geniþ
topraklarý olan ve ülkenin merkezinde yer alan
Camagüey eyaletinde etkili olan kuraklýðýn en aðýr
yaþandýðý dönemlerin tahmin edilmesini saðlýyor.
INSAM yaklaþýk 100 ülkeden uzmanlardan oluþu-
yor. Topluluk internet üzerinden faaliyet gösteri -
yor ve tüm dünyada agro -meteoroloji hizmetleri,
gýda üretimi ve sosyal kalkýnma konularýndaki
çalýþmalarý deðerlendiriyor. 

GEÇTÝÐÝMÝZ BEÞ YILDA 50 BÝNDEN FAZLA 
TRAFÝK KAZASI OLDU

Ulusal Transit Birimi tarafýndan Juventud Re -
belde’ye sunulan istatistiklere göre Küba ’da geç-
tiðimiz beþ yýl içerisinde 4 bin 954 ölüm ve 40 bin
544 yaralanma ile sonuçlanan 51 bin 335 trafik
kazasý oldu. Yýlýn son dokuz ayýnda 9 bin 534 ka-
za kaydedildi. Bu rakam geçen yýlýn ayný döne-
minden 280 fazla. Kasým ayýna kadar gerçekleþen
kazalarda ölenlerin sayýsý geçtiðimiz 12 ayýn ra-
kamlarýnýn 58 fazlasýyla 869 kiþi olarak gerçekleþ-
ti. Yaralýlara bakýldýðýnda ise sayýnýn 7 bin 244’e
ulaþarak 2004 ile karþýlaþtýrýldýðýnda 111 kiþilik bir
artýþa iþaret ettiði görülüyor . Kazalarýn baþlýca se-
bepleri ise içkili araba kullanma, aþýrý hýz, yol ku-
rallarýna uyulmamasý, kask ve emniyet kemerinin
kullanýlmamasý olarak sýralanabilir. 

2005’TE BÝR SANÝYE DAHA UZUN 

1 Ocak 2006 günü saatin 00.00.00’ý gösterme-
sinden önce her ülkenin resmi saate bir saniye
ekleyeceði düþünülürse bu yýlýn son günü olan 31
Aralýk 2005, daha uzun olacak. Bu ilk kez gerçek-
leþmiyor, 1972 yýlýndan bu yana her 22 yýlda bir
ülkeler tarafýndan ortak gerçekleþtirilen bir
alýþkanlýk haline geldi. Bu önlem, Eþgüdümlü Ev-
rensel Zaman (atomik saatler tarafýndan hesap -
lanýyor) ile ortalama güneþ saati (astronomik ola -
rak belirleniyor) arasýnda, kurallara göre artama -
yacak olan fark 0,9 saniye fark oluþunca uygulan -
maya baþladý.  

DÝPLOMATÝK GÖREVLENDÝRME

Devlet Konseyi Hugo Ruiz Cabrera ’yý, St. Lu-
cia’ya, Küba Cumhuriyeti’nin tam yetkili ve fevka -
lade büyükelçisi olarak tayin etti. Atandýðý sýrada
Ruiz Cabrera Asya, Afrika ve Ortadoðu Dýþiþleri
Bakan Yardýmcýlýðý ofisinde baþuzman olarak
görevliydi. 

YAKIN PLAN
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ABD ÇIKARLARINI KORUMA BÜROSU’NUN YENÝ BAÞKANI AMAÇLARINI AÇIKLADI: 

Irak’takine benzer bir deðiþim
HAVANA’DAKÝ ABD Çýkarlarýný Koruma Bürosu, Küba do -

ðumlu bir ABD askeri yetkilisi tarafýndan yönetilen Miamili
bir kukla örgüt tarafýndan hazýrlanan yüzlerce propaganda
malzemesini daðýtýyor. Juventud Rebelde günlük gazetesi -
nin editörü Rogelio P olanco, Küba televizyonundaki Y uvar-
lak Masa adlý tartýþma programýnda, Bush Planý’nýn “gönül -
lü yardýmlarý”nýn yeni “hediye sepetlerinin ” içindekileri teþ -
hir etti. Bu hediye sepeti içinde, üzerinde “CAMBIO ” (deði -
þim) sözcüðünün yazýlý olduðu, çeþitli mallar bulunuyor .
Bunlar Küba’ya, tüm uluslararasý düzenlemeleri ihlal ede -
rek, diplomatik valiz içinde giriyor . 

Gazeteci, “Dün Afganistan ’da, bugün Irak ’ta yaptýklarý re-
jim deðiþikliði, iþgale, saldýrganlýða, iþkenceye ve insan
haklarý ihlallerine dayanýyor” dedi. 

Bir düzine adam tarafýndan ABD muhbirlerine daðýtýlan
beyaz “hediye sepetleri”nin içinde, Bush Planý’ndan ka -
zandýklarý paralarý saklamalarý için olsa gerek, bir cüzdan,
yelpaze, iskambil destesi, bilezik, tiþört ve … basketbol to -
pu bulunuyor . 

“Hediye sepeti” Demokrasiyi Destekleme Grubu ’nun
(Ýspanyolca kýsaltmasý: GAD) –eski adýyla Muhalefeti Des-
tekleme Grubu- amblemini de taþýyor . Örgüt, USAID fon -
larýndan yararlananlarýn baþýnda geliyor ve faaliyetlerini
1000 Ponce de Leon Boulevard, Suite 312, Coral Gable,
Florida 33134 adresinden yürütüyor . 

GAD’ýn sahibi Frank Hernández Trujillo. 1998 ila Nisan
2005 tarihleri arasýnda kendi propaganda faaliyetleri için
ABD vergi mükelleflerinin 4,6 milyon dolarýný araklayan es -
ki ABD askeri yetkilisi, USAID görevlisi Adolfo F ranco’nun
saðkolu. 

Gazeteci, Bush planý “gönüllü yardýmlarýnýn” Küba’ya ya-
sadýþý yollardan giriþi konusunda diplomatik valizlere so -
mut bir örnek olarak, 16 Þubat 2005 günü saat 4.20’de
TWN9211 sayýlý uçuþla gelen 1727 numaralý kargoya ait 12
bagaj fiþinden bahsetti. 

“Gümrük görevlileri 32A00440112-2 numaralý bagaj fiþiy -
le giriþ yapan 21 paket saydýlar. Bu diplomatik kargolarýn
sevkýyat adresi, ABD Çýkarlarýný Koruma Bürosu ’ydu.”

ÞÝÞ KEBAPLAR, TATLILAR, BÖREKLER VE GÖZLEMELER

ABD Çýkarlarýný Koruma Bürosu ’nun yeni baþkaný Micha-
el Parmly, güney Florida ’ya ziyareti esnasýnda Miami’deki

Küba asýllý Amerikan mafyasýnýn sicili terörist faaliyetlerle
dolu elebaþlarý ile görüþmesinin ardýndan, selefi James Ca -
son’a baðlý çalýþan muhbirler kumpanyasýný kullanarak pro-
vokasyonlara baþladý. 

20 Aralýk’ta yayýnlanan Yuvarlak Masa’nýn ilk bölümünde,
Parmly ’nin son aylarda yürüttüðü yýkýcý faaliyetlerin ayrýn-
týlý bir dökümü sunuldu.

Küba televizyonu muhabiri Reinaldo T aladrid, 10 Aralýk
Uluslararasý Ýnsan Haklarý Günü’nde ABD delegasyonunun
Havana’nýn Miramar semtindeki bir sokaðýn baþýnda muh-
birlerini bir pikaba bindirerek Michael P armly ’nin bürosuna
götürdüklerini anlattý. 

Öðleden sonra saat 5 sularýnda büroya gelen m  uhbir -

lerle 1 saat 45 dakika süren bir toplantý yapýldý. Bu dikkat
çekici toplantýda yabancý basýn temsilcileriyle de görüþ
alýþveriþinde bulunuldu. 

George W. Bush’un bir konuþmasý ve El Nuevo Herald
gazetesinin bir kopyasý da dahil olmak üzere bir dizi malze -
me daðýtýldýktan sonra, Parmly orada bulunanlara bir su -
nuþ yaptý. 

Ancak Çek, Romanya, Peru ve Meksika ’dan diplomatlarýn
yer aldýðý, garip katýlýmcý kitlesi açýsýndan en heyecan veri-
ci an, verilen büyük ziyafet oldu. 

Toplantýnýn en can alýcý aný, þiþ kebap, karides, kekikli ve
maydanozlu tereyaðý, ton balýklý çörek, kýzarmýþ tavuk par-
çalarý, deniz ürünleri kokteyli, hindistan cevizi, fesleðenli ve
kremalý peynir parçalarý, Fransýz ekleri ve “her türden zen -
gin içecekler ”in sunulduðu ziyafetti. Ancak pikaba geri
dönülmesiyle ziyafet de sona erdi. 

TEÐMEN CASON’DAN SONRA ÇAVUÞ PARMLY

Günlük Granma gazetesinin genel yayýn yönetmeni L aza-
ro Barredo, ABD Çýkarlarýný Koruma Bürosu ’nun eski baþ-
kaný ve halefi için, “Teðmen Cason gitti, Çavuþ Parmly gel -
di” dedi. Barredo, yeni baþkanýn ilk geldiðinde Cason ’dan
farklý bir tutum sergilediðini hatýrlattý. 

Parmly ’nin konuþmasýnda Küba devrimci güçlerini faþist
“kahverengi gömlekliler ” ve Ku Klux Klan’la karþýlaþtýrdýðýný
belirten Barredo, bu sözleri “Küba halkýna karþý saygýsý-
zlýðýn bir ifadesi” olarak tanýmladý. 

Programýn sunucusu Randy Alonso, söz konusu benzet -
menin “çok büyük bir edepsizlik ” olduðu yorumunu yaptý:
“Devrimci güçleri faþizmin ve ABD ýrkçýlýðýnýn en beter
örnekleriyle karþýlaþtýrmak… Bence bu þimdiye kadar Küba
halkýna yöneltilen akla ziyan hakaretlerin en aþaðýlýk ve en
incitici olaný.”

Barredo sözlerine þöyle devam etti: “Bu adam, 10
Aralýk’ý fýrsat bilip Küba halkýna insan haklarý vaazý veri-
yor… Ebu Garib ’de, Guantanamo’da ve V atanseverlik Ya-
sasý’yla, hapishanelere kapattýklarý sayýsýz insanla ve son
zamanlarda uygulanan inanýlmaz idam cezalarýyla bizzat
ABD’nin içinde insan haklarýný ihlal edenler, bu adamlar.”

Barredo, Parmly ’nin baþkanlýk ettiði temsilciliði, “muhbir -
liðin, yýkýcýlýðýn ve diplomatik faaliyetlerden gayrý her þeyin
bürosu ” olarak tanýmladý. (Jean Guy Allard)

KÜBA hükümetinin iradesine raðmen ABD
tarafýndan kullanýlan Guantanamo deniz üssü
yakýnlarýna yerleþen bir grup ABD’li barýþ ey-
lemcisi, bu üste yasadýþý olarak alýkonulduk-
larýný iddia ettikleri tutuklularý ziyaretlerine izin
verilmesi talebiyle oruç tutmaya baþladýlar . 

New York ’tan gelen bir dini grubun üyesi
olan Teresa Grady, ANSA’ya yaptýðý açýklama-
da, “ABD Guantanamo Deniz Üssü’ndeki tu -
tuklularla görüþmeyi umut ediyoruz. Bu oruç
amacýmýza eriþmek için baský uygulamanýn bir
yolu” dedi. 

Çoðu, Ýþkenceyi Önleme Örgütü’ne dahil
olan dini cemaatlere üye 25 kiþilik grup, beþ
gün boyunca Havana ’nýn 860 km doðusunda -
ki Santiago de Cuba ’ya doðru 100 km yol
yürüdükten sonra, 11 Aralýk Pazar günü ABD
üssü yakýnlarýndaki Küba kontrol noktasýna

ulaþtý. 
Katolik Ýþçi grubundan Grady, ANSA ile cep

telefonu aracýlýðýyla yaptýðý görüþmede, “Tu-
tuklularýn serbest býrakýlmalarýný istiyoruz,
çünkü onlarýn insan haklarýna saygý gösteril-
mediðini biliyoruz. En azýndan yargýlanma -
larýný ve kendilerine bir avukat tahsis edilmesi -
ni talep ediyoruz” dedi. 

Eylemci, önümüzdeki cuma günü Dominik
Cumhuriyeti üzerinden ABD ’ye geri dönmeyi
planladýklarýný söyledi ve Küba’yý ziyaretlerinin
ardýndan, Washington ’un vatandaþlarýna bu
konuda dayattýðý kýsýtlamalar nedeniyle,
karþýlaþabilecekleri olasý zorluklarýn altýný çizdi. 

Grady sözlerine “ bu ülke bizi büyük bir
yakýnlýk ve misafirperverlikle aðýrladý” diye de-
vam etti ve kendisinin ve dostlarýnýn tüm za -
manýný duayla, meditasyonla ve okuyarak ge -

çirdiðini anlattý. 
Kendisine yöneltilen, grubun barýþ eylemle -

rinin ülkesindeki hükümet üzerinde herhangi
bir etkisi olabilir mi sorusuna karþýlýk Grady,
“ kanunlar insanlarýn eylemleriyle deðiþir ”
yanýtýný verdi. 

ABD, Guantanamo’da kendi topraklarýna ait
olan üssü 1901 yýlýnda tek taraflý olarak kur-

muþtu. 2002’den itibaren burada ABD askeri
kuvvetlerince yakalanan mahkumlar alýkonu -
luyor. 

Uluslararasý insan haklarý örgütleri ABD’yi,
söz konusu mahkumlarý yasadýþý yollarla
alýkoymakla suçluyor. Yaklaþýk 30 mahkum,
üste maruz kaldýklarý insanlýk dýþý muameleyi
protesto etmek için açlýk grevini sürdürüyor .

Michael Parmly ilk geldiðinde farklý bir tutum sergilemiþti, ancak Miami
çizgisine gelmesi uzun sürmedi. 

ABD’li dini cemaat
eylemcileri, Guantanamo 
askeri üssünde tutuklulara
dönük iþkenceyi protesto etti 

Dini cemaatlere üye 25 eylemci Washington’un mahkumlara insanlýk onuruna yakýþýr muamelede bulunmasýný
talep ediyor.



Kasým 2005’te Día de los Muertos (Ölüm Günü) gecesinde
Helene Villagra ve ben Miami Havaalaný’ndan transit olarak
geçmek zorunda kaldýk. Honduras, El Salvador ve Meksi -
ka’dan geliyorduk. Meksika ’daki havaalanýndan ayrýlýrken dört
bavulumuz da Montevideo’ya (Uruguay) gönderilmeden
önce, görebildiðimiz kadarýyla, eldivenli eller tarafýndan didik
didik edilerek incelendi.

Peki, sorun yok, fakat iþ burada da bitmedi. Ardýndan Mi -
ami’de uçak deðiþtirmek zorunda kaldýk. Yaklaþýk kýrk daki-
kadýr oradaydýk; uçaða binmeden önce kuyruklar , formlar , so-
rular, parmak izleri ve striptiz iþkencesi ile uðraþmaya güçbe -
la yetti. 

Saatler sonra, seyahatin sonunda, iki bavulumuzun
açýldýðýný fark ettik. Birinin kilidi ortadan kaybolmuþtu. Diðeri-
nin emniyeti de kýrýlmýþtý. Ýçinde, Bush sað olsun, bir açýklama
bulabildik. Tecavüz, Miami’de gerçekleþmiþti. 

YASAKLI MADDELER. Ýþte mesele buydu. Her bavulun için-
de ABD Ulaþým Güvenliði Ýdaresi’den bir not bulunuyordu ve
notta “Çantanýz fiziksel inceleme için seçildi. Ýnceleme sýrasýn-
da çantanýz ve içindekiler yasaklý madde aramasýna tabi tutul-
muþ olabilir .” Ve öylesine nazik bir nottu ki, bize teþekkür bile
ediliyordu: “ Anlayýþýnýz ve iþbirliðiniz için teþekkür ederiz.”

Helena’nýn olaylarý gerçekleþmeden önce görme gibi þanslý
ya da þansýz bir alýþkanlýðý vardýr. Uyurken görür . Çantalarýmýz
resmi merakýn saldýrýsýna maruz kalmadan önce uykusunda
görmüþtü. Bizi havaalanýnda, kuyrukta beklerken, yastýk-
larýmýzý bir makineden geçirmeye zorlanýrken gördü. Makine
yastýklarýmýzda gördüðümüz rüyalarý okudu. Bu, kamu düze-
nine tehdit oluþturan rüyalarý tespit eden bir makineydi. 

Valizlerimizi açan güvenlik görevlileri ne bulmuþlardý? K or-
karým þüphelendikleri þey valizlerin içindekiler deðil, içinde
olmayanlardý. Ýçlerinde kitle imha silahlarý yoktu. Bu nedenle
de iþgal edilmeyi hak etmiþlerdi. Ayný Irak gibi. Dahasý, içinde
deðil yasaklanmamýþ herhangi bir madde, bir hanýmefendinin
cüzdanýnda ya da beyefendinin cebinde olmasý önerilen ve
hatta gerekenler dahi yoktu. 

Bir sürü kitap vardý; fakat Teksas’taki ilk hitabetiyle birlikte
zarif nesri, mistik coþkusu, þeffaf dürüstlüðü ve teklifsiz nükte -
danlýðý ile dikkat çeken evrenin baþkanýnýn bunca konuþ-
masýndan tek bir kopya bile yoktu. 

Görevliler kâðýtlarýmýzýn arasýnda, sendikalarý ve iþçi verim-
liliðinin diðer usandýrýcý düþmanlarýný yasaklayan, evrensel
baþarý modeli Wal-Mart tipi bir iþe baþvuru formu bula -
madýlar. 

Bolivya’da olduðu gibi, halk kamulaþtýrýncaya kadar yaðmu -
run bile özelleþtirilebileceðini gösterebilen zeki uluslararasý
uzmanlar tarafýndan yazýlmýþ bir tek belge bile bulamadýlar. 

En güçlü ülke tarafýndan hiçbir zaman uygulanmamýþ ve
uygulanmayan, fakat baþkalarýna dikte edilen tek bir serbest

ticaret anlaþmasý bile taþýmýyorduk.
Bu ülkenin ifade özgürlüðünü güçlendirmek amacýyla uy -

gulamýþ ve uygulamakta olduðu sorgulama yöntemleri için
gereken elektrikli veya diðer iþkence aletlerini de taþýmýyor -
duk. 

Valizlerimizde, kendisini açlýkla mücadele gibi soylu bir mis -
yon uðruna daha fazla þiþman insan yaratmaya adayan Mcdo -
nald’s, Burger King ya da diðer þirketlerin tepsileri yoktu. 

Arabamýz da yoktu ve bu þüphesiz, bebeklerin dahi araba
kullanma izinlerinin olduðu ve doðar doðmaz, K yoto kelime -
sinin ne ifade ettiðine iliþkin en ufak bir fikri bile olmadan, at -
mosferi kirletebildikleri bir ülkede garipti.

Diðer dikkat çekici eksiklik ise, dünyanýn çiftçilerini ve
köylülerini Monsanto þirketinin mutlu çalýþanlarý haline geti -
ren, genetiði deðiþtirilmiþ tohumlarýn olmamasýydý. 

Ortaya çýkan bir baþka eksiklik, genetiði deðiþtirilmiþ gaze -
tecileriyle tüketim toplumunun her günkü terörist faaliyetleri -
ni doðal felaketler gibi gösteren genetiði deðiþtirilmiþ med -
yanýn yokluðuydu. 

Kasýrgalardan kaçarak geldik. Bu çýlgýnlýktan en aðýr þekilde
etkilenen ülkelerde bulunmuþtuk. Gittikçe sýklaþan ve gaddar -
laþan kasýrgalar, kuraklýklar, sel…

Yoksullarý öldüren bu felaketlerin neresi doðal? Doða bu ka -
dar yoldan çýktý mý? Doðuþtan deli mi? Yoldan çýkmýþ ve deli?
Ya da kurbanla cellâdý birbirine mi karýþtýrýyoruz? Havayý kirle-
ten, suyu zehirleyen, ormanlarý kesen ve iklimi týmarhaneye
gönderen, doða mý? 

Honduras’ta Copán harabelerini gezdik. Bu, Ýspanyol iþga -
linden altý yüzyýl önce gizemli bir þekilde çöken Maya krallýk-
larýndan biri. Ya da o kadar gizemli deðil; araþtýrmacýlar gittik -
çe daha çok kanýt bularak bunun nedeninin ekolojik bir felaket
olduðuna daha fazla inanýyorlar. En azýndan Copán örneðinde
ormanlarýn mýsýr yerine taþ üreten çöllere döndüðü açýk.

Tarih tekerrür etmiyor mu? Y ine Honduras’ta cennete ve
dünyaya hizmet etmek için yaþayan rahip Andrés T ama-
yo’nun bulgularýna göre, ormanlarýn katli günde 75 bin aðaç
hýzla ilerliyor. 

Amerika ’da ve dünyanýn pek çok bölgesinde doðal orman -
lar, çeþitliliðin gerçek fiestalarý, acýmasýzca imha ediliyorlar ya
da sýðýr yetiþtiriciliði için otlaða veya dünyayý kurutan yanlýþ
sanayi ormanlarýna dönüþtürülüyorlar . 

Kendimize geçmiþin aynasýnda bakamaz mýyýz? Hafýza da
yasaklý madde olabilir mi? 

Chiapas’taki Stan kasýrgasý felaketi, bilenlerin de doðru -
ladýðý gibi, eðer o bölge ormanlar ile korunmaya devam edi -
yor olsaydý, yarattýðý sonucun yarýsý kadar etkili olacaktý. Wil-
ma’nýn geriye hiçbir þey býrakmadýðý ve kumsallarýn kumlarýný
boþalttýðý Cancún’da o sahilleri koruyan, turist ticareti için
yapýlan büyük otellerin yok ettiði kumullar ve mangrov ba -
taklýklarýydý.

Ya diðer kasýrgalar? Çaresiz insanlarý güneyden kuzeye
sürükleyen, durdurulamaz boralar? Bunlar da doðal felaket
mi? Tegucigalpa, San Salvador , Oaxaca’da uzak köylerden
gelen, ayaklarý çýplak, kucaklarýnda çocuk, kadýnlarýn para
bozdurma büfelerinin önlerinde uzun kuyruklar oluþturduk -
larýný gördük. Kocalarýnýn, erkek kardeþlerinin ya da oðul-
larýnýn ABD’den gönderdikleri paralarý bekliyorlardý.

Felaketler kaderin iþi denerek gizleniyor ve doðal olduklarý
söyleniyor . Bir ülkenin en yoksul vatandaþlarýný, hayatlarýný
riske atmakla ve aþaðýlanmak ve yerinden olmak pahasýna
umudun peþinde koþmakla suçlamasý doðal mý?

Bütün Latin Amerika ’da, Para Fonu’nun ve Dünya Ban -
kasý’nýn hayýrseverleri, insan bedeni ihracatlarýný katladýlar.

Göç mü, yoksa sürgün mü? Ayrýlýp gidenlerin, yani sözde
kaçak göçmenlerin, çoðu susuzluktan ya da kurþundan yol
kenarlarýna yýðýlýp kalýyor veya köyüne kötürüm olarak geri
dönüyor . 

Hayatta kalanlar Vaat Edilmiþ Topraklar ’da hiçbir þey ve her
þey karþýlýðý, gece gündüz kendilerini paralýyorlar. Uzakta,
kendilerini süren ülkede aileleri topraklarýndan ve yiyecekle -
rinden mahrum býrakýlmýþ bir halde hayatta kalarak. 

Zorlu bir yolculuk.
Ne de olsa onlar da yasaklý madde…
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CARACAS, 11 Aralýk- Venezuela’nýn kýsa
süre önce Güney Ortak Pazarý’na (MERCO-
SUR) beþinci tam üye olarak dahil olmasý,
Latin Amerika ’nýn bütünleþmesi açýsýndan
önemli bir siyasi faktör oldu. Bu bütünleþ -
me, bölgede var olan geleneksel kapitalist
mekanizmalardan çok uzak yeni bir iþbirliði
biçimi yaratarak, on yýllardýr kýtayý bölen
ayrýmlarý silip süpürüyor.

Venezuela’nýn 1991 yýlýnda Arjantin, Para-
guay, Brezilya ve Uruguay tarafýndan kuru -
lan bölgesel bloða resmen katýlmasý, gru -
bun temelde ticari nitelikte olan iliþkilerinde
yeni bir aþama anlamýna geliyor. Bu geliþ-
me ayrýca Caracas’ýn özellikle enerji sek-

töründe önemli projeler yürütmekte olduðu
ülkelerle iliþkilerinin güçlenmesine iþaret
ediyor. 

Venezuela, Arjantin ve Brezilya tarafýndan
bu ülkeleri birleþtirecek ve bölgenin petrol
alanýnda bütünleþmesi çerçevesinde diðer
ülkelere de yakýt saðlanmasýný olanaklý kýla-
cak 8 bin kilometrelik bir petrol boru hattý
inþa etme taahhüdü bu doðrultuda plan -
landý. 

Uruguay Montevideo’daki son MERCO -
SUR zirvesinde imzalanan anlaþma, Baþkan
Hugo Chávez tarafýndan kýtayý birleþtiren bir
enerji halkasý oluþturmak için teþvik edilen
inisiyatif çerçevesindeki geliþmelerden biri
oldu.

Venezuela dünyanýn beþinci büyük petrol
ihracatçýsý. Hükümetin önerilerinden biri,

zayýf ekonomilere sahip ve ABD’ye baðýmlý
ülkelerin aðýrlýklý olduðu bölgede, Latin
Amerika ülkelerini yakýt fiyatlarý yükseldiðin -
de dünya pazarlarýndan baðýmsýzlaþtýrmak. 

Burada temel amaç, halklar arasýnda ger -
çek bir iþbirliðini saðlamak. Bu da,
Chávez’in ülkesinin enerji kaynaklarýný kom-
þu ülkelerdeki durumun iyileþtirilmesi için
kullanma fikrinin bir sonucu olarak,
hükümete baðlý Petrosur þirketini kur -
masýna yol açtý. Týpký Petrocaribe örneðin -
de olduðu gibi. 

Latin Amerika ’da ve Karayipler ’de neoli -
beral politikalar nedeniyle 222 milyon in -
sanýn yoksulluk içerisinde yaþadýklarý bir
dönemde, Chávez “21’inci yüzyýlýn MERCO-
SUR projesi, sosyal çýtayý en yükseðe taþý-
malý” dedi. 

Venezuela’nýn MERCOSUR’a katýlýmýnýn
resmileþtirildiði ve bir grup gözlemcinin de
hazýr bulunduðu Montevideo’daki konuþ -
masýnda Baþkan, “Yoksulluða, dýþlan-
mýþlýða, cahilliðe, kötü beslenmeye, kitlesel
açlýða ve ýstýraplara çare arayan bir MER-
COSUR’a ihtiyacýmýz var” dedi.

Bu baðlamda Uruguay Dýþiþleri Bakaný
Reinaldo Gargano,  Venezuela’nýn üyeliði-
nin coðrafi ve stratejik olarak çok büyük
önem taþýdýðýna, çünkü böylece Amerika
ülkelerinin K arayipler ’den Tierra del F u-
ego’ya kadar ortak bir iletiþim hattýna sahip
olacaklarýna dikkat çekti.

Venezuela MERCOSUR’a girerken, halk -
larýmýzýn birliðinin boþ bir kuruntu deðil, ka-
derin karþý konulamaz bir hükmü olduðunu
söyleyen Bolivarcý ülküden esinleniyor . 

Yasaklý maddeler

New Orleans’taki Katrina gibi yoksul insanlarýn maðdur olduðu felaket-
lerin neresi doðal? 

EDUARDO GALEANO

MERCOSUR

Venezuela’nýn katýlýmý, bütünleþme yolunda önemli bir hamle
MARIELA PEREZ VALENZUELA

Günlük Granma özel muhabiri



Fransýz yazar Maxime Vivas 3 Þubat 2005 tarihinde, Beyaz
Saray’ýn Küba hükümetini istikrarsýzlaþtýrmak için yaptýðý ma-
nevralarla açýktan iliþkili olan ve AB’den 1,2 milyon Euro para
alan Sýnýr Tanýmayan Gazeteciler (RSF) örgütü hakkýnda so-
ruþturma açýlmasý için bir AB arabulucusuna þikayette bulun -
du.

Vivas þikayetinde, geçen yýl 1 Þubat tarihinde RSF ’nin açýk
bir mektupla, AB Baþkanlýðýný, Küba hükümetini devirme faali -
yetlerine aktif bir þekilde katýlmaya davet ettiðini ve bu mek -
tupta ABD Dýþiþleri Bakanlýðý propagandacýlarýnýn kullandýðý
söylemle sözde “ demokratik bir geçiþ” savunulduðunu söyle -
di.

RSF baþkaný Robert Ménard o günlerde þöyle yazmýþtý:
“AB’nin, sendikalar , yayýncýlar, doktorlar , iktisatçýlar vb. yanýn-
da baðýmsýz basýn kuruluþlarýna da destek sunmasýnýn elzem
olduðunu düþünüyoruz”.

Mektubun hem dili hem de içeriði, ABD Özgür Küba ’ya
Yardým Komisyonu tarafýndan 2004 yýlýnda yazýlan ve
yayýmlanan, ilhakçý ve savaþ kýþkýrtýcýsý projesinin formülas-
yonlarýný hatýrlatýyor. 

ABD ile Küba arasýndaki çatýþmadan haberdar olan herkes,
Ménard tarafýndan sýralanan örgütlerin ABD gizli servisleri ta -
rafýndan oluþturulduðunu ve bunlarýn çoðunlukla, komplocu
faaliyetleri özellikle Haiti ve V enezuela’da açýða çýkan USAID
(Amerika Birleþik Devletleri Uluslararasý Kalkýnma Ajansý) ve
NED (Ulusal Demokrasi Vakfý) tarafýndan fonlandýðýný bilir.

Ýronik bir þekilde, Powell’in raporunda listelenen gruplar
arasýnda Ménard’ýn kendi örgütü de yer almaktadýr ve kendi -
si bu örgüte komisyonun olanaklarý dahilindeki her araçla
destek olunmasý gerektiðini söylemektedir .

Vivas, Avrupa Birliði’ne gönderdiði mektupta, RSF ’nin faali -
yetlerinin gayri-meþru niteliðine de dikkat çekti ve bunlarýn
“ baðýmsýz bir ülkenin politik, toplumsal, kültürel, saðlýk vb.
sistemine A vrupa desteðiyle müdahale etme giriþimi olduðu -
nu” belirtti.

Vivas’ýn RSF’ye yönelik suçlamasý þu þekilde: “Baþka bir
amacý olan fonlarý, hedefleri arasýnda bu ülkedeki yönetimi
devirmek olmayan ve kendisine yönelik bir tehdit teþkil etme -
yen, normal bir iliþki yürüttüðü Küba arasýndaki iliþkiler dahil
olmak üzere, devletler arasý iliþki kurallarýna uyumsuz bir doð -
rultuda, A vrupa’yý yönlendirmeye çalýþmak”.

AVRUPA BÜROKRASÝSÝ, 
KÜBA KARÞITI LOBÝNÝN YARDIMINA KOÞTU

Vivas 7 Þubat tarihinde AB arabulucusu olan Rachel Do -
ell’dan bir e -posta aldý. Bu e-postada þikayetin kendi kurum -
larýnýn “sorumluluðunda olmadýðý” belirtiliyordu. Y azar ertesi
gün Doell’dan þikayetini ilgili makama aktarmasýný istedi.

AB Ýdari ve Mali Departmaný Baþkaný Joao Sant’Anna 22
Þubat tarihinde, Vivas’a þikayetinin 0489/2005/DK sicil numa -
rasýyla kayda alýndýðýný ve Daniel Koblentz adýnda bir yetkili
tarafýndan inceleneceðini bildirdi.

AB arabulucusu Nikiforos Diamandourous 9 Mart tarihinde
aniden, ona þikayetin “ kapsamlý bir þekilde incelenmesinin
ardýndan” soruþturma için yeterli olmadýðýna karar verildiðini
haber verdi ve A vrupa Komisyonu ’nda Josiane Pailhes adlý
bir yetkiliye ulaþmasýný önererek, bu yetkilinin kendisine

“Sýnýr Tanýmayan Gazeteciler örgütünün A vrupa Topluluðu
fonlarýný kullanýmý ve topluluðun bu konulardaki finansmaný”
konularýnda bilgi verebileceðini söyledi.

Vivas 14 Mart tarihinde elindeki dosyayý Josiane P ailhes’e
gönderdi. Haftalar ve aylar geçti...

Nikiforos Diamandourous’un söylediði gibi þikayetini
göndermesin in ardýndan altý ay geçtikten sonra, 17 Eylül ta -
rihinde formlarý yeniden doldurdu.

Ýlk þikayetin üzerinden dokuz ay geçtikten sonra yazar, 20
Ekim’de AB arabulucusunun ofisinden bir avukat olan Marjo -
rie Fuchs’tan bir e -posta aldý.

Olaydan yeni haberdar olmuþ gibi davranan yetkili, Vi -
vas’tan internette aþaðýdaki web sitesinde yer alan formu dol -
durmasýný istedi:

http://www .euro -ombudsman.euro.int/form/fr/form2.htm
Fuchs sürecin baþýndan beri Vivas’la ilgilenen altýncý

sözcüydü.
Maxime Vivas o günlerde “Bu dosya hiç ilerleme kaydet -

meden dönüp duruyor ” dedi.

VE KÝRLÝ ÇAMAÞIRLAR ORTAYA DÖKÜLÜYOR

Kirli çamaþýrlar 27 Ekim’de bir bir ortaya dökülmeye baþ -
ladý.

Avrupa Birliði bünyesinde çalýþan ABD lobisi, tartýþmalý Sak-
harov Ödülünü RSF ’ye ve Havana’da paraya olan düþkünlükle -
riyle tanýnan “Beyaz Kadýnlar”a adlý bir gruba verdi.

Bu küçük gruplara daha fazla para aktarabilmek ve basýnda
yer alabilmek için yapýlan komplolarýn arkasýnda, Ménard,
CIA ajaný Frank Calzón, Luis Zúñiga Rey ve Carlos Alberto
Montaner ve Bush tarafýndan görevlendirilen ve José María
Aznar kadar yolsuzluða bulaþmýþ politikacýlarýn bulunduðu
mafyatik bir að bulunmaktadýr .

RSF’yi kim Sakharov Ödülü’ne aday olarak gösterdi?
Avrupa Parlamentosu ’ndan Liberal Grup üyesi F ransýz Je-

an-Marie Cavada. Cavada eskiden bir F ransýz gazeteciydi ve
uzun kariyerinin son bölümü tam bir felakete dönüþmüþtü.
Ulusal ölçekte yayýn yapan Radio France’ýn yöneticisiyken ha -

ber bürosu personeline o kadar kötü davrandý ki, erken emek -
li edildi.

Çalýþtýðý kuruluþu bir “süpermarket”e benzetiyordu ve “ ve-
rimli kârlar ” elde etmesi gerektiðini söylüyordu; çünkü, kendi
ifadesiyle, “ radyo bir üründü”.

RSF ve Ménard tarafýndan temsil edildiði ve savunulduðu
iddia edilen eski çalýþanlarý, patronlarýnýn istifa edip bir AB
parlamenteri olarak rahat bir iþ bulduktan sonra onlara nasýl
“embesil ve beyinsiz” dediðini gayet iyi hatýrlýyorlar .

Beyaz Kadýnlar ile ilgili olarak ise, onlarýn Ýspanya Halk Par-
tisi tarafýndan aday gösterildiðini ve Madrid’deki Y anki
büyükelçisi Eduardo Aguirre’nin sözcüsü Jorge Maragas’ýn
da ayný çöplükten geldiðini söylemek yeterli olacaktýr .

Geçtiðimiz 2 Aralýk tarihinde, Sakharov ödülünün verilme -
sinin üzerinden bir aydan fazla sürenin geçmesinin ardýndan,
AB’ye sunduðu RSF dosyasýyla ilgili olarak Vivas’a Nikiforos
Diamandarous’tan bir yanýt daha geldi.

Diamandarous, “14 Mart 2005 tarihli þikayetinizin incelen -
memesiyle ilgili olarak bana A vrupa Komisyonu aleyhinde bir
þikayet gönderdiniz (...) A vrupa Komisyonu baþkanýna þikaye-
tiniz hakkýnda bilgi verdim ve 28 Þubat 2006’dan önce bana
konuyla ilgili bir mesaj yollamasýný istedim. Bu mesajý
aldýðýmda, bu mesajý, gözlemlerinizi sunmanýz için bir davet-
le birlikte size göndereceðim. O zaman dosya, konuyla ilgile -
nen jüri iyesi Marjorie F uchs’a iletilecektir ...”

Yani dosya þimdi Mart ayýnda “yetkisiz” olduðu söylenen
arabulucunun yetkisine verilmiþti.

MONTREAL ÝTÝRAFI

30 Nisan tarihinde Montreal’de (K anada) yayýnlanan La
Presse adlý etkili bir günlük gazetesinde çýkan “Sýnýr Tanýma-
yan Gazetecilere rahatsýz edici sorular” baþlýklý yazýda, gazete-
ci Marc Thibodeau, önceki gün Ménard’ýn kamuya açýk bir
toplantýda RSF’nin bazý fonlarýný “ABD dýþ politikasýyla yakýn
baðlantýlý Amerikan örgütlerinden ” aldýðýný itiraf etmek zorun-
da kaldýðýný belirtti.

Gazeteci “Bu hafta Quebec’te kalan RSF Genel Sekreteri
Robert Ménard, Montreal’deki Quebec Üniversitesi’nde
yapýlan bir tartýþmada, örgütünün ABD hükümetinin uluslara -
rasý yardým ajansý USAID’den ve Ulusal Demokrasi V akfý’ndan
(NED) yardým aldýðýný kabul etti” diye yazdý.

Birkaç gün öncesinde, 18 Nisan ’da, Paris’teki Le Nouvel Ob-
servateur tarafýndan düzenlenen bir forumda, bir dinleyicinin
11 Mart ’ta yayýnlanan gazeteci Diana Barahona imzalý bir yazý-
da RSF’nin NED’den yardým aldýðýný söylediðini belirtmesi üze-
rine, Ménard daha önce sürekli inkar ettiði bir þeyi itiraf etti.

“Kesinlikle” þeklinde yanýt verdi Ménard ve “NED ’den para
alýyoruz ve bu bizim için hiçbir þekilde sorun yaratmýyor ” di -
ye ekledi.

Birkaç hafta önce ayný web sitesi tarafýndan düzenlenen
benzer bir forumda Ménard, o tarihe kadar tanýmadýðýný iddia
ettiði CIA ajaný Frank Calzón’u birdenbire tanýdýðýný itiraf etti. 

Aslýnda, Ménard’ýn itiraf etmekten baþka bir seçeneði bu -
lunmuyordu.

Barahona’nýn sorusu üzerine bizzat bir NED temsilcisi bu
yýlýn 14 Ocak tarihinde RSF’ye 39 bin 900 dolar verildiðini
söyledi. Diðer yandan W ashington ’daki RSF temsilcisi Lucie
Morillon da, bir CIA cephe örgütü olan ve USAID tarafýndan
finanse edilen Küba Dayanýþma Merkezi’nden 125 bin dolar
aldýklarýný ve Otto Reich ile yapýlan gizli bir anlaþmanýn var-
lýðýný kabul etmek zorunda kaldý.

Sözde gazetecilerin savunulmasý için kurulmuþ olan, ancak
daha çok Küba hakkýnda yanlýþ bilgi yayarak para kazanan
Ménard’ýn RSF’si hakkýnda Avrupa Birliði’nden soruþturma
talep etmesinin ardýndan Maxime Vivas, bu durumun A vrupa
Birliði için utanç verici olduðunu söyledi.

Bu, uçsuz bucaksýz ve sersemletici mekanizmalar içinde, fa -
aliyetlerini A vrupalý vergi mükellefleri yerine ABD Dýþiþleri Ba-
kanlýðý’nýn talimatlarýna göre yönlendiren önemli bir lobinin
varlýðýnýn inkar edilmesi için yapýlan manevralar, çýkarýlan en-
geller ve bürokratik top çevirmeler açýkça ortaya çýkmaktadýr .

CIA’DAN MAAÞ ALANLAR ÖDÜLLENDÝRÝLÝRKEN

AB, RSF’nin þüpheli iliþkilerini 
soruþturmak konusunda isteksiz
JEAN-GUY ALLARD

Granma International için Özel 

RSF’nin patronu Robert Ménard, Venezuela’daki darbeyi ilk alkýþla-
yanlar arasýndaydý.


